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GentUissimo Signor Quido, 



I molti attestati di cordiale benevo- 
lenza e le frequent! manifestazioni di 
squisita cortesia che ho ricevuto dai no- 
bili suoi genitori hanno creato in me da 
lungo tempo il dolce e sacro dovere della 
gratitudine verso tutta la sua famiglia. 
Per6 mentre sento di provar vivissima 
questa gratitudine, temo di non riuscire, 
per quanto io mi sforzi, a manifestarla 
adeguatamente. 

Siffatto dubbio mi tormenta anche 
adesso neir atto che mi prendo la liberta 
di dedicare a lei questo opuscolo, frutto 
degli studi per i quali sento cosi potente 
inclinazione. 

V amore del natio loco mi pose in 
mano la penna e mi aleggid dintorno in 
ogni pagina del breve lavoretto. Possa il 
nome suo essergli di lieto auspicio, come 
non y'ha dubbio che le belle doti delVani- 



mo e dellMngegno onde Ella 6 privile- 
giato, saranno ora e nell'avvenire argo- 
mento di grande soddisfazione ai geni- 
tori suoi e a quanti, meco, altamente la 
pregiano. 



Mi creda 



Suo Devotissimo 
Giuseppe Baccini 



Al gentilinimo 
Signor GuidO Fobini. 



f 



DUE PAROLINE TURCHINE 



II prete Chini nel 1876 pubbUcd la 
celebrate sua Storia antica e uioderna 
del Mugello, e nell'anno stesso gliela 
sbertucciaronodue egregisignori: Vuno 
per quello che aveva detto eper quello 
eke aveva taciuto di Sant'Agata e di 
Scarperia, V altro pox fece una rasse- 
gna generate della magna opera. Era 
naturale che di cibla cistifelleadi prete 
Chini se ne risentisse, e il diavolo ha 
fatto che, avendo egli tanto abbozzato, 
colVandar del tempo quelVorgano inve- 
ce di iornargli nello stato regolare sem- 
pre piU gli si gonfiasse. Sicche, e gonfia 
°99i e gonfia dimani, gli era divenuto 
grosso come una vessica di majale coU 
V imminente pericolo di scoppiare; ma 
fortunatamente il rimedio b venuto a 
tempo, e, grazie a Dio, il tristo caso & 
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allontanato. Perocchd avendo to messo 
fuori la raccolta degli Scritti inediti 
di Bartolommeo Corsini, egli, come 
Vehbe in mano, fece un salto per la 
gioja, e quindi votd il conienuio delta 
gonfia cistifelleacontro il libro e contro 
me in una discorsa, che divise in due 
come un cocomero, e messe alpalio net 
numeri 36 e 37 di quest anno del 
giornale Arte e Storia. 

Debbo rispondergli? Uhef neppurper 
sogno, anzi son lieto di aver procurato 
aprete Chini questo sfogo, e salvato al 
mio Mugelloil suo illustre storico.Anisi, 
guardate, m'd venuta un' idea, che h 
questa : poichdpud all'eccelso istoriogra- 
fo essergli rimasta qualcheparticella di 
bile nello stomaco; epoichd, secondo il 
precetto medico siapplicata juvant repli- 
cata sanant, ho pensato di offrirgli al- 
quanteosservazioni da mefattesopra la 
sttllodata Storia, isfuggite forse o to- 
ciute da color o che prima ne fecero 
argomento di studio, aflinche egli ci si 
diverta con urialtra discorsa « al caro 
amico. » E lo fo ianto piti volentieri, 



in qucmto che il Chini mi ha dato del 
nuovo Aristarco; se non che, secondo 
il suo solito, ha lasciato indietro il 
cognome di costui ch' era quello di 
SCANNABUE. Sara forse percU 
quell' affare delh SCANNARE e del 
BUE non gli andarono troppoasan- 
gue? Sia comunque, per or a abbia 
pazienza prete Chini, e incolpi s$ se 
io, accettando il nuovo titolo, fo co- 
noscere le buaggini storiche di lui. 

Giuseppe Baccini. 



Firente, 1 ottobre 1883. 



vq-^v^v^^v^v^^^v^^v^vv^v^v^ 



Amor mi mosse, cbe mi fa parlare. 
Dante, Inferno, c. II. 

Giuseppe Maria Brocchi fiorentino, 
dotto e valente sacerdote, gii Bettore 
del Seminario fiorentino, poi Priore 
di S. Maria a Olmi in Mugello, fu il 
primo a dar notizia della vallata mu- 
gellana,pubblicando nel 1748 un grosso 
yolume col semplice titolo : Descri- 
zione della Provincia del Mugello l ). 
Sebbene questo accurate ed erudito 
lavoro del Brocchi sia degno di molta 
stima, tuttavia oggi non si pud piu 
riguardarlo come completo sulla pa- 
tria di Giotto, sia perche mancante di 
documenti che lo confermino, sia per- 
che deficiente di quella critica che oggi 
si vuole in si fatti lavori acciocchd la 
verity dei fatti apparisca tutta e sin- 
cera. Sicchfe una propria e vera storia 
del Mugello era desiderata. 
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Nel 1876 un prete mugellano, doa 
Lino Chiui, ora parroco nei dintorni 
di Firenze, sPassunse questo carico, 
e pubblicd un'opera in 4 volumi in 8,°^ 
la quale, piuttosto che una Storia an- 
tica e moderna del Mugello com' egli 
la intitold 8 ), si potrebbe quasi con- 
siderare come una Storia, generate 
d'ltalia. 

AlFannunzio di tale pubblicazione 
si rallegrarono i mugellani, perche cre- 
dettero che lo scrittore, prima visitato 
ogni paese del Mugello, avesse rac 
colto larga copia di documenti per 
dare finalmente in luce una storia in- 
tegra del loro pittoresco e celebre 
paese. E perd come venne fuori il pri- 
mo volume, esso fu letto avidamente 
da cima a fondo, e cosi il secondo, 
poi il terzo, e finalmente il quarto. 

Ma a tal lettura segul un amaro 
disinganno negli animi degli abitanti 
del Mugello settentrionale ! E, per 
dire di un luogo solo, citero Bar- 
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berino e il suo territorio, del quale 
il Chini altro non fece che ripetere 
a chiusi occhi quel pdco che ne ave- 
Tano 8critto il Villani, il Brocchi, il 
Fontani, il Kepetti ed altri ; vo' dire 
che e* non fece altro che copiare cid 
che costoro avevano affermato, senza 
punto esaminare se le loro afferma- 
zioni erano o no fondate sui docu- 
ment^ e se altre ricerche erano a 
farsi. Ma che ricerche e non ricerche : 
in quella vecel'istoriografo mugellano, 
acceso di sacro furore, scaglid Fana- 
tema alia Musa del poeta Corsini, 
chiamandola baldracca e sgudldrina 3 ), 
e fece delle dissertazioni morali sulle 
teorie filosofiche dell'egregio profes- 
sore Giuseppe Sottini di S. Agata in 
Mugello 4 ). Se egli avesse atteso, come 
ne avea il dovere, afar delle indagini 
stbriche, non avrebbe lasciato nel- 
l'oblio Tantica Confraternita di San 
Sebastiana di Barberino, i capitoli 
del 1486 5 ) e il suo Oratorio pregevole 
se non altro, per gli stupendi lavori 
cT intaglio in legno che vi si ammi- 



12 



rano. Se egli avesse atteso a far delle 
indagini,certo neppure avrebbe lascia- 
to nel dimenticatojo gli Statuti dell a 
Potesteria di Mangona 6 ), n6 quando 
essa fu trasportata a Barberino ; le tre 
cappelle che il Duca d'Atene fondo aS. 
Maria a Mangona .pro remedio anitnae 
suae 7 ); i sepolcri dei conti Alberti, e 
la chiesa di legno da essi fatta co- 
struire a Mangona loro feudo ; i qua- 
dri, i lavori d'intaglio della cbiesa di 
8. Maria di Yigesimo ; la chiesa e la 
canonica di S. Andrea a Camoggiano 8 ) 
e cosi va'dicendo. Se egli avesse atte- 
so a far delle indagini, come ne avea 
il dovere, poichfe si era assunto quel 
carico, non avrebbe accolto fatti poco 
accertati, fra i quali la storiella del 
chiodo piantato nel petto della Ma- 
donna che 6 nel Palazzo Pretorio di 
Scarperia ; lo sciocco giochetto sulla 
parola Manescalchi e Manescalco 9 ), 
la burlesca invenzione della predica 
di S. Francesco d'Assisi sulla piazza 
del Borgo JS. Lorenzo 10 ) ; il monologo 
della poetica visione sui monti di Val- 
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cava: guazzabuglio rettorico che ram- 
mentai beati tempi della bamboleg- 
giante Arcadia, o la predica di hk 
Cipolla. Finalmente a pagina 105 del 
vol. VI, il lupinajo e il brucialajo cac- 
ciati \k non so come, ne con quale in- 
tendimento, in principio della lugubre 
narrazione del terremoto avvenuto in 
Mugello nel 1835, ti fanno deplorare 
la carta e il tempo inutilmente dallo 
istoriografo sprecati, e che avrebber 
potuto benissimo essere impiegati a 
pubblicare tanti documenti e tante 
importanti memorie sul Mugello; i 
quali giacciono ^ncora dimenticati fra 
la polvere degli archivj e delle bi- 
blioteche. 



* 
« * 



Se cosi dico, non creda prete Chini 
che io parli a caso o con un fine ma- 
lizioso ; anzi per dimostrargli serapre 
piti la yeriWi di quanto aflFermo, vo- 
giio qui riportare una lista di diverse 
carte del R. Archivio di Stato di Fi- 
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renze che egli avrebbe dovuto neces- 
sariamente esaminare con diligenza e 
con calma, prima di affrettarsi a scri- 
vere sulla copertinadei suoi 4 volumi : 
Storia antica e modema del MugeUo. 
I documenti e le carte ricordati 
sono : 

1° Provvisioni della Repubblica. 

& Carteggio della Signoria, degli 
Otto e dei Died. 

3° Carteggio Mediceo avanti il 
Principato. 

4° Serie di Statuti di terre e ca- 
stetti delV antico Dominio fiorentino. 

5° Provenience varie del Diplo- 
matico. 

6° Archivio de'Conventi soppressi. 

7° Delto di Compagnie soppresse. 

8* Collezione di documenti Stroz- 
ziani divisa in due serie. 

0° Archivio Mediceo durante il 
Principato e specialmente le filze di 
minute, registri di lettere dei Gran- 
duchi ecc. 

10° Carteggio universale dei me- 
desimi. 
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11° Archivj di varie Magistrature 
ianto del tempo JRepubblicano che del 
tempo Mediceo. 

Se poi prete Chini volesse sapere 
che cosa si contiene in questa farra- 
gine di documenti, sappia che vi sono 
importantissime notizie di deliberazio- 
ni della Repubblica e dei Granduchi 
sopra lavori da farsi, restauri di for- 
tilizj, di inura, ponti, strade; notizie di 
chiese, di personaggi illustri, di ville, 
paesi, castelli; lettere ai vicarj ed ai 
potesta ed altri ufficialr del Mugello, 
deliberazioni iatorno a usi come sareb- 
bero fiere, mercati e commerci. Vi si 
contiene leggi e costumanze delle ter- 
ra mugellane desunte dai rispettivi 
statuti mugellani; e poi notizie sulla 
origine, storia, curiosita, aneddoti di 
conventi, storia di confraternite, no- 
tizie di famiglie e molte e molte altre 
cose impo8sibili a descriversi e nume- 
rarsi con precisione. Per6 e ben vero 
che per esaminare le migliaja di Hlze 
che compongono questa spaventevole 
raccolta, sarebbero occorsi a prete 
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Chini alcuni annerelli di assiduo la- 
voro, frequentando giornalmente il R. 
Archivio di Stato, e poi sarebber oc- 
corsi almeno un pajo d'anni ancora 
per frugare nelle pubbliche Bibliote- 
che. Sie : il Chini voleva confondersi 
con questi vecchiumi : si contentd di 
fare una cosa in fretta; ma la gatta 
ch'ebbe fretta fece i miccini senz'occhi. 
E perd leggGndo la Storia antica e 
moderna del Mugello, si ravvisa subito 
che l'autore anzich6 fare un lavoro 
generale per quella contrada, voile 
fame uno speciale per favorire, piti 
che altro, Borgo S. Lorenzo, suo luogo 
natlo, descrivendoci di esso fino le 
processioni, le funzioni religiose, i mi- 
racoli del SS. mo Crocifisso, gli addobbi 
della chiesa plebana per i funerali di 
Neri Corsini, vantandoli superiori a 
quelli della vicina Scarperia : cose tut- 
te lodevoli e buone per una narrazione 
religiosa, ma non utili o necessarie, a 
mio credere, per la storia civile di 
una regione. 
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Tutto cio che quassu ho notato, 
come dietro ho accennato, natural- 
mente produsse malconteuto in alcuni 
studiosi mugellani; e per6 non passd 
molto che il compianto cavaliere in- 
gegnere Francesco Bald i di Cirignano 
presso Barberino, e l'egregio signor Ra- 
nieri Ajazzi di Sant'Agata in Mugello, il 
primo con una rassegna generale u ), 
il secondo con due parziali su Scarpe- 
riae Sant'Agata 12 ) rividero soleune- 
mente le bucce a questa cosi detta 
Storia, avvalorando le loro proteste 
con i documenti e coi fatti per riven- 
dicare ai rispettivi paesi quella faraa 
che giustaraente lor si compete. 

Ai due primi valenti critic! perd 
passarono inosservati alcuni errori ed 
omissioni che sono nella Storia Chi. 
nesca, i quali io qui voglio far cono- 
scere. Trattero prima degli errori, e 
poi esporro le omissioni. 
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I. 



In primo luogo faccio osservare al 
prete Chini la inutility del suo pri- 
mo volume 13 ), dove tratta esclusi- 
vamente della corografia e della geo- 
logia antica del Mugello e de' suoi 
primi abitatori, perche non finisce con 
una stringente conclusione da soddisfa- 
re al lettore, che avr& avuto la longa- 
minit& d'ingozzarsi le 252 pagine che 
lo compongono. 



« 
* * 



Alia pag. 132 dellibro VI, cap. VIII, 
parlando il Chini di Niccolo Machia- 
velli, Segretario della Repubblica e 
de' suoi rapporti in Mugello pel rior- 
dinamento delle milizie fiorentine, 
spiattella a faccia fresca la seguente 
solennissima castroneria. 

finalmenie (egli dice) con 

altra lettera del 1509 Machiavelli or- 
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dina al detto Vicario Scali die faccia 
una cassetta ad uso di tamburo con 
Veffigie di 8, Giovanni da un lato e 
da pie scritto : Tamburo d' ordinanza; 
e che questo debba stare nella Pieve e 
che al suono di esso si bandisca su'mer- 
cati che se masnade nemiche s'av- 
vicinassero iraggasi tostoadarne avviso 

a chi di ragione 

senta un po'il prete Chini come 

cantaiuvece la lettera del Machiavelli. 

« 1507 (non 1059), 7 ottobre. Ad 

« Antonio Francesco Scali Vicario di 

« Scarperia. 

<c Omissis aliis. Vogliamo ancora 
« che tu ordini a tutti li potesta delle 
« potesterie di cotesto vicariato dove 
« sono scripte bandiere, che ciascuno 
« di loro facci fare da quelli huomini 
« una cassetta ad uso di tamburo, 
* dipintovi drento uuo San Giovanni, 
« ed descripto da pi6 : Tambarod'or- 
« dinanza: et quelli cosi facti, ognuno 
« li appichi nella principale chiesa 
« della sua podesteria; et appiccati 
« che sieno, farai bandire in su'mer- 
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« cati et per parte nostra, che se 
« alcuno notificheri per via di detti 
« tamburi alcuna persona che havessi 
« facto o facessi armate o ragunate 
« d'uomini, per fare alcuno insulto, o 
« per pigliar tenute, o che havessi 
« vendute o comprate Tarmi del Co- 
« mune, o che havessi facto alcuna 
« altra cosa contro all'ordinanza, li 
« sara dato el quarto della condenna- 
« tione pecuniaria, et tenuto segreto. 
« Usa diligentia in ordinare questi 
« tamburi, etintutte queste altre cose 
« ti commettianio. Omissis aliis. 

« Sari cum questa pid comanda- 
< menti, quali farai presentare per li 
€ messi et cavallari della tua corte: 
« et della presentatione ci darai ad- 
« viso. 

« Post scriptum. El comandamento 
« a quelli deirisola si e per causa di 
« certo insulto per loro facto contra 
« Francesco et Bartolomeo da san 
« Banello: perd lo farai presentare, 
« et ne darai adviso in caso che tu 
« non habi havutola preventione pri- 



21 



« ma; ma quando tu ne habi la pre- 
« ventione, procederai senza adviso. 
« Vale 14 ). » 

Se il Chini avesse consultato il Di- 
sionario delta Lingua Italiana del 
Tommaseo e Bellini (Torino 1879) e 
precisamente il vol. IV, parte 2 a , pa- 
gina 1356, colon. 2*, avrebbe trovato: 

« Tamburo — Per similit. (T. stor. 
« fior.) Varchi, stor. 11, 344 — Sta- 

* vano e stanno ancora in alcune delle 
« chiese principali, e specialmente in 
« Santa Maria del Fiore, certe cassette 
« di legno, assai ben grandi, serrate 
« a chiave, appiccate dintorno alle co- 
« lonne,le quali cassette chiamate tam- 
« buri, hanno dinanzi il nome scritto 
« di quell* ufficio o magistrato a cui 
« elle servono, e di sopra un'apertura 
« per la quale si pud da chi vuole 

* mettervi dentro ma non gi& messa 
« cavare, alcana scrittura Ora chiun- 
« que vuol tamburare, cioe accusare, 
« o querelare chicchesia d'alcun ina- 

« leficio scrive sur una po- 

« lizza: il tal di tale ha commesso il 



« tale eccesso ; poi la getta 

« segretamente nel tamburo di quel 
« magistrato al quale s'aspetta ordi- 
« nariamente la cognizione di quel 

« delitto 

Ord. Giust. Fir. 16. — « Sieno fatti 
«< due tamburi, de li quali l'uno stia 
«c nel palagio di messer lo podesta 
« sotto la loggia nuovamente fatta, e 
« Taltro tamburo nel palagio di mes- 
€ ser lo difensore in luogo piuvico 15 ) 
« ed aperto; ne li quali tamburi sia 

< lecito a ciascuno di metter la ce- 
« dola, la quale contenga quelli co- 
« tali li quali facessero contra le pre- 

< dette cose. » 

II prete Chini adunque non e arri- 
vato a capire che le cosi dette cassette 
di tamburagione erano ben diverse dai 
tamburi militari, di felice memoria, 
ricoperti di pelle d'asino o di capra. 
Via,siamogiusti,questa£grossadavve- 
ro, e ad uno scrittore, che slmpanca a 
farla da istoriografo, non e da perdonar- 
8i, 8pecialmente quando esso riporta 
dei documenti gia stampati da altri. 
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Altra castroneria. 

A pag. 68 del vol. IV il Chini dice : 
« Erano gi& scorsi quattro secoli e 
« mezzo che le sacre venerande spo- 
« glie del beato Giovanni da Vespigna- 

< np godeano culto nell'insigne chiesa 
« e monastero di Sau Pier Maggiore 
« presso la porta a San Gallo di Fi- 

« renze le risoluzioni prese 

« dalgoverno etrusco di volere in quel 

< luogo fabbricare un pubblico pas- 
« seggio (Parterre) 16 ). 

Ma perch6 ii prete Chini traspoi ta 
»S. Pier Maggiore alia Porta a S. Gallo, 
e per di piu nel luogo dove adesso e 
il Parterre, ripetendo questo strafal- 
cione in piu luoghi della sua Storia ? 
Sappia ora il sig. Chini, che la demo- 
lita chiesa e convento di San Pier 
Maggiore erano fra la via dei Fossi r 
Borgo degli Albizzi e via delle Ba- 
desse, ora de' Pandolfini, e precisa- 
mente sulla piazza detta oggi del Mer- 
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catino di San Piero; anzi aggiunger6 
che l'area di detta chiesa 6 presente- 
mente occupata da una strada denomi- 
nata appunto via di S. Pier Maggiare. 
II Richa poi nella sua Storia dette 
chiese fiorentine, ,7 ) la dice anch' egli 
situata Ik presso il borgo in oggi detto 
degli Albizzi, e che : la seconda reli- 
quia (in S. Pier Maggiore) d il corpo 
intero del B. Giovanni da Vespignano 
morto nel 1301 che gid da 450 anni 
gode il culto ab immemorabili. La sua 
Traslazione fatta dalpubblico eimitero 
segm nel 1594 collocato in chiesa dal 
priore Bastiano Sandri pesciatino e 
nel 1627 dal priore Domenico Bru- 
nacci in piu decorosa uma riposto 
adorasi sulV altare, di vero insigne 
per abbondevolezza di grazie miraco- 

lose e venendo alle iscrizioni, 

alia Cappella del B. Giovanni da Ve- 
spignano leggonsi le due seguenti: 
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I. 



Sepulcrum B. Joannis de Vespignano 

Qui obiit An. D. MCCCI 

Miraculis et sanctitate insignis 

Pene vetustate consumptum 

Scbastianus Sandrius 

Pisciensis templi huius antistes 

Insiauravit An. Sal MDLXXXXIV 

II- 

Ossa B. Joannis de Vespignano 

Ad excitandam pietatem 

Ex adverso et humiliore loco 

In area sepulerali sublimius collocavit 

Dotninus Brunaccius templi antistes 

MDCXXI 18 ) 

E qui vo' notare come il bravo si- 
gnor Chini per farla piu spiccia si 
divert! a saccheggiare la relazione 
delle feste che furono fatte in Mugello 
quando segui la Traslazione delle ossa 
del B. Giovanni : libretto starapato a 
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Firenze nel 1803 dal Ciardetti. Ma 
alraeno fosse stato fedele! No signore, 
neppur questo; perche egli afferma 
essere avvenute le feste riei giorni 
24, 25, 26 luglio del 1801, e nella 
relazione iuvece 6 indicato il 24, '55 
e 26 luglio 1803 ! 

Questo accade a chi vuol far di sua 
testa, copiando da altri. Ma ora viene 
il bello. 

Narrando la processione del 24 lu- 
glio, in cui il B. Giovanni fu portato 
da Olmi alia vicina pieve di Borgo 
S. Lorenzo, T istoriografo esclama: 

« Impossibile descrivere l'entusia- 
« smo della gente quando la sacra 
« urna in mezzo al ponte della Sieve 
« fermossi per dare la benedizione 
« alia mugellana vallata. Impossibile 
« descrivere la sublime poesia di quel 
« momento fra il suono giulivo de'sa- 
« cri bronzi, lo sparo delle artiglierie, 
« lo scoppio de'mortaletti, il sole quasi 
« fermo all'occaso per godere anch'es- 
« so si dolce spettacolo . . . . » Di\un 
po\ lettor mio, quel sole quasi fermo 
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air occaso non fa meritevole il prete 
Chini non dico d'una corona di quer- 
cia, perch6 sarebbe poco a tant'uomo, 
ma d'un quercioloincapo? E lo me- 
rita tanto piu £he nella citata relazione 
stampata non si parla ne dellafermata 
sul ponte, ne dello sparo delle artiglie- 
rie e de'mortaletti, e neppure del sole 
quasi fermo all' occaso. Da qual docu- 
ments, s' 6 lecito, ha cavato il prete 
Chini queste peregrine notizie? 



* 
* * 



Delia esattezza Chinesca poi nel ri- 
produrre i documenti valga questo 
e8empio. Nell'iscrizione al B. Giovanni 
scritta dal Lanzi, dopo il terzo verso, 
il Chini ha lasciato nella penna il se- 
guente: 

Ad S. Joannis Maioris 
com'6 a pag. 21 della piu volte ram- 
mentata relazione. 

E del pari esattissimo egli e nel dare 
altre notizie. Cosi p. es. il dott. LucaCa- 
8ini era lettore di sacra teologia nelle 
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8cuole di Castelfiorentino e nou nel 
Seminario di Cestello coine disse lui l9 ). 

Che il Pananti facesse i suoi studj 
nel liceo Forteguerri di Pistoia e un 
farfallone del Chini. Senta egli quello 
che scrisse Tegregio e dotto mio amico 
don Antonio Baon&mici, professore di 
filosofia nel Seminario vescovile di 
Pistoia. 

« Dai libri d' amministrazione di 
« questo Seminario consta che Filip- 
« po Pananti venne convittore del col- 
« legio il 16 novenibre 1777, e vi di- 
« mor6 fino a tutto V anno 1785, qioe 

< fino a 8ettembre. Al liceo Forte- 

< guerri non fu scolare ne prima di 
« entrare nel Seminario, u6 dopo,essen- 

< do andato immediatamente a Pisa. 
« Su ci6 si pud vedere un articolo spe- 
« ciale — F. Pananti e G. Ghisti nel 
€ Seminario-collegio di Pistoia — nel 

< 1° o 2° fascicolo del giornale Scien- 
« ee e Letter e che si pubblica in Fi- 

< renze. 
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N6 si creda che i farfalloni del 
Chini finiscano qui : ce ne sono ancora 
degli altri che sono i seguenti: 

Egli dice che la nuova chiesa di S. 
Silvestro a Barberino fu fatta a spese 
della famiglia Cattani, e che la fu di- 
chiarata prioria nel 1641 20 ). 

La nuova chiesa di S. Silvestro fu 
invece fabbricata a spese della pia 
Confraternita di S. Sebastiano aiutata 
dalla Comunit& e dal popolo di Bar- 
berino. Quando fu terminata, i fratelli 
della suddetta Confraternita la cede- 
rono per uso parrocchiale, prendendo 
in cambio la vecchia chiesa che eles- 
sero per loro Oratorio, com'e al pre- 
sents L'atto di permuta fu steso e 
letto nella nuova chiesa alia presenza 
di Mods. Antonio Altoviti arcivescovo 
di Pirenze il 12 Giugno 1569, e firmato 
da 48 fratelli, come resulta da un 
documento originale esistente fra gli 
Atti di visita di quel tempo. In quanto 
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poi all'anno in cui fu cretta in Priorfa 
ecco quanto ne dice il Corsini ne' suoi 
Anndli di Barberino: 

« Anno 1642 — La nostra chiesa 
« parrocchiale, col consenso di Mon- 
«c signor Piero Niccolini arcivescovo 
< di Firenze, fu eretta a titolo di prio- 
« ria e P. Michele Becciani ne divenne 
« il primo priore 21 ). » 

11 decreto di Mons. Arcivescovo ha 
la data del 27 giugno 1642. 

* * 

fj un altro farfallone quello del 
Chini Ik dove dice che nel 1812 inco- 
minciarono i lavori d'ingrandimeato 
della citata chiesa di S. Silvestro, i 
quali furono terminati poi nel 1821 **)• 

Detti lavori invece ebber principio 
nel 1815 col disegno dell'ing. Venezia- 
ni, e la solenne riapertura della Chiesa 
avvenne nel 1816 nella ricorrenza del- 
la festa quinquennale di S. Papia 
martire che allora era solita cadere 
per la Penjecoste. 
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E un magnifico farfallone anche 

quello dove il Chini dice, che l'antico 

stemma della Comunit& di Barberino, 

o meglio da cui si erede abbia preso 

il nome questo paese, consista in una 

testa d'uomo con tre barbe, e che esi- 

sta tuttora nelV architrave di una porta 

nelV antica Rocca dei . Cattani detia 

Castello 23 ). Lo stemma attuale della 

comunit& di Barberino & una testa 

d'uomo con barba corta e rossiccia. 

Dell' altra il Corsini, all' anno 1638, 

scrive : nelV architrave della porta di 

essa Rocca (forse otto anni fa) vede- 

vasi un'arme, nella quale era intaglia- 

ta una testa d'uomo con tre barbe, una 

gli pendeva dal rnento, una dalla de- 

stra e una dalla sinistra guancia ; 

arme che oggidi mercd il tempo che 

I'ha divorata o che dai sigg. Cattani 

st'a stata demolita, piu non si vede. Ma 

iasta : questa d V arme di Barberino 

« da questa (fosse il caso comunque 
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si volesse) affermano gli antichi del 
luogo, aver preso il nome questo Co- 
stello. 2i ) 

Quanto alia terribile campana, cbe 
era nella Rocca, sappia il prete Chini 
che, venduta dai Cattaui nel 1770 al 
priore di S. Silvestro e alia Confra- 
temita di S. Sebastiano, e messa nel 
campanile parrocchiale, fu dopo pochi 
anni calata giu c rifusa in Gagliano 
dai fratelli Tortelli, quaado fecero la 
composizione delle auove campane che 
8ono le attuali. La campana di Ca- 
stillo era stata fusa nel secolo XIV. 



* 



A pag. 200 del vol. Ill, raccontaado 
il Chini la tragica fine di Alessandro 
de* Medici primo Duca di Firenze, 
commette un grosso equivoco dicendo 
che Alessandro fu ucciso nella notte 
del 6 gennaio 1532 ! 

E ormai noto, anzi arcinotissimo 
che il figlio di Clemente VII fu pu- 
gnalato da Lorenzino de' Medici la 
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sera del 6 gennajo 1536 (stile fioren- 
tino) 25 ). 1/ elezione di Cosinio I e'la 
dice avvenuta il di 9 gennajo 1537, 
mentre, come ognun sa, essa fu nel- 
Tanno medesirao cioe nel 1536 26 ). 
Eran proprio quegli i tempi per i Pal* 
le8chi d'aspettare un anno ad eleg- 
gere un successore ad Alessandro ! 



II. 

Dopo i farfalloni passiamo a ras- 
segna un po' le omissioni che sono 
nella Storia di prete Lino Chini. 



Nel vol. VI, pag. 292 delle Memorie 
inedite della Society Colombaria trovo 
che « 1/ anno 1444 fu spedalingo degli 
« hmocenti Marco dal Borgo a S. Lo- 
« renzo. Al tempo di costui si termind 
« la fabbrica e incominciossi a por- 
« tarvi i bambini. Nel 1450 era spe- 
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« dalingo certo Marco da Gaglian 
« del Mugello. » 

Nella Toscana letterata di Giov. Ci 
nelli, mss. della Magliabechiana, all; 
pag. 745 e notato come: 

€ Luca da Borgo S. Lorenzo, dettl 
« volgarmente maestro Luca, d' oudi 
« si crede da alcuni, che la famiglia, 
« che dal Borgo si chiama, abbia suo 
« nome preso, come ban no fatto molte 
< altre, che il cognome ritengono 
« d'onde ebbero origine; come i Fi- 
€ licaja, o da Filicaja, o da Sommaja, 
« da Castillonchio, daDiacceto, e mol- 
« te altre : scrisse Luca una bell'opera 
« intitolata : Arte delVabbaco mss, che 
« k nella Libreria di S. Lorenzo quale 
«c per la bont&, e puritk del suo di- 
« steso, si trova nel vocabolario della 
« Crusca molte volte citato. 

« Lorenzo del Borgo in Mugello 
« storico, il quale scrisse le vite di 
« Marcello II e di Paolo IV Sommi 
« Pontefici, che sono state aggiunte 
€ alia Palatina. » 

Prete Chini nella sua indestruttt- 
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bile Storia non dice verbo ne di mae- 
stro Luca ne di Lorenzo di Borgo S. 
Lorenzo. Gi& e da compatirsi perch6 
come poteva egli parlare di costoro 
se ignorava l'esistenza del codice Ci- 
nelliano da cui ho copiato queste no- 
tizie biografiche? 



E poiche sono a parlare del Borgo 
a San Lorenzo mi si permetta una 
breve digressione, che riguarda anche 
unomissione; che e questa. come mai 
il Chini non cita, e descrive diffusa, 
mente Tantico monastero di monache 
detto di S. Agnese ? Ecco qua quanto 
sur esso e scritto neir Indice Stroz- 
ziano delle cose ecclesiastiche apparte- 
nente al K. Archivio di Stato di Fi- 
renze. Alia lettera A 6 detto che : 

Nel 1315 al monastero di via San 
Gallo viene unito qwllo delle monache 
di S. Agnese del Borgo a S. Lorenzo 
di Mugello. Fil. PP. a c. 128. 

Vanno 1443 fe monache di S. Ca- 
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terina di Cafaggio concedano alia Bar 
dessa e monache di S. Lucia per loro 
abitazione finchd vivranno il Mono- 
slero di S. Agnese in Mugello membro 
del detto di JS. Calerina. Fil. AAA. a 
c. 230. 

Nel 1280 vennero a Firenze (le 
dette monache di S. Agnese) e fe- 
cero il monastero con Oratorio nella 
via che va a S. Gallo e si chiama S. Sal- 
vadore di Camporeggi, e Vanno 1286 
litigano con la Chusa di S. Lorenzo 
di Firenze per aver fabbricato senza 
licenza di delta chiesa. Fil. BBB. a 
c. 304. 

E non solo nell* Indice Strozziano, 
ma anche- nel ricordato Eicha (Vo- 
lume VIII, pag. 347) avrebbe potuto 
trovare il Chini larga copia di docu- 
menti e di notizie sul Convento di S. 
Agnese del Borgo S. Lorenzo. Eppure 
si trattava di una gloria del suo paese 
natio ! 
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11 Chini nel discorrere di S. Agata 
ha taciuto di un valente medico del 
secolo XVI, i cui scritti autografi si 
conservano nella Magliabechiana colle 
seguenti indicazioni : 

1° — Francesco Poschi da S. Agata 
in Mugello — Ragione della salubritd 
dell' aria, 1568. Dedicate a Cosimo dei 
Medici DucadiFiorenza e Siena. Auto- 
gr. cod. cart, in 4°, classe XV, cod. 157. 

2° Discorso sopra il modo di vu 
vere e purgarsi per preservarsi dalla 
Peste che si feme in guest anno 1568 
per il largo dominio de'venii Australi 
cum lunghe pioggie e nebbie dedicato 
al Duca Cosimo L (Cod. cart, in 4°, 
autogr.) Incomincia : « Quando avro 
comodo voglio fare un Trattato cura- 
tivo delle Peste, cosi come questo e 
preservative, e voglio finire un altro 
Trattato che incominciai quando io 
era in Fiorenza per darlo a V. Ecc. 
della generazione di tutte le pietre 
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preziose e de' quesiti molto curiosi e 
belli. Fui interrotto dal male del si- 
gnor Conte di Bagno, e poi da quello 
di mio fratello, che non lo potei finire 
ne mai piu, trovandomi sempre occu- 
pato nel curare infermi, son potuto 
tornar a quell' impresa. » 

3° Discorso sopra Vodore e 'I fe- 
tore, e delle loro essence e difference 
particolari, e perche Vuno grato e I'd- 
tro ingrato alia nostra nalura. Dedi- 
cate al Gran Cosimo de' Medici Duca 
di Fiorenza e di Siena, cod. cart, in 
4° autogr. Incomincia: « Poicfae nel 
Trattato che io ho fatto in render le 
cause per che Tanno 68 non sia stato 
cosi pestifero, come si temeva m'e' oc- 
corso fare menzione del fetore ec. » 






II Chini tace, e debbo quindi cre- 
dere che ignori anche i seguenti illu- 
stri vallombrosani barberinesi, i quali 
meritavano menzione nella sua Sioria 
antica e modema del Mugello. 
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1° Giovanni Bigazzi di Barberino 
di Mugello, monaco vallombrosano ed 
abate, il quale per bonte di auimo 
e per zelo sincero, a tutti gli onori e 
prerogative di sua religione renun- 
ziando, ed a vita piu romita e solita- 
ry ritirarsi bramando; si fe* romito 
delle Celle, luogo eremitico sopra Val- 
lombrosa, e quivi vita piu stretta e ri- 
gida menando compose piu opere, e 
fra queste tiene il primato una inti- 
tolata Cwrsus Philosophicus, ei Me- 
ihaphisicus Passinaniensis 27 f. 

2° Don Giovanni Giovannali, al 
secolo Benedetto, di Barberino di Mu- 
gello 28 ) professd la regola dei vallom- 
brosani il 2 aprile 1581. Fu discepolo 
del celebre Cherubino da Reggello, e 
riusci valentissimo nelle belle Lettere, 
nella lingua greca ed ebraica e nelle 
scienze fisiche. Pietro Vettori senten- 
dolo un giorno spiegare con molta 
franchezza Luciano, glie ne fece gran- 
dissimi elogi. Studio iilosofia e Teo- 
logia a Pavia e in Pisa sotto i migliori 
maestri, ma non voile giammai lau- 
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rearsi.Tenne per6 pubbliche conferen- 
ze in Bergamo, in Firenze e in altre 
cittk dltalia con tanta facondia e dot- 
trina ch* era chiamato V arbitro dei 
dottori. 

Breve fu la sua vita, perche nell'an- 
cor fresca etk di 40 anni, essendosi 
ridotto quasi alio stato di fanciullo, 
tanto la sua mente erasi indebolita, 
mori lasciando di sfe grato ricordo e 
molti scritti editi ed inediti, come si 
pud vedere neir opuscolo : Cenni bio- 
grafici di 4 Valombrosani iraiti da un 
MS. del P. Don Torello Sola. 

3° Don Rodolfo Forasassi, * 9 ) al 
secolo Vincenzio, nacque da facoltosa 
ei onorata famiglia di Barberino di 
Mugello; prese l'abito monastico nella 
Religione dei Vallombrosani il 24 ot- 
tobre 1634. 

Lesse per molti anni Filosofia e 
Teologia scolastica in santa Prassede 
di Roma e a Passignano lasciando su 
tali materie importatitissimi scritti. 
Versato com* era in ogni genere di 
letteratura, venne aggregate alia Uni- 
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versit& Teologica di Firenze e all'Ac- 

cademia degli Apatisti 30 ) nelle cui 

adunanze lesse dotte orazioni e molti 

poetici coinponimenti. Nel 1651 gli fu 

offerto il vescovado di Colle, che ricuso 

preferendo la vita ritirata del chiostro. 

Fu per due volte eletto abate gene- 

rale^ la prima nel 1675, la seconda nel 

1684. Mori carico d'anni e di onori 

in S. Pancrazio di Firenze il 27 ot- 

tobre 1694. Era poeta e pittore, e di 

lui restano due bonissime tele, che 

una e nella chiesa di Santa Maria a 

Vigesimo presso Barberino e l'altra, 

nella chiesa della Badia di Passignano. 

4° Don Epifanio Giorgi 31 ), al se- 

colo Francesco, vallombrosano,uacque 

a Barberino da una delle principali 

famiglie. Vesti V abito monastico a 

Vallorabrosa il 15 gennajo 1636. Fu- 

buon filosofo, oratore valente e pre- 

lato di grandi virtu. Insegno per vario 

tempo Filosofia e Teologia a Koma e 

a Passignano ai giovani della sua Ke- 

ligione. II 15 aprile 1683, ad istanza 

<li Cosimo III, fu eletto abate gene- 
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rale, ma poco tenne questa carica per- 
chd il 23 settembre dell* anno mede- 
simo mori nelPetA di 66 anni. Lascio 
inediti alcuni scritti di materie teo- 
logiche e filosofiche. 

5° Don Atto Mancini di Pietro 
Paolo uacque a Barberino, e vesti Tabi- 
to vallombrosano il 5 maggio 1629. Fu 
anch'esso lettore di Teologia morale 
in S. Pancrazio di Pirenze, poi abate 
dei couventi di S. Mercuriale di Forli 
e di S. Lorenzo in Fontisterni, ove 
colpito da grave morbo mori il 3 set- 
tembre 1649. E autore de\V Epitome 
delle cerimonie religiose, e di alcune 
eleganti orazioni paaegiriche. 

6° II Veaerabile Mattia Passanti 3 *), 
al secolo Andrea, barberinese, professo 
nella Religione vallombrosana nel 
1580. Ordinato sacerdote si ritiro nel 
celebre eremo detto delle Celle, e quin- 
di mend vita austera e solita,ria per 
circa 15 anni. Mori precipitando da 
una rupe il 28 gennajo 1614. II Pa- 
dre Don Ippolito Cerboni scrisse la 
sua vita, e compose la bella, iscrizione 
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che si vede nel chiostro di Vallom- 
brosa. 11 Passanti e autore di alcuni 
coinponimenti ascetici, fra quali un 
opuscolo iutitolato: Ritus bena con- 
fiiendi peccata ad usum monachorum 
Vallisumbrosae 33 ). 






Fra i conventi del Mugello soppressi 
da Napoleone I e non mai piu ripri- 
stinati, il Chini ha dimenticato di no- 
tare quello di Santa Maria a Vigesimo 
abitato dai raonaci vallombrosani, sop- 
pressi nel 1810. 






Del celeb re Luigi Fiacchi (Clasio) 
il Chini ignora le seguenti Lezioni 
recitate neU'Accademia della Crusca: 
1° Sul vero autore della risposta 
a Gio: Paolo Lucardesi in difesa di 
Anton Francesco Bertini. Lezione let- 
ta air Accademia della Crusca la mat- 
ttoa del 8 aprile 1823. 
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3° Sopra il commento di maestro 
Nicodemo della Pietra al Migliajo sul 
capitolo della salciccia del Lasca. Letta 
il di 11 gennaio 1825. 

3° De' proverbi toscani. Dichiara- 
zione di molti proverbi, detU e parole 
della nostra lingua fatta da M. Gio: 
Maria Cecchi a un forestiero che man- 
do a chiedere T esplicazione. Letta il 
30 novembre 1813. 

4° Sulla necessitd di consultare i 
testi a penna del vocabolario. Letta il 
13 dicembre 1814. 

5° Sopra alcuni luoghi della di- 
vina commedia di Dante Alighieri. 
Letta il 9 giugno 1818. 

6° Una Lezione intomo alviaggio 
dello Sbigoli 34 ). 

E qui a proposito delle due com- 
medie Le Maschere e il Samaritano, 
ohe dette fuori il Fiacchi nel 1818, 
bisogna notare come il prete Chini le 
gabella per opere di Anton Francesco 
Grazzini detto il Lasca, e le sono nk 
piu ne meno di G. Maria Cecchi no- 
taro e celebre commediografo del se- 
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colo XVI. Eppure i cataloghi della Bi- 
blioteca Nazionale non sono scritti in 
lingua eoptaosanscrita perche si possa 
cadere in cosi grdssolani errori ! 



* 
* * 



Quanto a Bartolommeo Gorsiui, gik 
accennai la stizza poco cristiana di 
prete Chini, ma or non posso tralasciar 
di dirgli ch« egli errd e madornalmente 
nello scrivere di quel poeta. Errd quan- 
do disse che il Corsini morl nel 1680 ; 
perche cid segul il 24 di marzo 1673. 
Err6 quando disse che il Corsini si 
laureo, perche non e il suo nome re- 
gistrato nei Protocolli delle matricole 
della R. University in Pisa. Errd quan- 
do disse che il Corsini fu accademico 
della Crusca, e che ebbe il curioso 
titolo di Intriso; perche il curioso 
titolo l'ebbe il dott. Tommaso Torua- 
buoni fioreniino eletto accademico il 
12 lnglio 1588. 

E falsa poi di safia pianta la sto- 
riella della caccia nella bandita Me- 
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dicea di Cafaggiolo; e sebbene l'egre- 
gio mio amico signor Carlo Carner 
secchi l'abbia riprodotta nel vivace 
suo articolo intitolato : il Cigno mu- 
gellano 35 ), pure, per le indagini che 
ho fatto sulla vita e le opere del poeta, 
ho accertato di essere errata questa 
notizia, perche non 6 corroborata da 
nessun documento. 

Erro ancora il nostro Chini dicendo 
che il Corsini, menata moglie, non go- 
desse la luna di miele, e che appena spo- 
sata ella morisse (la moglie veh !). II 
Corsini sposo di 45 anni Margherita 
di Simone Eicoveri, giovinetta di 17 
anni, dalla quale ebbe un solo figlio 
chiamato Evandro, che mori il 20 
marzo 1679 di anni 24. La Eicoveri 
visse fino al di 11 settembre 1716, 
quarantatre anni cioe dopo la morte 
di suo marito. In quanto alia mancata 
fede di moglie onesta e virtuosa potrei 
presentare molte poesie inedite scritte 
dal Corsini contro costei, e mi ha fatto 
non poca maraviglia l'udire in questi 
giorni, che un certo sguajato moralista 
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a me ben cogoito intus et in cute, per 

difendere questa donna sleale, siasi 

scagliato contro il povero Corsini chia- 

mandolo responsahiie del Yile tradi- 

mento, con cui la Ricoveri ricompensd 

il suo affetto. Qualunque sieno stati 

i torti del poeta, e le ragioni che 

essa poteva vantare, non dovvva giam- 

mai, e per nessun motivo disonorar 

se stessa e la famiglia a cui apparte- 

neva. Mi scusi il sig. Chini della di- 

gressione, ma egli che in fatto di 

morale so essere strenuo propugna- 

tore, non dubito che avra per giusta 

la risposta che io rivolgo airincognito 

paladino di un'adultera. 

Ha errato il Chini asserendo che i 
Pannicei ealdi gli stampasse il Cor- 
sini. Essi videro la luce in Firenze 
nel 1815 da Riccardo Tordini librajo 
fiorentino, e d* allora in pei non sono 
stati mai piu ristampati. Ha egli an- 
cora errato dicendo che il Corsini scri- 
vesse una Storia di Barberino. Questi 
scrisse sibbene dieci anni di cronaca 
barberinese, e per conseguenza non b 
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nient* aflatto un abboszo, una selva di 
appunti storici e nulla piti, come la 
giudica il Chini. 

E vero e non falso cio che dice il 
Moreni circa al tempo in cui fu scritto 
il Torracchione desolate Io non credo 
alle tradizioni che correano intorno 
alia rocca del Torracchione, d'avven- 
ture galanti, d' incantesimi, di fanta- 
smi, di guerre e di vasto incendio. 
Citi prete Chini gli autori da cui ha 
copiato queste notizie, diversamente 
dird che tutto cio 6 parto del suo fe- 
condo ingegno. 

E falso che il Grigante Giuntone, 
insaccata Elisea nello zaino, andasse 
via volando per aria trasportandola 
sulla montagna delta Falterona. Carino 
quel Gigante senz' ale, che si libra 
nello spazio fendendo l'aere come i 
passerotti ! ! 

Invece sentiamo come descrive il 
Corsini quest' episodio. 
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Canto I, st. 69 (Torrach. des.) 

Tacqu' ella ed ei giu dal gran tergo un 

[zaino 
Fatto d'un cuoio intero d'una vacca 
Calossi, ed a lei disse : or qui .t'ammaino, 
E fra tan to la prende e ve l'insacca ; 
Poscia soggiunge: i festaiuoM abbaino, 
Tu sarai nostra; e al tergo si rattacca 
11 zaino, e via sen va col cavaliero 
Quivi lasciando stramortito Piero. 

Canto II, st. 29 

OGiuntone, o Giuntone (era si fatto 
U nome del Gigante) ola Giuntone, 
Vieni Giuntone (e solo ad ogni tratto 
Eco dagli antri rispondea Giuntone) 
DWaltra dama abbiamo acquisto fatto: 
Ma'l sordo ai detti suoi fece Giuntone. 
Giuntone in somma, con la preda al collo 
Ratto si fuggl via; Giunton giuntollo. 



E quanto al poema debbo aggiun- 
gere ancora che sbaglia il Chini, pri- 
mo quando dice che Tedizione di Leida 
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(Firenze)del Torracchione desolato sia 
del 1761,perche 6 del 1791, e poi quan. 
do dice che la.famiglia Guadagni pos- 
seggaadesso i mss. Corsiniani. II Chini, 
che cita spesso nella sua Storia le 
note e i ricordi storici sul Mugello del 
Kettore DeH'Ogna; se egli veramente 
gli avesse con diligenza esaminati, 
avrebbe trovato che i manoscritti del 
Corsini adesso si conservano nel Semi- 
nario fiorentino f donati dal Bettor e del- 
V Ogna, che gli acquisto co'suoi da- 
nari dalla casa Guadagni insieme con 
altri libri. S6 ) 






II Chini finalmente dk errata la 
iscrizicne che si vede a J)omus quietis, 
riportaudola cosl: 

Noli din tua videre bona dominant 

et habitatorem quietis 

B. C. obiit A. D. CIO ICO IX. 

Se egli avesse visitato Domus quietis, 
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avrebbe letto che invece la iscrizione 
dice cosi: 

Diu tua non videbo dominum 
et haMtatorem quietis , 
B. a oMit. A. D. ClODCLX^) 



* 



Ed ora basta. Se, come spero, potrd 
a tempo avanzato dare un'altra scor- 
serella alia Storia del Chini, non du- 
bito che avrd a notare altre inesattez- 
ze, e allora mi daro tutta la premura 
di farle conoscere, affinch6 lo storio- 
grafo possa, in una seconda edizione, 
rimettere tutto al suo posto, e fare 
come il chimico col lambiceo che se- 
parail puro daH'impuro, e cosi eviteri 
una volta per sempre ogni polemica 
non solo, ma chiudera la boccaalle 
male lingue dei congiurati della Lega, 
che l'autore della Storia antica e 
modema dice d' essersi formata in 
Mngello contro la sua indestruttibile 
opera, e, quellouche piii monta, non 
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ci sar& il pericolo che la soverchia 
bile lion gli abbia a fare qualcbe 
brutto scherzo. 

Che poi prete Chini sia tanto per- 
suaso di aver fatto con la Storia un'ope, • 
ra monumentale, lo apprendianio da 
questo; che l'ambizione, ingannatrice 
consigliera, lo spinse a decretarsi da 
s6 stesso un monumento aere peren- 
nius, scrivendo la seguente sua bio- 
grafia, affinche i posted non impazzas- 
sero a scriverla, e a trovare il luogo 
dove murare una sfoggiata iscrizione. 
Egli di fatto « umile in tanta gloria » 
scrisse cosi 38 ). 

« Nell'anno 1834 nulla di veramente 
« importante par che accadesse nella 
« vallata mugellana, salvo un fatto che 
€ non merita il conto sia registrato nel 
« testo di questa istoria, e ehiediamo 
« venia d' inserirlo in questa nota. 
«c Nei registri battesitnali della pieve 
*<" di Borgo S. Lorenzo e registrata 
<c la seguente partita : A di 25 mar- 
« 80 1834. Lino, Candido, Ulivo> Lo- 
« renso diPietro Chini e della Cateri- 
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« na Giovannini, legittimi coniugi di 

« S. Lorenzo al Borgo, nato a ore 9 

« pomeridiane del giorno antecedents 

< Battezzato a questo sacro fonte dal 

« sacerdote Don Biagio Romanelli. 

« Compare Giovan Gualberto Gio- 

« vannini, Comare Maddalena Can- 

« tint 39 ). Da poveri ma onesti genitori, 

« nasceva. il compilatore di questa 

« Istoria, ed ebbe il nome di Lino, 

« perche al padre suo piacquero sem- 

« pre i nomi di corta e facile pronun- 

« zia, n& soggetti a storpiature o ab- 

« breviature, come usano tanti che di 

« Francesco dicono Cecco; di Giovac- 

« chino Giacco o Ghigo: di Jacopo 

« Ciopo, di Domenieo Iteco, e via di- 

« cendo. Ebbe anche il nome di Candi- 

« do, che vuol'dir fo'anco.forsein grazia 

« del mestiere paterno cui destinavalo 

* il genitore, e che egli poi declind 

« per usare invece inchiostri e tinte 

« nere. Ebbe anche il nome di Ulivo 

« perche nacque nel di festivo, in cui 

« santa chiesa canta : Pueri hebraco- 

« rwm portantes ramos olivarum, ec, 
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« ed ebbe finalmente anche quello di 
« Lorenzo per rispetto del santo tito- 
« lare e patrono della terra natale. 
« E perchd non si perda memoria 
« della contradae deirumil casa, dove, 
« per dirlo alia poetica : aperse le luci 
« a'rai del giorno, sappiasi che questo 
« avvenne nella contrada detta dei 
« Fossi 40 ), e abitazione numero co- 
« munale 24. Ci6 quanto alia nascita; 
« che altre notizie di lui saranno date 
« in seguito, a Dio piacendo, in un 
« volume di prose e poesie, che terri 
« dietro alia presente Istoria. » 
E qui, mio dolce Chini, 

Ti lascio in pace, e per ripigliar lena 

Men vado a cena. 4I ) 

Firenze, 1 ottobre 1883. 



GONTENTINO. 



Qua dietro avevo finito con dire a 
prete Chini che me n'andavo a cena» 
Cu, cu! Pensandoci meglio ho detto 
tra me e me : che * il sor Curato 
abbia per questo a montare sul ca- 
vallo di Orlando, e ringalluzzito, per- 
che io ,non rispondo al letterone al 
« Caro Amico » edito nel reputato 
giornale Arte e Storia, abbia a cre- 
dere che mi manchino gli argomenti 
da opporre alle sue bajate? Se mai 
cosi fosse gli farei commettere un 
peccato di superbia ; cid non sta bene, 
massime a un prete, essendo un pec- 
cataccio di quelli babbuschi; sicchd, 
per cariti cristiana c'bisogna impe- 
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dire il peccato, e dare al Nostro il 
suo avere sino a un picciolo. Dunque 
mano a ferri, e avanti. 



* 
* * 



Prete Chini comincia la sullodata 
epistola col criticare il titolo del mio 
libro : Gli scritti inediti di Bartolom- 
meo Corsini, e dice che & errato per- 
ch£ quel gli c'6 di piii: esso articolo 
fa intendere che ivi sieno raccolti 
tutti gli scritti inediti del Corsini, la 
dove, ve ne sono altri da me lasciati 
dietro. Io potrei far. notare al sor 
Curato che se nel frontespizio sis, gli 
scritti ec, nell'occhietto sta scritti 
inediti; ma egli forse non lo lesse, e 
allora? Ma, lasciando star questo, io I 
dird al sor Curato che, avendo io 
scelto fra' componimenti del poeta 
quelli che poteano pubblicarsr quel 
gli ci sta bene perchfe nello scegliere 
seguii la opinione comune quella dico 
che di ogni scrittore reputato che si 
sia non si abbia a stampare ogni e 
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qualunque scritto con danno gravis- 
simo al nome e alia reputazione mo- 
rale e letteraria dell'autore. sta 
un po' a vedere che secondo opina 
il prete Chini, di uno scrittore si ha 
far conoscere al colto pubblico e 
all' inclita guarnigione anche la lista 
de'panni sudici che dava al lavan- 
dajo! Eh via! La canzone aMzBeata 
Fina da S. Gemignana, quella per la 
Madonna del Ponte a Olmi, V altra 
in morte di Fulvio Testi, la Castel- 
lana rapiia, il Lamento di Polifemo, 
e il Ringragiamento agli accademici 
deUa Crusca saranno tutte cose bel- 
lissime e buone pel gusto squisito di 
prete Chini e le metta fuori lui; a 
me e ad altri non piacqiiero e lasciai 
da parte. 

Dunque avendo posto neir occhietto 
scritti inediti ec, io intesi dire johe 
degli scritti" inediti quelli che pre- 
sentavo nel libro era una scelta, era 
il iior fiore, ch6 gli altri non metteva 
il conto di stampare. E persuaso il 
&or Curato? 
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Quanto alia lauda sacra per la Ma- 
donna di Latera rispondo al Chini 
che il suo giudizio vale quanto il mio 
e che la sua non 6 pania che attacca. 



* 
* * 



Eiportai Tiscrizione: Augusta pei 
nemici, angusta per gli amid, come 
si legge a JDomus quietis, e il Chini 
mi fa carico (li non averci messo nep- 
pure una nota! fi vero: nota alcuna 
non ci posi, perch6 il concetto del 
verso e cosi chiaro che mi parve un 
di pid ogni illustrazione. Ci posi perd 
quel sic perch6 prete Chini, avendola 
riportata nella magna sua opera, la 
interpetro poi secondo il solito a modo 
suo, cio6 alia rovescia, come gli di- 
mostrd il compianto e valente mio 
amico cav. Francesco Baldi quando 
gli ricaccid in gola le impertinenze 
dette contro il Torrachione desolate. 

Quanto all'altra iscrizione sul mat- 
tone, replico al reverendo Chini che 
8u essa 6 inciso obiit e non abiit 
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Magrissime poi sono le sue scuse che 
egli neir affermare 1' anno in cui mori 
il Corsini si fidd a quest' iscrizione e 
a biografi del poeta. Come! un prete, 
un Cjirato non sa che gli antichi re-' 
gistri dei niorti si custodiscono ora 
nell'archivio della Curia arcivesco- 
rile ! allora che cosa sa? La cabala? 
Per far le cose a garbo egH doveva 
fare come feci io, cio6 esaminare 
questi registri, molto piu che egli, 
essendo prete e in fama di storio- 
9*afo mugellano, aveva maggior co« 
modo e facility di accedere all' archi- 
vio suddetto. E poi i biografi citati 
dal Chini che cosa dicono del poeta 
Corsini? Poco e quasi nulla e quel 
Poco e anche in massima parte errato. 
Dunque lo sioriografo lavord di se- 
conda mano, senza accertarsi se quello 
*e era stato detto fosse o no vero. 
Maquesto si dice here a'paesi. 



€0 
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Ma ora viene il bello. A sor Chini 
non and6 a fagiolo quello che io dissi, 
e che qui solennemente riconfermo, 
circa ai costumi di Bartolommeo Cor- 
sini e scrisse cosl : 

« A pag. XXXII dice il Baccini che 
« a Domus quietis, casa del poeta, la 
«c nascita del figlio Evandro, fu.pria- 
«c cipio pe'coniugi Corsini di spiace- 
« voli amarezze, derivanti principal- 
€ mente dalla moglie Margherita Eico- 
< veri. Questa parola principalrnente, 
« spiega per indiretto che anche il ma- 
« rito non era uno stinco di santo. Ora, 
« osservo io : Se a detta del suo pane- 
€ girista Baccini, ei fu religiosissimo 
« e d'illibati costumi, perche Marghe- 
« rita tormentarlo e tradirlo? C h 
« sotto di grandi misteri ! ma a cre- 
€ dere unicamente alle parole del 
« poeta, bisogna andare a rilento per 
« non precipitare i giudizi e sballare 
« asserzioni gratuite. Si fa presto a 



61 

« dire — Fu d'illibati costumi — ma 

< bisogaa provarlo, e provarlo bene. 
« E le ragioni della Bicoveri, che si 
« separa da lui e non per andare in 
« lontani paesi, ma li vicino : che per 
« il corso di 63 anni non vuol ricono- 
« scere V illibatezza e innocenza del 

< marito, nega ritornare con lui e 
« col figlio, ricusa vederlo perfino in 
« punto di morte dica il lettore, di- 
« ca il signor Baccini, chi le ha udi- 

< te, chi le ha lette ? — Dunque in 
« fatto d'illibati costumi, adagio Bia- 

< gio!!!^ » 

Se volessi replicare a modo e verso 
a questo periodo Chinesco andrei per 
le lunghe : sicche mi contento di os- 
servare solamente che il Chini come 
prete non avrebbe punto dovuto toe- 
care un tasto cosi delicato perche si 
dovrebbero mettere al sole, cose che 
per decenza e per pudore si voglion 
tener segrete. Dico solo che un' one- 
8ta moglie sa compatire qualche scap- 
patella del marito : e basti. 
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11 Chiiii censura aspramente quanto 
a morale degli scritti inediti corsi- 
niani da me recentemente pubblicati 
e del Torracchione desolato, e di que- 
sto principalmente il Canto XI dicen- 
dolo « licenzioso ed osceno » e mi 
domanda con gesuitica malizia : il si- 
gnor Baccini darebbe in mano a' suoi 
figli questi scritti? 

prete Chini, ella ciirla nel ma- 
nico ed interpetra a modo suo le 
altrui intenzioni. Io no dav*ero non 
darei a' miei figliuoli a leggere il Tor- 
racchione desolato, e nemmeno il Be- 
camerone, V Orlando furioso, la Man- 
dragora, la Storia di due amanti di 
Enea Silvio Piccolomini, poi Papa 
Pio II, o le Novelle del vescovo Ban- 
dello ec. ec. Ma intendiamoci un f po': 
che intende ella dire con la parola 
« figliuoli »? Intende forse accennare 
a' fanciulli o giovinetti di prime pelo, 
ovvero a quelli che inoltrati negli 
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studj o compiutigli hanno tan to di 
barba ? Ah prete Chini, prete Chini ; 
Lei e un bel merlo, ma le raanca il 
becco giallo ! 

II Chini si lamenta perche non l'ho 
nominato fra coloro che lodarono il 
Torracchione. E come mai poteva io 
in coscienza nominarlo se al poeta 
barberinese rivolge le ingiurie pift 
atroci e piu ingiuste? che forse 
pel prete Chini il dir male vale dir 
bene, e viceversa? E allora sarebbe 
il caso del ciuco dello Sborrino, che 
quando sentiva arri si fermava. Ma 
eglife davvero cosi: giudichi il lettore. 



Quanto alia scoperta degli scritti 
inediti e dell' autografo del Torrac- 
chione desolato, vada il Chini da quei 
8ignori del seminario fiorentino e 1& 
domandi d'una mia lettera che loro 
8crissi pochi giorni fa, e troverk la 
rispo8ta nella quale ebbi luogo di 
rammentarlo. 
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Prete Chini gira un'altra voltanel 
manico dicendo che « a pag. CXIX 
del mio libro, d detto che la rnadre di 
Luigi Fiacchi, o Clasio, fu una Fran- 
cesca Bartolini .... Ma se tutti i bio- 
graft di lui, compresa una certa Sto- 
ria, dicono che fu una Bertolini? 1 1 ! 
Se lo sanno gli Scarperiesi, tu senti 
che zizzola, caro Baccini ! ! » 

E falso, anzi falsissimo, caro sor 
Curato che io abbia stampato Barto- 
lini ma sibbene Bartoloni, *precisa- 
mente come scrisse 1' abate Zannoni, 
purgato e diligente scrittore, neU'elo- 
gio da lui fatto del buon sacerdote 
Fiacchi airAccademia della Crusca 
la mattina del 13 settembre 1825 tf ). 
che il reverendo Chiui vuol far la 
scimmia al piovano Arlotto che si 
dice sapesse leggere solamente nel 
suo messale? 
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Riguardo all'esistenza e non esisten- 
zadel convento delle raonache di Santa 
Agnese in Borgo S. Lorenzo il Chini 
esclama trionfante : 

Finalmenie a pag. 273 si cita il 
Pievano Antonio dell 3 Ogna riferenie 
ne' suoi appunti sid Mugello che le 
monache di Montecarelli circa il 1352 
tramutate furono al Borgo 8. Lorenzo. 
E qui hanno bevuto grosso f tanto il 
deW Ogna quanto il Baccini; impe- 
roccht in Borgo S. Lorenzo non vi 
sono stati mai, ne vi sono, conventi 
col tiiolo di 8. Agnese. 

A tutta questa spropositata confu- 
tazione ho gia risposto piu addietro 
coi documenti alia mano, e rimando 
qui il Sor Priore alia canonica non 
con le pive nel sacco f ma come i fa- 
mosi pifferi di montagna ... con quel 
che segue. 
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Ora mi par tempo di finire dav- 
vero; sicch6 fo punto e basta. Prete 
Chini continui pure a illustrare (per 
far ridere v6!) con la sua prosa sto- 
rico-apologetica le colonne del gior- 
nale dell'aniico, che in quanto a me, 
pud esser egli certo, non perdero piu 
il mio tempo a rispondergli. O che 
sugo ci sarebbe a confondersi con la 
sua prosa ? Sie, vo' far altro ! Ve ne 
sarebbe piu a giocare a bambara. E 
quando mai avessi tempo da buttar via 
darei una ripassatina all' indestrutti- 
bile Storione antico e moderno del Mu- 
gello per notar 

PAPEKE, SFARFALLONJ, E COSE TALI. 



NOTE 



*) Firenze, Albizzini, 1748. 

*) Firenze, Tip. e litogr. Carnesecchi. 

») Vol. Ill a pag. 349. 

*) Vol. IV, pag. 290. V. la bella rispo- 
sta in proposito cbe il Sottini scrisse a 
Ranieri Ajazzi e da questi pubblicata in 
fine del suo Opuscolo : 8. Agala in Mu- 
gello e la Storia del P. Lino Chini. 

.») Questi Capitoli verranno pubblicati 
in. un libro di prose che fra breve dard 
alle stampe preceduti da un cenno sto- 
rico sull' origine della detta Compagnia. 
•) Sono in data del 1416 e trovansi ori- 
l^inali nel R. Archivio di Stato. Verranno 
anch' essi pubblicati per intero nell'anno 
futuro. 
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7 ) V. il mio libro : Qli scritti ineditidl 
Bartolommeo Corsini preceduti dalla vitt 
del poeta. Firenze Tip. Bencini, 1883, pa* 
gina 257 60. 

8 ) V. la descrizione di questa chiesa 
pubblicata nel reputato giornale La Na- 
zione del 23 agosto 1883. 

9 ) « La Storia e maestra delle genti: 
« ella deve dignitosamente deplorare uno 
« spiacevole caso, spesso avvenuto per 
« V ignoranza di chi il coinmise, noa 
« scagliarsi contro gli autori diquellocoi 
« iraprecazioni e con modi inurbani. Ella] 
« danna air esacrazione il traditore dellai 
« patria ; olla biasiaia e maledice il tra- 
« fugatore e il distruggitore delle patrie 
« memorie e dei prodotti dell'arti belle; 
« non si abbassa giammai a fare epigrammi 
« e giuochi sul suo nome. » (Baldi F. H P. 
Lino Chini e la sua Storia antica e moderna 
del Mug ell o. — Passatempi critico storici). 
Firenze, Tip. Mariano Ricci, 1876. 

40 ) Vol. IT, pag. .64. 

il ) V. la nota 9. 

**) SanVAgata in Mugello e la storia del 
P. Lino Chini. — Considerazioni critico- 
storiche per Ranieri Ajazzi. Firenze, Tip. 
di M. Ricci, 1876. 
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Scarper ia difesa contro la Storia del Mu- 
gello del P. Lino Chini. Memoria redatta 
per incarico della Giunta Municipale di 
Scarperia da Ranieri Ajazzi. Firenze, Tip. 
di M. Riccr, 1876. 

13 ) « Quando §i pensa che del primo 
t volume e del quarto, nei quali si trat- 
« tano le epoche, nelle quali il Mugello 
< ha pochissirne pagine della Storia, due 
« terzi potevano esser risparmiate ed in- 
« vece potevano racchiudere maggior co- 
« pia di documenti inediti, rari, o interes- 
« santi. (Baldi, opusc. cit. a pag. 13). 

**) Archivio Storico Italiano, Tomo XV. 
Firenze, Viesseux, 1851, pag. 473. 

") Piuvico, luogo pubblico; voce oggi 
non piu usata. 

* 6 ) Dove oggi e il Parterre sappia il sor 
Chini che c'era il Monastero e la Chiesa 
<ii S. Gallo, demolita nel 1529 al tempo 
dell'Assedio. 

*') Firenze, Viviani, 1754. Tomo I, pa- 
gina 125 e seguito. 

48 i 11 Richa ha errato o nel testo, o 
neir iscrizione. Nel testo egli dice che le 
ossa del B. Giovanni furono riposte nel- 
Purna dal Priore Brunacci nel 1627, e 
neir iscrizione poi registra Tanno 1621. 
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A quale di queste due date si deve cre- 
dere? Faccio quest' osservazioncella per- 
cne prete Cnini non abbocchi il pesce. 

*•) V. a pag. 14 della cit. relazione. 

,0 ) Libr. VIII, Cap. IV, pag. 280. 

•*) Scrit. ined. cit. a pag. 149. 

**) Vol. IV, pag. 90. 

**) Vol. II, cit. pag. 53. 

**) Scrit. ined. cit. pag. 136. 

n ) « In questo giorno (6 gennaio) del 
« seguente mese, l'annb 1536 alle ore 6 
« di notte, con 6 ferite, all'eta di 26 anni 
« il sesto anno del suo governo, e di piu 
« in sabato, sesto giorno della settimana, 
« fu ucciso Alessandro de' Medici. II nu- 
« mero senario si puo dire che riuscisse 
< fatale per questo Duca. » (V. Bracciotti, 
11 flor. istr. nelle cose della sua patria^ 
anno 1851. Firenze Tip. Fabbrini). Anche 
il Settimanni parla di questo fatto nel 
I vol. del suo Diario MS. nel R. Archivio 
di Stato. 

,6 ) Che il prete Chini non ignorasse lo 
stile Horentino ce lo dimostra a pag. 339 
del vol. IV, ove, correggendo una data 
storica, scrive fra parentesi fstil. florent.) 

* 7 ) Cinelli op. cit. pag. 153. 

,8 ) La famiglia Giovannali, come pure 



!T r 



71 



quella de'Bigazzi ora non esistono piu in 
Barberino. 

n ] Da questa famiglia trasse i natali 
Alessandra Forasassi mad re del poeta 
Corsini. I Forasassi cambiarono il cogno- 
me nel secolo passato, e presero quello 
Da 3arberino. Appartengono alia cittadi- 
nanza fiorentina. 

M ) Di quosta celebre Accademia, a cui 
erano scritti i principal i letterati del se- 
colo XVII e XVIII, mi piace di riportar 
qui un documento che ho copiato dal co- 
dice Rice. 1949 ov'e dichiarato 1' origine 
di tale letteraria Istituzione. Lo scritto 
e probabilmente di pugno del fondatore 
Agostino Coltellini, il quale abitava in 
via dell* Oriolo e precisamente in quella 
casa che forma uno sprone tra le vie 
dell'Oriolo e di S. Egidio. 

V University da me fondata in casa mia 
pih di 30 anni sono ha per fine V istitu- 
tione delta gioventn nelle case civili accib 
oenendo al fdro non le paja d* entrare in 
nondo nuovo, el il servigio de y forestieri 
toassime oltramontani, onde sotto al sole, 
ttme o impresa di essa, e il verso del Tasso: 

oltre i confini ancor del mondo nostro. 
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11 capo quando e gmliluomo si chiama 
Gran Priore, se I Principe Protettore. 

Ad ess a I subordinate uri* accademia il 
cui govcrnatore si elegge dal superiore 
delV university e chiamasi per antonoma- 
sia Apatista e Apatista reggente. V Im- 
prest* e uno specchio piano col moitc di 
Dante : 

Che la figura impressa non trasmuta. 

11 nome Apatisti. 

Questo, pin anni dopo la fondazione, lo 
presi dal celeb re Tfdeno Nisieli, ciol dal 
sig. Benedetto Fioretti mio siiigolar amico, 
il quale ne* suoi Proginasmi poetici s'era 
chiama lo in quell a guisa per pin libera- 
mente esercitar la sua eruditissima cnlica 
com'egli fece. Non ebbe percib mai nl Ac- 
cademia, rib accademici, nl impresa, ne 
leggi, cose lutte fatle da me, come benissi- 
mo sa fra gli altri il sig. Oiov. Targioni, 
comune amico, et oggi canonico deWinsi- 
gne collegiata di S. Lorenzo, la cui pie ta, 
erudizione e modes ti a sono notissime a 
tutti. Potevo pigliare il nome dagli storici 
ovvero chiamare gli accademici spassionati, 
come piaceva al sig. Conte Piero de Bardi 
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il vecchio dHlluslre memoria, ma volli ci 
fosse a parte quel luon virtuoso cotanto ac- 
creditato, il quale si stimb di cib onorato 
non poco, come attesta il medesimo sig. Ca- 
nonico suo confldentissimo al quale anli- 
cipatamente al pigliare il nome gli aveva 
detlopiu volte che veniva alia mia Acca- 
demia. 

In quest 1 university si sonofatti, efanno 
continuamente esercizi virtuosi^ non sola- 
mentefllol ogici, mafllosoflci ancora si delta 
speculativa come delta pratica, in oltre ci 
si professano facolta superiori Medicina, 
Giurisprudenza e Teologia. Si celebra a 
capo d y anno santi di diverse nazioni, stati, 
ed institutiy e si fanno le lodi de* piu me- 
ritevoli accademici defunti e tutto a gloria 
di 8. D. M. da cui per fine di questa som- 
Maria relazione prego V. 8. ogni deside- 
rate bene,.e di cuore la riverisco. 

Agostino Coltellini. 

Dul mio Studio 27 luglio 1663. 

Secondo il Cinelli perd (Toscana lette- 
rata) nella vita del Fioretti, e nella Bid. 
vohnte in piu luoghi sembra che il Col- 
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tellini non sia stato veramente lui il 
fondatore dell'Accademia degli Apalisti; 9 
cbe anzi egli non fosse neppure fioren- 
tino, sebbene egli si spacciasse per tale, 
ma oriundo delle vallate bergamasche 
donde venue in Firenze piccolino con- 
dottovi da un suo parente, non trovan- 
dosi prima di lui nessuno di sua famiglia 
seritto alia cittadinanza florentina. L'A- 
pro9io invece sostiene che il vero fonda- 
tore dell'Accademia fu proprio Agostino 
Coltellini e non altri; il Cinelli lo nega 
assolutamente, e dice esser cio una pretta 
bugia affermando cbe il promotore e fon- 
datore dell'Accademia degli Apalisti fu il 
famosissimo Don Benedetto Fioretti da 
Vernio, e che la fu poi proseguita dal 
Coltellini, il quale, essendo solo e senza 
famiglia, dotti ed erudite conversazioni 
si tenevano in casa sua dagli accademici r 
procurandogli in tal modo distrazione e 
diletto grandissimo ed anche utilita e 
fama insieme. L' affcrmare dell' uno e il 
negare dell' altro lasciano insoluta la 
questione. 

A proposito del Coltellini voglio ag- 
giungere un particolare curioso. Egli^ve- 
va raccolto con molta fatica una copiosa 
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ed importante libreria, come allora era 
lodevolissimo uso comune e per mante- 
uersi in buon nome, ed avere molti be- 
nevoli e ammiratori, prometteva ora a 
questo ora a quello, ma sempre segre- 
tamente, con flnissima arte gesuitiea, di 
lasciargliela dopo la sua morte, promessa 
che poi non mantenne a nessuno; pe- 
rocche di essa fece un legato a pro 
dei Padri Teatini di San Gaetano. Cosl 
narra il Cinelli nella sua Scansia XII I r 
pag. 47. 

8J ) La famiglia Giorgi esiste sempre in 
Barberino ed e fra le piu facoltose del 
paese. 

M ! La famiglia Passanti e spenta fino 
dal secolo passato. 

I3 ) V.Notizie biograflche di 4 illustri Val- 
lombrosani barberinesi, Firenze, Tip. del 
Vocabolario, 1882. 

M ) V. Atti delV I. H. Accad. delta Crusca, 
Firenze, Piatti, 1829. 

IS ) V. il giornale 11 Fanfani, anno I, 
1881, pag. 161, e Topusc. Saggio di rime 
inedite di B. Corsini. Tip. del Vocab. 1881. 

w ) V. Scritti ined. del Corsini cit. 

"j Ecco il Sommario dei tre opuscoli 
piu sopra citati scritti dal cav. Baldi & 
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* 9 ) O il nome della levatrice ? . . . 
Peccato che il prete Chini abbia dimen- 
ticato dirci chi fu la donna fortunata che, 
per dirlo alia poetica, Legogli dolcemente 
V ombellico. 

*°) Sieno avvertiti i Sanlorenzini del 
luogo dove dovra mettersi un lapidone 
babbusco, e piacendo, potrebbero comin- 
ciare la lapidazione. 

'*) La Dianora in morte di Biet alone, 
in Gewtb Allegea, ecc., pag. 287. 

*•) V. gli Atti dell' Accademia della Cru- 
sca citati. 
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CAPITOLI 
DELLA VENERABILE COMPAGNIA 

DI S. SEBASTIANO 

DI 

BARBERINO D T. MUGELLO 
(1485) 
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A rnio zio Carlo Baccini. 



Carissimo Zio, 



Dalle mie letterarie fatiche non ho mai 
ritratto tanta compiacenza, quanta ne 
ritraggo adesso dedieando a voi la pub- 
blicazione di questi statuti della nostra 
*nttca e benemerita Confraternita. 

Se le virtu che avete sempre praticato 
aeUa vostra vita immacolata vi hanno 
fotto segno alia pubblica stima, alia mia 
g^atitudine eterna acquistaste un titolo 
toperituro colle cure amorose, delle quali 
mi avete sempre circondato. 

Orfano in tenera eta debbo a voi Tav- 
v 'amento che mi ha posto in grado di 
Suadagnarnri onoratamente V esistenza e 
y oi come mi foste largo d*aiuto cosl mi 
Wuminaste coi vostri preziosi consigli. 

Le vicende della vita ci tengono lon- 
^i, ma ii mio cuore e con vo;, e in 



questo giorno e lietissimo di poter paj 
gare un debito, nel porgervi questo ti 
nue attestato del mio animo riconoscentt 
e della mia viva affezione. 

Accogliete coi miei auguri tanti cot* 
diali saluti, 

Vostro aff.mo Nipote 
Giuseppe Baccini. 



Firenze, il giorno di S. Carlo, 
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UN PO' DI STORIA 



Negli Annali di Barberino di Mu- 
gello di Bartolommeo Corsini, da me 
gia dati alle stampe *), 6 menzione 
dei Capttoli della Comjpagnia di S. Se- 
bastiano i quali or rendo di pubblica 
ragione, perche mi sembran tali da 
noia rimanere ignorati ; tanto piu che 
la loro data e tredici anni prima che 
awenisse ia Firenze la iragica fine di 
fra Girolamo Savonarola cio6 del me- 
se di aprile 1485. 

Com'ebbero essi Torigiae? 
Nel 1422 esistevano gik in Barbe- 
rino un Oratorio dedicato a S. Seba- 
stiano e una Compagnia sotto il titolo 
di S. Maria, la quale appunto in detto 
anno ottenne la facoltk di potere eleg- 
gere un rettore, come trovo registrato 
nell'indice Strozziano delle cose Eccle- 
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siastiche appartenente al R. Archivu 
di Stato. Ignoro se questa Congregs 
avesse gia uuo Statuto scritto ; io ne 
dubito fortemente non trovandosi di 
cid fatta menzione, almeno per ora, 
in nessuna scrittura. 1/ anno 1436 al- 
cuni virtuosi giovani barberinesi, sti- 
molati da sincera pietk e carita, si 
riunirono e fOndarono la preseute pia 
Confrat&rnita allora detta di S. Seba« 
8tiano, ora dei santi Sebastiauo e Roc 
co, col fine di soccorrere e di aiutare 
i poveri infermi, e di rendere anche 
Tultimo tributo di onore alle spoglie 
mortali dei defunti. Potrebbe darsi 
benissimo che questa nuova Congrega- 
zione fpsse una continuazione di quella 
di S. Maria, della cui origine e du- 
ra ta, per quanto io abbia fatto dili- 
genti e minuziose ricerche, non ho po* 
tuto rintracciare memoriaalcuna.Nel 
1485 essendo cresciuto il numero dei 
fratelli, per la fama dei servigi che 
detta Confraternita prestava agli in- 
fermi, si pens6 di dare ad essa una 
forma piu stabile e piu regolare, com- 
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plando uno statuto o regolamento, 
divisointanti capitoli 2 ), i qualiespri- 
messero gli obblighi e i privilegi di 
ciasu.un fratello. 

Ripensando alle nrisere condizioni 
politiche e alia corruzione in cui allora 
era Firenze, e davvero da ammirarsi 
il fatto di veder sorgere in un piccolo 
ed oscuro paesetto dell'estremo Mu- 
gello, la piu bella fra le Istituzioni 
morali e filantropiche che impoue re- 
verenza cosi per Tantichitli dell'ori- 
gine sua come per gli alti ed impor- 
taati beneficj cho ha reso e rende 
continuamente airumanit& soflferente. 

L' Oratorio ove si adunavano i fra- 
telli fu nel 1569 ridotto, col debito 
permesso di Mons. Arcivescovo, a casa 
per uso del Cappellano della Compa- 
goia. Essa 6 attigua air Oratorio che 
presentemente e ufiziato. Nella soglia 
superiore esterna della porta d'ingresso 
sta scritto : Timor Domini. Proprio in 
quest* anno, ed a spese della Compa- 
gnia, fu terminata interamente la fab. 
brica della Chiesa plebana di S. Sil. 
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vestro, la quale i fratelli avevano fatto 
costruire coll'intendimento di servir- 
sene per loro Oratorio. Ma di poi ve- 
duto che era piii adatto all'uso. del 
pubblico che non al loro privato, peu- 
saroDo saviamente di cederlo al par- 
rocchiano del luogo prendendo in cam- 
bio la vecchia chiesa. Cio avvenne il 
12 giugno 1569, e Tatto di permuta, 
fatto colla maggiore solennitk, fu steso 
e firmato nella chiesa nuova da 48 
fratelli alia presenza di Mous. Antonio 
Altoviti fiorentino, Arcivescovo di Fi- 
renze, nel tempo in cui egli faceva la 
visita Pastorale nel Piviere di S. Ga- 
yino Adimari 3 ). 

La festa della Consacrazione del- 
V Oratorio si fa la prima domenica 
di giugno. La tradizione sarebbe che 
T Oratorio fosse stato consacrato con- 
temporaneamente alia Chiesa di S. Bo- 
naventura del Bosco ai Frati, che il 
P. Don Dionisio Pulinari, Guardiano 
di detto luogo, dice averla consacrata 
Mons. Leonardo de* Medici Vescovo 
4i Forll il 23 ottobre 1520 assegnando 
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la festa anniversaria alia prima dome- 
nica di maggio 4 ). 

LaCompagnia di Barberino, per due 
secoli circa, conservd una devozione 
speciale al santo che i fondatori ave- 
vano scelto a loro titolare. Ma nel- 
Y anno 1640 le cose mutarono aspetto, 
e a S. Sebastiano si voile aggiungere 
anche S. Rocco. Ecco come il Corsi- 
ni, allora Govematore, ci narra tale 
unione : 

« Al frate Alessandro Manciui da 
Barberino, Guardiano dei frati zocco- 
lanti del Bosco 5 ), capito alle mani, 
non so in che modo, un Breve o per 
dir meglio un sommario d'un Breve di 
Gregorio XIII, se mal non mi ricordo, 
in virtu del quale venivano concesse 
molte e molte indulgenze a tutti i < 
coofrati di qualsivoglia Compagnia, 
che alia Confrattrnita di S. Rocco di 
Roma si fossero aggregati, e non solo 
venivano concesse Indulgenze ai con- 
frati, ma accordava all' istesse Com- 
pagnie aggregate molti e bei privilegi; 
come di potere erigere Compagnie, 
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fare in esse Sacramento e sacramec- 
tare, ed altre cose attinenti alle par- 
rocchie e ai parrocchiani , e nun ai 
semplici cappellani ; ed avendone detto 
Guardiano faUo mostra ad alcuno dei 
nostri confrati, essi esortarono alia 
frettolosa tutti gli altri a volere ten- 
tare per la via di Roma si fatta ag- 
gregazione ed acconsentendo tutti a 
questa proposta, si tento per mezzo 
del signor Alessandro Bocchineri, se- 
gretario del serenissimo Cardinale 
nostro dei Medici, e si consegui tale 
aggregazione ; ma & ben vero perd 
che invece di ottenere un Breve con- 
forme al sommario di Papa Grego- 
rio XIII da noi veduto, ne ottenemmo 
unodei PapiClementeVIIIe Paolo VIII 
tanto limitato e tanto differente, che 
facendone i nostri confrati pochissima 
stima lo misero nel fondo d* un loro 
armadio ad infradiciarsi : cosl va a 
chi procede sconsideratamente e forse 
con maliziamon stard poi a dire come 
per aver questo tanto si spesero 25 Du- 
ati 6 ). » 
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Una copia della domanda d'aggrega- 
zione spedita a Roma, e firmata dai 
rappresentanti della Compagnia di 
8. Sebastiano, fra cui il Corsini 7 ), sta 
ora nell'Archivio Notarile dei contratti 
di Firenze in uno dei Protocolli di 
Ser Agostino Ricoveri notaro pubblico 
fior. residente in Barberino. 11 Breve 
di cui parla il Corsini lo possiede il 
sig. Onorio da Barberino. Questo pre. 
zioso documento, di nitida calligrafia, 
e benissimo conservato, 6 contornato 
daun tralcio in miniatura; nella parte 
superiore vi 6 Timmagine di S. Rocco, 
neirinferiorestanno appesi due grossi 
sigilli di cera lacca chiusi in due 
scatolette di latta, che uno porta Tim- 
maginedel Titolare e l'altro Tarme 
del Cardinale Barberini protettore 
della Compagnia di S. Roeco di Roma. 



Pa parte della Confraternita di San 
Sebastiano e S. Rocco la Compagnia 
del Sacramento fondata Fanno 1680. 



90 



Ad essa non possono appartenere che 
i cosl detti Anziani della Confrater- 
nita di S. Sebastiano in numero di 24 
i quali debbono dimostrare gravity 
di costumi, esemplaritd di virtu, pieta 
e sostanze 8 ). 

Quasi dell'istessa epoca b l'altra 
Istituzione delV Opera di S. Papia 
martire costituita da una quautita 
dei fratelli della piti volte citata 
Compagnia di S. Sebastiano. Don Bo- 
dolfo Porasassi barberinese, monaco 
vallombrosano e Abate generate in 
S. Triuita di Firenze, circa il 1660 
dono al suo natlo paese il corpo 
di S. Papia tolto dalle catacombe di 
Roma. Avutolo in consegna i fratelli 
della Compagnia di S. Sebastiano, fe- 
cero eseguire una ricca ed elegante 
custodia di legno dorato e chiusa da 
cristalli 9 ), nella quale posero il corpo 
del santo, e la collocarono dapprima 
sull'altare del loro Oratorio, quindi 
la trasportarono nella chiesa parroc- 
chiale in una vasta cappella intitolata 
della Concezione a destra dell'altare 
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maggiore. Ogni cinque anni o pid (se- 
condo che pud o no VOpera per la 
spesa) si celebra in Barberino, nei 
giorni 15, 16 e 17 di agosto, una festa 
solennissima con grande sfarzo di pa- 
rati, musica, luminarie pel paese e 
fuochi artificiali in onore diS. Papia; 
festa che anticamente si costumava di 
farla per la Pentecoste, e in tale oc- 
correnza la Compagnia di San Seba- 
stiano era solita di dare 25 scudi a 
titolo di elemosina. 



Riguardo alia veste colla quale si 
distinguono tra loro queste tre com- 
pagnie dir6 che i fratelli dei SS. Seba- 
8tianoeRocco portano unacappa lunga 
di tela nera con cappuccio, e legata 
alia vita per mezzo di una sottile fu- 
micella; ma quando essi vanno in giro 
pel paese a visitare i sepolcri il glo- 
bed! santo, nelle cosi dette proces- 
sioni dipenitema, allora la cordicelhi 
in segno di umilta, costumano di por- 
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tarla al collo a guisa di laccio e col 
cappuccio calato sulla faccia press' a 
poco come i fratelli della Misericordia 
di Firenze. La Compagnia del Sacra- 
mento ha invece la cappabianca con 
cappuccio e con cordiglio di cotone 
attorcigliato al quale sono appese due 
piccole uappe. E finalmente i fratelli 
deWOpera di S. Papia portauo una 
cappa simile ma di colore rosso cupo, 
che indossano nei giorni della festa 
quinquennale, nel 29 di gennaio dicia- 
scun anno, giorno in cui, mi cred' io, si 
celebra Tistituzione o fondazione della 
society, e in ogni altra straordinaria 
occorrenza, nella quale si scuopre il 
santo alia pubblica veuerazione. 



La Confraternita di S. Sebastiano £ 
stata in ogni tempo larga del suo 
aiuto quando alia cbiesa parrocchiale 
e bisognato provvedere nuovi arredi 
ovvero far dei restauri importanti 
Sfogliando i registri di entrata e di 
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uscita della Compagaia nel E. Archi- 
vio di Stato trovo, che nel 1770 si 
pagarono L. 178 per l'acquisto della 
campana die i Cattani venderono al 
priore di Barberino togliendola dalla 
torre del loro antico feudo detto Ca- 
stetto li poco disco8to dal paese 10 ), e 
nel 1780 altre L. 84 per la nuova 
composizione delle earn pane parroc- 
chiali affidata ai fratelli Tortelli di 
Gagliano. Tra gli anni 1789 e 82 sono 
registrate ad uscita L. 140 peril nuovo 
organo di S. Silvestro, e quasi con- 
temporaneamente si pagarono altre 
t. 204 per concorrere nella spesa del 
ricchissimo baldacchino della Compa- 
gnia del Sacramento. Al predicatore 
della Quaresima pagava L. 126 ogn 
anno oltre Talloggio gratuito. II cap- 
pellano della Confrat6rnita aveva uno 
stipendio annuo di L. 96 e finalmeate 
nel 1782 la Compagnia fece di tutte 
8ue spese la stanza mortuaria, per la 
quale si spesero circa 266 lire. 

La Compagnia oltre le tasse an- 
nue dei fratelli e sorelle, quelle d'am- 
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mis8ione, le penali e le elemosine del 
pubblico aveva, prima della soppres- 
sione, i seguenti annui censi: 

1° Da una casa ad uso di pi- 
gionali posta in luogo detto 
alle Eede al Canto alle Gra- 
chie L. 14 — 

2° Fitto di un marroneto in 
luogo detto Mariaccio . » 4 — 

3° Da Benedetto Fini della 
Cavallina per livello di ter- 
reni » 28 — 

4° Dalla Cateriha Becciani per 

livello di terreni ...» 52 — 

5° Dal Marchese Eiccardi di 
Firenze per frutto di scu- 
di 700 che egli aveva preso 
iu presto dalla Compagnia 
nel 1736 » 147 - 

Totale L. 245 - 



Tali erano le condizioni della pia 
Confraternita barberinese di S. Seba- 
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stiano al tempo della famosa soppres- 
sione delle corporazioni religiose pro- 
clamata da Pietro Leopoldo Granduca 
di Toscana neiranno 1784. La Com- 
pagnia rimase soppressa per otto anni 
soltanto, perchfc nel 1792 don Gregorio 
Catani priore di S. Silvestro e alcuni 
fratelli fecero istanza a mons. Antonio 
Martini Arcivescovo di Firenze di con- 
ceder loro la facolt& di ripristinarla. 
Alia domanda unirono anche i nuovi 
capitoli, i quali esaminati dal prefato 
Arcivescovo e dal Segretario del R. 
Diritto furon da essi approvati il di 3 
settembre dell'anno medesimo, con fa- 
colta ai postulanti di erigersi in so- 
ciety e coll' ingiunzione di osservare 
scrupolosamente quanto nei capitoli 
stessi era dichiarato. I/originale di 
questi capitoli rimase alia Segreteria 
del R. Diritto, passata poi nel R. Ar- 
chivio di Stato; una copia la ritenne 
il Cancelliere della Curia Arcivesco- 
vile di Firenze, e ora alligata nell'in- 
serto segnato di N. 215, e un'altra 
Tebbero i fratelli della Compagnia 
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che 6 quella di cui si servono al 
presente. 



1/ Oratorio dei SS. Sebastiano e 
Bocco ha la figura rettangolare di 
semplicissiina architettura e conserva 
sempre la sua forma antica. Ha un 
solo altare situato nella parte supe- 
rior e in una specie di tribuna sorretta 
sul davanti da due grosse colonne. Ai 
lati di esso si vedono i santi titolari 
S. Sebastiano cio&, che 6 dipinto sul 
legno, e S. Kocco dipinto sulla tela 
donati da Corsino Corsini antenato 
del poeta Bartolonimeo, la cui fami- 
glia possedeva in quest'Oratorio una 
sepoltura ; anzi sotto ad uno dei santi 
suddetti 6 seppellito Anton Francesco 
Corsini padre del poeta. Dietro Taltare 
si vede un quadro piuttosto grande 
che un tempo rappresentava la Nati- 
vity di N. Signore, ma pochi anni fa, 
dato in mano ad uno scellerato e se- 
dicente restauratore di quadri, fu tal- 
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mente deturpato, che oggi per decoro 
del luogo sacro, sta continuamente 
ricoperto da una tenda. Alcune altre 
pitture sul muro, divise in tanti qua- 
dri, si vedono six in alto del tempio, 
ma per il loro poco valore non inette 
conto ch'io mi trattenga qui a descri- 
yerle. 

II pregio maggiore che abbia l'Ora- 
torio della Confraternita dei SS. Se- 
bastiano e Bocco sono i bellissimi e 
ingegnosissirai lavori d' intaglio che 
ornano vagamente le sue pareti, for- 
mati datante manganelle di noce 
congiunte da varj pilastrin* su cui 
sono aggruppate frutta e fogliami 
d'ogni specie, eseguiti tra gli anni 
1725-29 da certo maestro Michele Gal- 
letti, pfofugo, dicesi, della Lombardia, 
come si rileva dal dialetto usato da 
costui nelle ricevute. Tale artistico 
lavoro ascese a L. 1421. 13. 4 circa. u ). 



98 



II decreto di soppressione di Pieti 
Leopoldo, emanato nell'anno di sop 
ricordato, ordinava ad ogni corpi 
razione religiosa di sciogliersi e 
depositare in Firenze tutte le can 
dei loro particolari archivj. Anc 
la Compagnia di S. Sebastiano do 
neces8ariamente obbedire al sovran 
comando consegnando i document? 
del suo piccolo archivio, compresovi 
Foriginale dei capitoli. i quali in si- 
mile confusioue furono m«ssi in una 
stanza dell'archivio di S. Maria Nuova, 
assieme a tutti gli altri che da ogni 
parte della Toscana giuugevano a 
Firenze. Quivi rimasero per circa un 
secolo, e vi sarebbero forse ancora 
dimenticati se, pochi anni addietro, 
Tillustre Prof. Comm. Augusto Mi- 
chelacci, Commissario di S. Maria 
Nuova, non avesse finalmente ceduto 
tutto Tarchivio del cosi detto Patru ■ 
monio ecclesiastico al benemerito no- 
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stro R. Archivio di Stato dove io il 
giorno 12 di giugno dell'anno scorso, 
li scopersi aiutato dai chiarissimi si- 
gnori prof. cav. Gaetano Milanesi e 
Iodoco Del Badia, ai quali rendo qui 
pubblica tfcstimonianza della raia sin- 
cera gratitudine. 

I capitoli formano un codicetto 
membranaceo di pagine scritte 36 e 
segnati in costolacolle cifre S. CLXX. 
N. 1. Le coperte sorio composte da 
due massicce e rozze assicelle, senza 
fodera e in cattivo stato. La scrittura 
6 grossa. chiara e di facile lettura. 
In principio della prima pagina a si- 
sistra vi era una miniatura in oro e 
colori rappresentante S. Sebastiano, 
ma ora appena appena 6 rimasto il 
contorno ed i lineamenti del santo. 
Un semplice ornato si stacca da questa 
miniatura nel margine interno e giunge 
finoametadella pagina, mentre nella 
parte inferiore vedesi un grazioso ovale 
miniato con palloncini a oro e varii 
fiorami airintorno, che racchiudono 
l'emblema dei martiri consistente in 
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una corona con due palme. II titolo 
di ciascun capitolo 6 scritto in rosso 
ma di carattere differente dal testo. 
Lo stile dei capitoli 6 generalmente 
terso e conciso. 



Nel pubblicare que. 1 1' iinportante do- 
cuments ho voluto giovare in qualche 
modo agli studj storici e rivendicare 
a Barberino una preziosa memoria 
della sua pia Confratermta. 

Sia questo intanto lo spiraglio di 
luce che porti a diradare quelle fitte 
tenebre che nascondono ancora la co- 
noscenza dei costumi e delle opere 
de'miei remoti compaesani. 

Giuseppe Baccini. 
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Al norae sia della santissiraa e indi- 
ridua trinity, padre e figliolo e spirito 
santo, e dclla beatissima e gloriosis- 
sima madrft di Dio sempre vergine 
Maria, e del trionfaute Gonfaloniere 
messere santo Michele Arcangelo; e 
de' principi santi Apostoli Piero e 
Paulo, e del sommo teologo diletto 
apostolo e massimo evangelista, mes- 
sere santo Giovanni, e del precursore 
del Signore, e del gloriosissiino mar- 
tire messere santo Sebastiano singu- 
larissimo protettore e avvocato di 
questa divota Compagnia, e di tutti i 
gloriosi santi e sante della gioconda 
corte di paradiso. 

Lo Spirito santo parla per la bocca 
di Davit profeta dicendo: Declina a 
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inalo et fac bonum. Tanto e a dire : 
Partiti dal male e fa' il bene. Nel 
quale parlare raanifestamente si di- 
mostrano essere dua parti somma- 
mente necessarie alia nostra salute e 
collegate insieme: ch6 avere Tuna 
sanza l'altra non si pud pervenire al 
glorioso preinio della vita beata. Pri- 
mo : di operare il beue e non lasciare 
il male: o lasciando il male e non 
operaudo il bene non h via di salute. 
Mossensi adunque dallo Spirito santo 
certi giovani principiatori di questa 
Compagnia, e quindi nel luogo del 
nostro Oratorio antico volendo vir- 
tuosamente vivere e perseverare se- 
condo le sopra dette dua parti ne- 
cessarie per salute di loro anime, se- 
condo che per divina grazia e possibile 
a persone poste in abito secolare, per 
inducersi a vita spirituale e fare al- 
cuno frutto producente a vita eterua, 
deliberorono j)igliare una forma la 
quale contenesse o vero fusse fondata 
in tre gradi molto eccellenti e con- 
fermati per lo testo della santa scrit- 
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tura, lodati per la dottrina de' santi 
Dottori, esercitati per la vita di molti 
santi i quali la loro vita fondarono 
in questi. II primo, grado 6 vita con- 
templativa la quale sta in levar la 
raente a Dio con divote orazioni, e 
sante meditazioni ; il secondo grado 
e vita attiva la quale sta a sovvenire 
il prossimo nelle sue necessitadi, con 
fervente carit& e pura iutenzione. II 
terzo grado 6 vita morale, la quale 
atain ordinare se medesimo con onesta 
vita e virtuosa conversazione. Avendo 
cosi e per tal modo fatto, e volendo 
con eSetti seguitare loro iutenzione, 
con grande fervore fondorono o vero 
principiorono, iuvocandoil nomedello 
Onnipotente Iddio, una Compagaia o 
vero Fraternita negli anni Domini 
mille quattrocento trentasei. Dipoies- 
sendo multiplicati, dopo alcuno tempo 
dal di ch'ella fu principiata. cio6 nel 
mille quattrocento ottanta cinque, nel 
niese d' aprile, volendo dare forma e 
modo acciocche con questo ordine e 
pace la Compagnia si reggesse e go- 
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vernasse, cho ciascheduno fratello fussi 
bene informato del modo della Com- 
pagnia, parve ai f ratelli di detta Com- 
paguia a dette ordinazioni e capitofi 
dovere levare alcuna cosa o mutare, 
per pid onore d'Iddio e di salute di 
loro anime. II perche udendo la voce 
del Signore per bocca del profeta 
dicente: legem pone mihi dominevia iu- 
stificationum tuarum requiram earn 
semper, E perd volendo adempiere 
il parlare della voce dello Spirito 
santo, considerando la fragilita umana 
e pericoli del mondo, e lacci del de- 
monio, istituirono alquante religiose 
osservanze e laudabili costumi. E 
acci6 che meglio si potessino inten- 
dere, provvidono e disposouo sotto al- 
quanti capitoli, come di sotto saranno 
distesaniente posti, accioch^ le buone 
osservanze e costumi o vero statuti, 
sia chi dia esecuzione e faccia osser- 
vare, ordinorono che la Compagnia 
avessi alquanti uficiali che a diversi 
ufici attendessino, si come di sotto 
si dira pienamente. E ancora del modo 
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e forma e del tempo che detti uficiali 
si eleggeranno. E finalinente provvi- 
dono che qualunque cosa si contenga 
in questi capitoli siano obbligati . . 

, 12 ) 

quando alcuno de' fratelli non os- 
servasse detti capitoli, consideraudo 
questi essere confirmati de autoriti 
del nostro padre messere Arcivescovo 
eccetto per dimenticanza. 



Bel titolo e segno della Compagnia, 

Cap. I. 

Prima statuirono e vollono che il 
nostro gonfaloniere e avvocato fusse 
il glorioso martire santo Sebastiano, 
nel quale 6 titulata la nostra divota 
Compagnia. E similmente sia nostro 
segno devotissimo, in nome di mes- 
sere Jesu Cristo nostro Redentore 
* Salvatore, nel quale tutti speriamo 
were salute. 
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Delia elezionedegli Uflciali e di loro dirieti 
e di loro tratte e di loro entrata. 

Cap. II. 

Parla la Scrittura santa negli Atti 
degli Apostali e dice: considerate fra- 
tres inter vos duos boni tesiimonij. 
Qui constituaniur super hoc opus. 
Cio&: considerate fratelli intra di~voi 
gli uomini di tjuona fama e testimo- 
nianza, e quali furono posti sopra 
opera. Queste parole sono state scritte 
a nostro exemplo, e perd ordiniamo 
la prima domenica di luglio e la pri- 
ma domenica di gennaio, finite leno- 
stre devozioni, il Governatore, inaieme 
cum sua consiglieri, chiamino vonti 
uomini di nostra Compagnia, quegli 
che a loro sopra coscienza paresieno 
pid atti e idonei a essere uficiali, a 
ordinare le borse; nelle quali s'ab- 
biano a imborsare le polizze di tutti 
gli utici di nostra Compagnia. I quali 
venti uomini vadino tutti a partito in 
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corpo di nostra Compagnia e quattro 
di loro, che avranno piCi fave nere, 
siano uficiali o vero accoppiatori e 
ordinatori, e imborsatori di tutti gli 
ufici di nostra Compagnia. E le dette 
polizze abbiano ad imborsare per uno 
tempo discreto, secondo che a loro 
pare. I detti ufici si debbano trarre 
sedendo il Governatore cum sua con- 
siglieri e tutti i fratelli di corpo di 
nostra Compagnia. Altrimenti non si 
debba ne possa trarre uficio veruno* 
E detti uficiali, cio& quattro soprad- 
detti, segghino nell' uficio loro, e duri 
loro autorita quanto durano le borse. 
I detti quattro uficiali abbino autoriti, 
ogni volta mancando il governatore o 
altri uficiali, chiam are un altroafinire 
detto e tale uficio, sanza altro partito 
di corpo di Compagnia. Quando a boce 
non si accordassino, debbono mettere 
a partito fra loro quattro e vincasi 
per le tre fave nere. Fatti detti ufi- 
ciali immediate si canti: Te deum lau- 
damus, e ogni volta si sono tratti 
ufici. Finite le borse nel sopra detto 
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modo, ogni volta si rifaccino quattro 
nuovi uficiali. Quando mancasse uno 
o piu de' detti quattro, i tre, di loro 
autoritd,, si elegghiao uno compagno 
e vincasi per dua fave nere, se non 
sono d'accordo; non volendo accet- 
tare paghi soldi dieci e cosi s: paghino 
quando sono fatti per partito della 
Compagnia chi non vuole accettare. 
E tolgasi quello ha avuto piti fave 
cio6 che rimase al lato a* quattro, 
e cosi di mano in mano, quegli sono 
rima8i delle piu fave. Non possa es- 
sere Governatrfte chi non sta appresso 
uno miglio alia nostra Compagnia, ne 
chi avessi debito soldi quatro 13 ), e 
non possa uficio niuno avere in no- 
stra Compagnia, e chi non fusse stato 
nno anno in nostra Compagnia, e chi 
non si fusse in fra sei mesi confes- 
sato e comunicato non possa essere 
Oovernatore ne consigliere u ). II Go- 
vernatore abbia divieto, dopo il di- 
sposto uficio, uno anno. II Governa- 
tore non possa essere provveditore per 
uno anno e Tentrata de'sopra detti 
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ufici sia la prima domenica di febbraio 
e la prima domenica di agosto. E sia 
in questo modo: che da poi che il 
vecchio Governatore ar& date le cor- 
rezioni a sua uficiali, e a chi della 
Compagnia non avesse recato il sug- 
gello d'essersi confessato in fra sei 
mesi, dipoi il nuovo Governatore cum 
sua consiglieri, inginocchiati innanti 
alValtare sieno ajnmaestrati dal vec- 
chio Governatore e cum sua consi- 
glieri si faccia incontra al nuovo Go- 
vernatore dandogli la pace*, gli ponga 
inmano il libro de' capitoli e la chiave 
del luogo. Dipoi s'inginocchi alio al- 
tare accusandosi de sua mancamenti, 
come indegno di tale uficio. La cor- 
re2ione del quale almeno sia che il 
nuovo Governatore lo mandi a uno de 
Correttori che si confessi e la prima 
tornata rechi il suggello, e poi quanto 
parri la discrezione del nuovo Gover- 
natore. E non possino essere governa- 
tore e consiglieri insieme che sieno 
consorti 15 ) almanco in fino al terzo 
grade E dopo Tuficio del Governatore 
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abbiauo divieto sua consorti mesi sei 
e non possa essere provveditore e ca- 
marlingo in uno anno. E fatti tutti 
gli uficiali il Governatore gli ammae- 
stri di quello hanno a fare e di quanta 
importanza 6 Tuficio loro. E fatto 
questo faccia leggere tutti i capitoli 
nostri in corpo di Compagnia, essen- 
dovi tempo, e non potendo per quella 
mattina, all* altra tornata seguente gli 
faccia leggere e non possa essere 60- 
vernatore chi non 6 nella Compagnia 
quando si traggono gli ufici. E chi 
non vi viene per quella mattina possa 
il Governatore farli pagare soldi oin- 1 
que e non possa nessuno rifiutare 
Tuficio del Governatore se non ha le- 
gittima scusa e rifiutando paghi soldi 
cinque, il camarlingo soldi quattro j 
e tutti gli altri uficiali soldi dua di 
rifiuto. 
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Delia antorit* degli Uficiali. 
Cap. III. 

La Scrittura santa per Davit profetn 
ci ammaestra e dice : Beati qui fa- 
ciunt iustitiam in ornni tempore, ciod : 
Beati coloro chefanno iustizia inogni 
tempo. Adunque vogliamo che nella 
nostra Corapagnia sieno questi uficiali, 
cioe: Governatore, dua Consiglieri, 
uno Provveditore, uno Camarlingo, dua 
Sagrestani, dua Vicitatori, 16 ) Dua 
Paciali, dua Dispensatori delle limo- 
mosine, dua Maestri di novizi; e tutti 
Uficiali sieno tratti delle borse per 
polizza quando si trae il GovcrDatore, 
e cosi comincino e finischino i loro 
ufici, cio^ : la prima domenica di feb- 
braio e la prima di agosto. E possa 
il Governatore fuori dell'usata tornata 
la quale debba pubblicare alia Com- 
pagnia alia tornata vera nella quale 
vuole fare tornata, e possa dare cor- 
rezione e fare alcuna andata da tre 
miglia in qua e di pagare soldi tre 
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alia cassetta de' poveri e correggiere 
chi avesse praticato di disubidienza 
di qu&nto e scritto. E possa, non vi 
essendo i veri consiglieri nella Com- 
pagnia per quella mattina, sustituire 
in loro luogo chi a lui pare. E non vi 
sendo i veri paghino soldi cinque, II 
Governatore cum sua consiglieri veri 
e non i sostituti, uniti e d' accordo, 
possino dare correzioni e fare absente 
dal luogo per tutto il loro tempo chi 
a loro pare, e possino fare alcuna 
andata insino in miglia quattro. E 
possino fare pagare in sino a soldi 
cinque, a chi non andasse, alia cassetta 
de' poveri, e possino il Governatore 
cum sua consiglieri d* accordo, quanto 
tutto il corpo della Com pagnia, eccetto 
che per vendere o alienare alcuno 
bene della Compagnia, o mettere no- 
vizii o pigliare nuovo luogo o cre- 
sciere o diminuire in uno di presenti 
capituli, o fare rafferma de'correttori 
o radere veruno de' fratelli o cassare 
uficiali. 
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De> disptnsatori <Ulle limosine* 

Cap. IV. 

I dispensatori debbono cercare i piu 
^poveri e piu bisognosi e a quegli por- 
rtare dette limosine a casa; quegli 
vergognosi segretamente quando la 
Compagaia fusse in grado gli avan- 
zasse, sia tenuto il Governatore a farlo 
loro dare. E non possa il Governatore 
pigliare uficio se prima non paga soldi 
dua alia cassetta delle limosine, i 
consiglieri soldi uno per uno, i limo- 
sinieri e provveditore, camarlingo, 
maestro di novizj, infermieri, sagre- 
statii e ogni altro uficiale soldi uno 
per uno. E debbino detti limosinieri 
andare a chiedere limosina ai fratelli 
della Compagnia che fussero in atti- 
tudine a potere fare aiuto alcuno a 
detta cassetta. 
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Del prorveditore e camarlingo 
e del suo uflcio. 



Cap. V. 

Ordiniamo che il provvfeditore debbi 
tenere uno libro dove si faccia ricordl 
di tutti i partiti si faranno in nostrj 
Compagnia, e uuo libro dove si scrivi 
gli altri bisogui della Compagnia o piu 
come pare al Governatore 17 ). E debba 
provvedere alia nostra Compagnia della 
cera bisogna a* sagrestani. Le candele 
per sauta Maria abbino a essere oncie 
dua, quella del Governatore, consi- 
glieri, e del sacerdote e del provve- 
ditore e del camarlingo e T altre 
debbino essere oncie una. E debba 
provvedere cum diligenza alle cose 
necessarie e tenere buono conto, e 
quando s' avessi a pagare danari lo 
dica al Governatore e il Governatore 
cum sua consiglieri glieli stanzino e 
faccino pagare al camarlingo tutte le 
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spese ordinarie come sono ciera, ed 
altre cose. E dalle spese ordinarie in 
fuora non possino stanziare ne fare 
pagare piu che lire dua sanza il par- 
tito di corpo di Compagnia. II camar- 
lingo non possa pigliare dauari ne 
pagare altrimenti che al banco della 
Compagnia e alia presenza del Gover- 
uatore, dei consiglieri^ e del prov- 
veditore, e tutti danari lui piglia in 
continente, alia presenza de' sopra 
detti, gli debba mettere nella cassetta 
della Compagnia della quale tenga 
una chiave lui camarlingo, una il 
Governatore e una il provveditore. E 
abbia detto camarlingo a tener conto 
de mesi e di tempo per tempo e di 
tutti i morti di nostra Compagnia, e 
cosi di chi o chi sara di nostra Com- 
pagnia. E simile di coloro che sa- 
ranno rasi di nostra Compagnia, e 
quando, e le cagioni, e il perche. 
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Del camarlftigo e del sno uflcio. 
Cap. VI. 

Ordiniamo che il camarlingo di sua 
mano debba .tenere uno libro per en- 
trata e per uscita de' danari pigliera 
o pagheri. E debba mettere dUigenza 
e sollecitare e fare che il Governatore 
rammenti ai fratelli vadino a pagare. 
Non possa detto camarlingo pagare 
alcuna quantity di danari sanzapar- 
tito del Governatore e consiglieri o di 
tutto il corpo diCompaguia secondo la 
quantity e somma del pagainento sanza 
partito, paghi di suo. Non possa detto 
camarlingo pigliare V uficio se prima 
non soda 18 ) per dua malevadori suf- 
ficienti di nostra Compagnia. E alia 
sua uscita debba assegnare il con to 
al nuovo camarlingo col provveditore 
e uno de' fratelli chi pare al Gover- 
natore sia atto a cid, e debba fra 
quindici di avere renduto 19 ) il couto 
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e quando non lo rendesse, chagia ?°) 
in pena di lire una e vadino alia cas- 
setta delle limosine. fc quando pas- 
sasse uno mese sia raso, vincendosi in 
corpo di Compagnia per partito gene- 
nerale. E non possa pigliare alcana 
promessa ne acconciare 21 ) danari se 
gi& non gli pagassi di suo ; faccendo 
altrimenti siano suo debito. I maleva- 
dori siano tenuti a restituire per detto 
camarlingo fra uno mese, mancando 
chagino in pena di lire dua per uno 
e vadino alia cassetta delle limosine. 
Non lo faccendo s* intendino essere 
rasi e non possa il camarlingo ritenere a 
presso di se danari yeruno, ma inconti- 
nente come gli ha presi gli metta in 
cassetta allapresenza delGovernatore 
come dice nelcapitolodel provveditore. 
Pacendo il contrario per ogni volta 
chagia in pena di lire dua e vadino 
alia cassetta delle limosine. 



L 



118 



Delia elerione <U1 correttori. 
Cap. VII. 

Lo spirito Santo parla per la bocca 
di Malachia profeta dicendo ; * labia 
sacerdotis custodit scentiam et legem 
exquire ex ore eius quia angelus do- 
mini est » Tanto vuole dire : « la 
bocca del sacerdote o vero la lingua 
con^ervano la scienza e lui si vuole 
di man dare della divina legge pero che 
e angelo d'Iddio ministro. » E pero 
ordinianio che la nostra Compagnia 
abbia continuamente dove ricorrere 
per consiglio e confessione, che noi 
abbiamo uno sacerdote o piu in fino in 
dua per nostri correttori, la elezione 
dei quali sia in questomodo. Vogliamo 
se ne nomiui quattro uomini spirituali 
e di buona faina e alia tornata se- 
guente si metta il partito in corpo di 
Compagnia e quelli delle piti fave ri- 
manga correttore o vero correttori. 
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B ciascuno de' correttori tenga uno 
suggello col segno della Compagnia e 
tutti i fratelli debbino ogni sei mesi 
confessarsi e debba recare il suggello 
al Govematore. E se alcuno de'Gover- 
natori o vero correttori avessi bisogno 
d' aiuto di limosina siano soveauti se- 
condo che pare al Governatore e con- 
siglieri. I quali correttori sieao pre- 
gati per l'amore d'Iddio visitare tutti 
gli infermi di nostra Compagnia, e non 
possino pigliare alcuno danaro nella 
confessionedalfratello che confessano, 
se gi^, non fussino danari di messe 
avessi a dire e pigliando altrimenti 
sia tenuto rendegli alia Compagnia. E 
se avesse febre abbia soldi dieci la 
settimana dalla cassetta delle limosine. 



Delia lassa o vero limosine si debba fare 
pe' fratelli. 

Cap. VIII. 

La Scrittura santa nel Testamento 
vecchio ammaestra dicendo: Omnes 
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viri et muliere mente devota obtulerunt 
munera ut fierent opera que iusserat 
dominus per manum Moisi euntes ft- 
lius israel voluntarie domino dedtca- 
verunt. Cio6: tutti gli uomini e le donne 
colla mente devota offersano i doni a 
ci6 che si facessino V opere che aveva 
comandato Iddio per le mani di Moise, 
cio6 il tabernaculo, tutti i figliuoli 
d'lsral,cio6 d' Iddio, voluntariamente 
glorificarono il dono della limosina. 
In per6 che laScritturasacra dice: come 
T acqua spegne il fuoco, cosl la limo- 
sina spegne il pecqato, e perd accio 
che noi possiamo mantenere il suo 
tabernaculo nel quale gli possiamo 
rendere laude e grazie e crescere e 
multiplicare nel suo onore, ordiniamo 
che ciascuno de'fratelli debba pagare 
ogni mese soldo uno, in tutto Y anno 
soldi dodici. E chi pec poverta non 
potessi pagare dicalo al Governatore 
e lui cum consiglieri, cum quegli che 
saranno sopra le limosine, abbino auto* 
rita di poterlo recare a quanto loro 
pare insino a cancellarlo e per Tav- 
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venire recare a soldi sei F anno, e 
questo faccino per uno anno. E non 
possa detto Governatore fare per pii, 
6 non possa essere graziato chi fosse 
vedtito giocare a niuno gioco vietato 
o veduto a tenere. E chi non paga 
detta tassa il Goyernatore sia tenuto 
a metterlo a parti to in corpo di Com- 
pagnia e vincendosi per la meta delle 
fave s'intenda essere raso, se gii non 
gli dimanda per V amore d' Iddio. E 
queste tasse si fanno alia Compagnia 
per comperare cera e olio e fare dire 
messe per mantenere le devozioni nel 
luogo. 



Dei fratelli infermi e de' morti. 

Cap. IX. 

Parla il nostro Signore Jesu Cristo 
nello Evangelio e dice: venite bene- 
<ktti dal padre mio possedeteil reame 
del paradiso a voi apparecchiato dal 
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principio del mondo, peroechd io era 
infermo e visitastimi. E a' dannati 
dice : partitevi da me maledetti, an- 
date al fuoco eterno, peroechd io ero 
infermo e non mi visitasti Onde sia- 
mo ammaestrati d' essere ferventi e 
non pigri nella carita, di visitare e 
provvedere alio infermo. E perd or- 
diniamo che infermaudo alcuno dei 
correttori o alcuno de'fratelli di no- 
stra Compagnia, che il Qovernatore e 
iufermieri siano solleciti a provvedere 
ai bisogni di detti infermi e massime 
a quegli che per poverty non si po* 
tessino aiutare. In questo modo, cioe: 
che provvegghino che dua fratelli 
debbono stare ogni notte al governo 
di detto infermo se bisogno fusse, e 
se gli avessi febre continua sia teuuto 
il Governatore e infermieri portare 
ogni settimana soldi dieci e non gli 
possa rifiutare e detti danari sieno 
dua a portargli 22 ). Di poi che Io 
infermo fusse guarito e volessine fare 
limosina alia Compagnia sieno presi 
e messi nella cassetta delle limosine. 
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E non possa avere liuiosina ne bene* 
ficia di nostra Compagnia chi passa 
di debito di soldi otto e debbino gli 
infermieri ogni di visitare tale in- 
fermo o almeno de' dua di Tnno e 
non lo visitando sieno appuntati in 
soldi dua per ogni volta. E debbino 
farlo confessare e debbino detti in- 
fermieri pigliare Tofferta del quat- 
trino e fare la rassegna dei fratelli 
e chi manca alle ragunate debbino 
appuntarlo in soldo uno; il Governa- 
tore in soldi quattro, j consiglieri in 
soldi dua, e gli altri ufici in soldo 
uno. E detti danari vadino all^ cas- 
setta delle limosine, e quando danaro 
non vi fusse, abbino autoritk gli in- 
fermieri, insieme col Governatore, po- 
tere vendere de'beni di detta Compa- 
gnia, cosi mobili come immobili, ec- 
cetto il luogo o parte d'esso dove si 
raguna detta Compagnia. In questo 
atvendo tanta autorit& quanto tutto il 
corpo di detta Compagnia aeciocchd i 
fratelli sieoo atati * 3 ) nelle loro ne- 
cessity. Ancora ordiniamo e vogliamo 
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che quando alcuno de' fratelli venisse 
a morte che gli infermieri lo notifi- 
chino al Governatore eche iui comandi 
al famiglio che vada a tutti i fratelli 
e richieggali per quella ora parra a 
chi ari a seppellire il corpo. E se al- 
cuno de fratelli non venisse nel luogo 
a vestirsi paghi soldi tre alia cassette 
delle limosine e tenghine conto gli 
infermieri. E sia vestito il raorto colla 
sua vesta ara nella Compagnia, e va- 
dasi colla coltra e co' torchi u ) e col 
cataletto e che non si lasci per ve- 
runo debito che avessi a pagare alia 
Compagnia. Dichinsi in sino in otto 
dl i salmi penitenziali, o si quindici 
paternostri e quindici ave marie per 
T anima di tale morto. Ancora voglia- 
mo che il Governatore sia tenuto fra 
dua mesi fare dire le messe di santo 
Gregorio per 1* anima di detto morto 
dove a lui pare alle spese della Com- 
pagnia. E non le facendo dire fra dua 
mesi caggia in pena detto Governatore 
di lire tre e vadino alia cassetta delle 
limosine. Essendo il Governatore al- 
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1' uscita possa farle dire a tempo del- 
1'altro Governatore. 



Bella entrata d© noTlzi. 

Cap. X. 

L'Apostolo santo Paulo dice : pro- 
late spiritum sicut deus est. Cioe dice 
per pruova di quegli che vogliano es- 
sere de nostri fratelli che spirito b 
quello che lo muove. E perd ordiuiamo 
che quando per la grazia d'Iddio fussi 
chi conducessi alcuno novizio si pud 
tenere questo modo; che con lui si 
parli onestamente commeudando il 
bene operare e detestando e biasi- 
mando il male, e mostrando di quanta 
utility 6 all'anima vivere secondo 
lddio, laudandogli questa Campagnia 
e dicendogli che molto bene vi si fa 
e molto spiritualmente vi si vive. E 
quando gli parr& averlo disposto dia 
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il noine a* maestri de novizi i quali 
debbino pigliare di lui informazione 
e sapere se gli 6 idoneo a essere de 
nostri fratelli : lo conferischino col 
Governatore insieme co' consiglieri e 
pubblichi loro tale novizio o vero no- 
vizii imponendo loro che s'informino 
di lui accid che alia sequente tornata 
ne possino fare revelazione. Avuto 
tale informazione lo metta a partito 
in corpo di Compagnia essendovi al- 
meno ventiquattro fratelli da partito- 
Ottenuto il partito per dua terzi delle 
fave nere s' intende essere di nostra 
Compagnia. E allora il Governatore 
commetta a* maestri de novizii lo me- 
nino nella Compagnia e all'entrata di 
detto novizio sia parato uno sacerdote 
o veramente uno de fratelli che si 
diputi pel Governatore il quale sacer- 
dote o verofratello osservi quanto nella 
scrittura si contiene da questa solen- 
nitk diputata. E detto novizio debba 
pagare per sua entrata soldi venti e 
offerire una falcola 2b ) di mezza libra, 
e fare una cappa in fra uno mese. Nou 
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si possa accettare uiuno che serva 
alcuno uficio o magistrato: chi lo 
mette innanzi sia tenuto pagare soldi 
venti 26 ). E noa si possa accettare 
niuno che sia d'altra Compagnia ev 
entrandovi, aveudone notizia il 60- 
vernatore, incontinente *lo pubblichi 
raso sanza partito faccilo scrivere per 
raso alio scrivano. Impero che il no- 
stro Signore Iesu Cristo nello Evan- 
gelio ci araraaestra e dice: non si pud 
servire a dwi signori, e in cio Tespe- 
rienza ce lo dimostra chiaro. 



Bella onesta e buoni costumi 
e da che ci abbiamo astenere. 

Cap. XI. 

La santa Scrittura parla e dice: 
Timere deum est bonum facere: et 
recedere a malo.Cioe: temere Iddio 
e fare bene, e lasciare il male. E perd 
ordiniamo che qualunque e sara di 
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nostra Compagnia non debba tenere 
concubina w ) e se alcuno commettessi 
lo abominevole vizio e peccato di So- 
doma 28 ) di fatto sia raso e privato 
alia prima tornata. E se il Governa- 
tore non lo pubblicasse raso alia prima 
tornata sequente s'intenda essere raso 
detto Governatore. E che nessuno di 
nostra Compagnia possa fare o far 
fare usura; ") ancora cbe i fratelli 
non usino in luoghi disonesti e cia- 
scbeduno debba udire una messa ogni 
di di festa essendo in lato 30 ) che possa. 
E vogliamo cbe ogni di ciascuno de 
fratelli dica dua pater nostri e dua 
ave maria e il lunedi ne dica quattro 
per le anime do morti. E possigli dire 
tutti in uno di c rimettere<3 di quando 
non si fussi ricordato e possagli dire 
andando e stando e lavorando e come 
a lui pare. E vogliamo che ciascuno 
de fratelli si confessi e si comunichi 
dua volte l'anno cioe per la Pasqua 
della Eesurrezione e per la Nativiti 
di Cristo. E vogliamo che per Natale 
tutti i fratelli si comunichino nella 
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nostra Compagnia se gilt hod avessi 
licenzia del Governatore. E 86 fusse 
data alcuna correzione a alcuno de 
fratelli e per sua ostinazione non la 
facessi, o se manifestassi alcuno se- 
creto della Compagnia, di fatto sia 
raso, vincendosi per dua terzi. II Go- 
vernatore sia tenuto metterlo a partdto. 



Della orazione e dlvozione. 
Cap. XII. 

II nostro Salvatore Iesu Cristo nello 
Evangelio ci ammaestra e dice: Do- 
mus mens domus orationis vocdbitur. 
Cio6: la casa mi a sar& chiamata casa 
d' orazione. E per6 ordiniamo che 
quando ci ritroviamo alle nostre ora- 
zioni o devozioni, che alio entrare del 
nostro luogo qualunque giugne, an- 
uunzi la pace a* fratelli. E quando 
al Governatore parr& tempo di comin- 
ciare F ufficio, dato il cenno, com' 6 
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consuetudine, se fa tornata la sera 
imponga: lube donne benedicere cum 
la lezione della Compieta. E se la no- 
stra tornata fussi da mattina, si dica 
il mattutino di nostra Donna can- 
tando o come pare al Governatore. 
Di poi si dica il Credo e diasi pe'sa- 
grestani la pace e si veramente si 
dichino i salmi penitenziali, cum le 
litanie e orazioni. Alle nostre tornate 
di mattina o vero da sera, si possa 
dire uno de tre quale pare al Gover- 
natore. E detto Tufficio il Governa- 
tore dia le correzioni a chi avessi 
mancato nelle infrascritte cose, a chi 
non avessi detto ogni di dua pater 
nostri e dua ave maria, e a chi non 
avessi detti il lunedi quattro per 
1' anime de morti ; a chi non avessi 
udito messa in dl di festa comandata, 
avendo potuto udirla. 
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Del partito Generate. 

Cap. XIII. 

Parla il sacrodottore Agustino nella 
regula data a' frati sua de' frati incor- 
reggibili e dice nel fine: De vestra 
soiietate proiciatur. Tant'6 a dire: sia 
mandato via e separate dalla vostra 
compagnia perchS niuno dubiti di 
male nexuno. Segue il capitulo e dice: 
Non enim el hoc sit crudelifas sed 
misericordia ne contagione pestifera 
plurimos perdat, cioe vuol dire : non 
e da imputare che questa sia crudelt& 
ma misericordia, accio che la corru- 
zione mortale della pestilenza non ab- 
bia a fare perdere molti. E per6 inteso 
il detto d'Augustino se fusse in uno 
membro contaminate fra noi che non 
sia cagione di fare male a molti, ma 
sia separate, ordiniamo che all'entrata 
della quaresima il Governatore debba 
notificare in corpo di Compagnia quel 
di gli pare di fare il partito general e 
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di tutti i fratelli. E venendo quel di 
sponghino tutti i fratelli a uno a uno, 
e chi avessi pih che la metk dellefave 
bianche, s'intenda che quello anno 
non possa venire in nostra Compagnia, 
e che lui debba pagare ogni mese soldi 
uno riserbandogli il benefizio della 
casa. E finito l'anno, dipoi alPaltro 
partito e vincendoloper dua terzi delle 
fave nere, possa venire al luogo ve- 
nendo confessato, e non vincendo, s'in- 
tenda esser raso e privato di nostra 
Compagnia. E il Governatore elegga 
dua di nostra Compagnia con uno 
sacerdote e costoro ricevino il segreto 
di detti partiti. E rimanendo assentato 
alcuno come 6 detto, allora il Gover- 
natore debba fargli notificare a' fra- 
telli come d rimaso assentato. E se 
alcuno de' secretari manifestassi al 
Governatore o a nessuno della Compa- 
gnia o di fuori il secreto di detti 
partiti fatti, s'intendino esser rasi 
vincendosi per dua terzi salvo ed ec- 
cetto di quegli rimanessero assentati, 
i quali debbino dare insuso una po- 
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liza 31 ) al Governatore, e lui debba 
pubblicargli alia Compagaiaper rasi, e 
se alcuno de'fratellistessi/stess^mesi 
dua che non venisse alia Compagnia, 
non avendo licenza dal Governatore, e 
poi venendo per quella mattina, s'in- 
tendaessere privato di potere rendere 
fave o boci **). 



Delia festa annuale e del Gloved! Santo. 

Cap. XIV. 

Dice TApostolo Santo Paulo: non est 
regnum Dei esca etpotus, sed iustitia et 
pax et gaudium in Spiritum Sanctum. 
Tanto vuol dire : non 6 regno di Dio 
mangiare e bere; ma instizia e pace, 
e gaudio et Spiritum Sancto. E per6 
volendo noi medesimi pascerci di cibi 
spirituali, ordiniamo che il di del 
nostro gloriosissimo avvocato messere 
Santo Sebastiano si dica la mattina 
in fino a quattro messe o piti o meno 
vorrk il Governatore nel nostro Orato- 
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rio, perchfe chi volessi de' nostri fra- 
telli in tale mattina comunicarsi per 
sua divozione possa. E cosi vogliamo 
che il dl seguente si facci l'ufficio di sei 
preti o pih quello piacerS, al Governa- 
tore per Fanime de' morti di nostra 
Compagnia, e vogliamo che in detti di 
non si possa mangiare ne bere o per 
altro tempo in detto luogo, non s'in- 
tendendo per la carit& si fa il giovedi 
santo S3 ). Ma vogliamo che i sacerdoti 
che durano fatica, si mandi loro o dia 
quello parr&alGovernatore,e vogliamo 
per queste dua mattine r il Governatore 
non possa spendere pid che diecilire 
e spendendo di piu, spenda di suo. E 
ancora vogliamo che per la solenniti 
del giovedi santo non possa spendere 
piti che lire tre, cio6 per la colizione 
s'usa di fare, e che non vi si interveoga 
confetti di niuna ragione se non man- 
dorle e anici netti per fare detta co- 
lezione e che non si possa bere che 
dua volte attorno a ognuno 34 ). 
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Bel modo d'andare a processione. 

Cap, XV. 

Videte iiaque fratres quomodo caute 
anibuletis, non quasi insipientes, sed ut 
sapientes. L'Apostolo messere Santo 
Paulo ci ammaestra dicendo : guar- 
date fratelli cho voi andiate cauta- 
mente non come gli stolti, ma come gli 
savj. Quando paresse al^Governatore 
fare alcuna andata, accid che pih divo- 
tamentesi vada, ordiniamo che ciascu- 
no de' nostri fratelli debba avere una 
vesta nera di panno lineo grosso a uso 
di disciplina quanto sia sua possibility 
a farla, la quale vesta abbia il segno 
della nostra Compagnia nella testa 35 ). 
E ciascuno si metta detta vesta quando 
si andassi a processione o nostre de* 
vozioni, e sopra tutto ognuno vada 
ordinatamente con ogni modestia e 
mansuetudine, si che non si meriti 
meuo negli onesti costumi che ne di- 
voti canti,dando di noi ottimo exemplo. 
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E chi contrafacessi sia punito aspra- 
mente dalGkrvernatore, e quando niuuo 
mancasse di quelli sono nel populo, 
paghi soldi dua, e quelli di fuori soldi 
uno alia cassetta delle limosine: An- 
cora vogliamo che il giovedl santo si 
vada a processione con la vestain dosso, 
e chi manca paghi soldi tre alia cas- 
setta delle limosine. Intendesi per chi 
non avesse legittima scusa. 



De beni lasciati 
e quello se ne abbia a fare. 

Cap. XVI. 

Se avvenisse che veruno lasciasse 
alcuno bene mobile o immobile alia 
Compagnia con condizione che la ren- 
dita di quegli si dispensasse in fare 
dire messe o altri divini uficii, mari- 
tare fanciulle, o altre limosine, si 
debba eleggere in corpo di Compagnia 
cinque uomini di etk di anni trenta 
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o piu, e insieme al Governatore e coa- 
siglieri e uno correttore per le tre 
parti di loro d'accordo possino di- 
spensare secondo la loro discrezione, 
E qualunque cosa fusse lasciata a 
detta Compaguia non vogliamo a nea- 
sun modo gli possa possedere, ma 
debbasi dispensare per l'amor di Dio 
a luoghi pietosi, 36 ) o a persone bi- 
sognose e con que modi che disopra 
si dice, salvo di cose appartinenti al- 
l'altare o beni spirituali per uso di 
detta Compagnia o che detto testators 
espressamente dicesse: io lascio alia 
Compagnia acci6 se ne faccia la tal 
cosa. In quello caso vogliamo se ne 
faccia la volonti del testatore, o ve- 
ramente fusse dichiarato che fusse 
bisogno per la Compagnia, per l'altare 
o per pianete o cose necessarie per 
luogo; le quali cose fussino giudicate 
essere bene dispensate. In quello caso 
si possa torre sopra detti lasciti fatti 
per limosina quello bisognasse a detta 
Compagnia. 
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Delia osservanza dl detti capital!. 
Cap. XVII. 

11 sacro dottore messere Santo Agu- 
8tino nella Cittd di Dio nel quarto 
libro ci amipaestra e dioe: Sine of- 
fline nihil rectum inveniri potest. Cioe: 
senza ordine niuna cosa si pud 
trovare giusta, perd che dove non e 
ordine* quivi fe confusione e scandalo. 
E perd a cid che tra noi sia pace e 
carit& e non divisione e pena, ordi- 
niamo che i sopra detti capituli si 
debbino osservare ad literam cioe 
come stanno, e che il Governatore che 
fc, o che sar& per Tavvenire, non possa 
fare alcuno partito che non sia se- 
condo Tordine de capituli, e contra- 
facendo s'intenda esser privato per 
tre anni d'ogni uficio di detta Compa- 
gnia, e non possa rendere fave ne 
boce a cosa che si facessi per la Com- 
pagnia, e questo s'intenda quando 
pel Governatore, e consiglieri, e corpo 
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di Compagnia, per dua terzi fussi di- 
chiarato detto Governatore avessi con- 
traffatto; e non vogliamo che per al- 
cuno tempo o per alcuna cagione si 
possa o levare o mutare alcuna cosa 
di detti statuti. Ma quando paresse 
al nostro Governatore mutargli o tutti, 
o parte, debba prima metterlo a par- 
tito in corpo di Compagnia, essendovi 
almeno i dua terzi de' fratelli nel 
proprio luogo e Oratorio in tornata 
ordinaria essendo tutte le fave nere; 
essendovone una bianca non s'intenda 
vinto e non abbia luogo i detti nuovi 
statuti, se non quando saranno appro- 
vati dallo Arcivescovo o suo Vicario. 
Ancora ordiniamo che niuno dell a 
Compagnia si debba porre a sedere 
nel luogo di alcuno uficiale, e ponen- 
dosi possa il Governatore fargli pa- 
gare per ogni volta soldo uno, e il 
luogo del Governatore paghi soldi dua 
per ogni volta, e ciascuno degli ufi- 
ciali debba segnare il luogo e ponea- 
dosi a sedere ciascuno degli uficiali 
fuora del lato loro possa farli pagare 
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il Governatore soldi dua per ogni 
volta e vadino alia cassetta delle li- 
mosine, intendendosi per le tornate 
vere. E se alcuno vuole dire nulla al 
Governatore inginocchisi alia predella 
del desco 37 ) e dica allora se avra li- 
cenzia. 

Deo gratias. 



Delle donne 
saranno dl nostra Compagnia. 

Cap. XVIII. 

Ancora ordiniamo che ogni donna, 
che entrer& in nostra Corapaguia, pa- 
ghi per la entrata sua soldi tre e ogni 
anno Tordinario, e ogni di dica due 
pater nostri e dua ave marie, il lu- 
nedl quattro per 1'anime de morti. E 
quando muore alcuno di nostra Com- 
pagnia, siano tenute dire otto dl quin- 
dici pater nostri e quindici ave marie 
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per l'anima sua 38 ), cosi uomo come 
donna. E quando dimenticassi uno, gli 
possa rimettere a dire in una volta o 
dua, pure gli dica. 



Correzione del capitulo 
del Camarlingo. 

E perche si dubita che i danari di 
detta nostra Compagnia, stando nella 
cassetta, potessi nascere qualche scan- 
dalo, per levar quello vogliamo, che 
il camarlingo gli tenga a presso di sd, 
osservando ogni altro ordine e modi 
si contengono nel capitulo del camar- 
lingo. 



E perch6 molte cose delle infrascritte 
parvano grave, deliberorono di cor- 
reggere alquanti di detti capituli, i 
quali nomineremo qui da pi6. 

Del capitulo della limosina, ch« 
chiunque sar& di nostra Compagnia 
debba pagare ogni anno soldi quattro, 
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e che il Governatore non possa a nes- 
suno modo graziare tale debito. 

Del capitulo de correttori; perche 
noi 8iamo in lato che esce pochi preti, 
vogliamo cbe ognuno si possa con- 
fessare dove egli 6 piu comodo sanza 
recare altro segno solo la fede sua. 

Del capitulo dove e' dice delle tre 
tornate debba essere raso, vogliamo 
abbi tempo uno anno, intendendosi per 
quegli che avessino qualche scusa: 
questo rimanga nella discrezione del 
Governatore. 

Vogliamo che pgni altro ordine e 
modi si come tengono i detti capituli 
si osservi. 



39 ) In xpti nomine amen, anno ejusdem 
Incarnationis Milleximo Quadringente- 
simo nonagesimo octavo, lndifione 
prima, die vero lune septimo niensis 
maij, pont. sanctissimi in xpto pris et 
domini nostri domini Alexandri divina 
providentia pape VI, anno VI actum 
Flore ntie in archiepli curia florentina 
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presentibus ibid, ven.virisser Johanni 
Batista Paganuccio et ser Franc. de 
Fighino not. et civib. florentinis testi- 
bus ad premissa omnia et singula in- 
frascripta vocatis, habitis et rogatis. 

Pateat omnibus evidenter qualiter 
ven. vir Dnus Ludovicus de Adimari- 
bus canonicus florentinus. K. mi in Xpo 
pris et domini doraini Raynaldi de Ur- 
sinis Dei et Aplice Sedis gra. archiepi 
florentini in spiritualibus et tempo- 
ralibus Vicarius generalis, visis sup- 
scriptis capitulis, provisionibus con- 
stitutionibus et ordinamentis eidem 
pro parte infrascripte societatis, pre- 
sentatis factis editis ordinatis et 
compositis per providos et discretos 
ac vite et morum laudabiles homi- 
nes et personas spirituales sanctua- 
rie societatis confraternitatis et uni- 
versitatis quae vulgariter appellatur 
la Gompagnia di Sancto Basiiano di 
Barberino di Mugello, inscriptis in 
hac presenti una et quindecim aliis 
cartis precedentibus de membrana si- 
mul ligatis ipsisque per eundem do- 
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minum vicarium de verbo ad verbum 
per lectis et diligenter examiaatis, quia 
ut dixit ipsos reperiit fore inqualibet 
sui parte debitelaudabiles et catholicos 
ipsa capitula provisiones, constitutio- 
nes et ordinamenta et quodlibet eorum 
vigore dicti sui vicariatus officij omni 
via, jure, modoet forma quibus melius 
et efficacius potuit inqualibet sui parte 
confirmavit, auctorizavit et aprobavit 
mandans per me Justiaum notarium 
infrascriptum de predictis pub. confici 
instrumeutum. 

Et quia ego Juactinus olim Laurea- 
tii Juntini Imperiali et Apostolica 
auctoritatibus Judex ordinarius no- 
tariusque publicus et civis flor. nus nee 
non Archiepiscopalis curie flor. ne 
notarius et scriba, dictorum capitulo- 
rum presentation! et decreti inter- 
positioni omnibusque aliis et singulis 
in presentiet decern et novem capitulis 
proximo precedentibus et in preseuti 
et sesdecim cartis de membranis pro- 
ximo precedentibus descriptis presens 
interfui eaque rogatus scribere scripsi 
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et publicavi et in hanc publicam for- 
mam redegi et aliis meis occupatis 
negociis cuidam mihi fide presens 
instrumentum presentationis et alio- 
rumpremissorum transcribendum com- 
misi, ideoque me cum meo solito signo 
rogatus et requisitus scripsi. 



Alexander Martius Medices Dei 
Sanctiss: Sedis Apostolice gratia Ar- 
chiepus Plorentinus omnia supta Capla 
iterum et denuo approbamus, et con- 
firmamus auctoritatemque nostram 
pariter et decretum interponimus omne 
meliore modo etc. in quorum testi- 
monium etc. 

Datum Florentie in Nostro Ar- 
chiepiscopali Palatio, Die 31 decern- 
hris 1626 ab Incamatione. 

Alex. Martius Medices Archieps 
florentinus. 

Pro D. Josepho Barnio Canc. rI ° 
Cosmus Pucciettus subs. 
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NOTE 



*) Scritti inediti di Bartolommeo Corsini 
preceduti dalla sua vita e annotati da 0. 
Baccini. Firenze, Lett, di famiglia, edi- 
trici, 1883, a pag. 137. 

*) Diciotto sono i capitoli antichi. I mo- 
dern! invece sono dieci e trattano delle 
seguenti materie. 

1° Del modo di ripristinare la Com- 
pagnia. 

2° Del Titolo, veste e luogo di adu- 
nanze dei fratelli. 

3* Del Correttore e suo ufflzio. 

4° Delia qualita e quantita degli uft- 
ziali, e formazione delle Borse e l'estrn- 
zione dei medesimi. 

5° Delle Tratte edurata degli UffizL 
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6° Deir autoritk degli uflziali e loro 
prerogative. 

7° Delle feste ed obblighi di nostra 
Compagnia. 

8° Delle Adunanze, Tornate ed obbli- 
ghi dei fratelli. 

9° DelVammissione dei fratelli e par- 
titi da farsi. 

10° Dei fratelli e sorelle morosi al 
pagamento. 

Fanno seguito i capitoli della Compa- 
gnia del SS. Sacramento emanati il 20 
Marzo 1652 e approvati con Decreto arci- 
vescovile il 24 Marzo 1680. 

Voglio qui riportare il principio o intro- 
duzione, che dir si voglia, di questi nuovi 
capitoli della Confraternita dei SS. Seba- 
stiano e Rocco, al solo fine di far notare la 
differenza che passa fra gli uni e gli altri, 
cosi per la forma come per lo stile, e 
anche perche sono una prova ben chiara 
della venerazione in cui i barberinesi hanno 
sempre tenuto la loro pia Istituzione, la 
quale fino ab antiquo ha ispirato negli 
animi la viva fiamma della caritk e del- 
l'amore pel prossimo, virtu oggi, in ge- 
nerale, poco stimate per le teorie di una 
nuova morale che adagio adagio infiltran- 
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dosi nella umana societa tende a distrug- 
gere la religione dei nostri padri, r affetto 
alia patria e la tranquillita del focolare 
domestico. • 

Capitoli dell a Compagnia deisanti Seba- 
stiano e Rocco e S S.Sacramento dell a Parroc- 
chia di S. Stives tro a Barberino di Mugello* 

€ Che fino dai piu reinoti tempi del cri- 
stianesimo vi sieno state nella Chiesa 
certe religiose adunanze, che sotto vari, 
e tutti rispettosi Titoli si frequentavano 
con assiduita dai fedeli, e cosa tanto ri- 
saputa, e sicura che possiamo con cer- 
tezza affermare essere quelle incominciate 
col nascere della Chiesa medesima. Leg- 
gendosi negli Atti degli Apostoli Cap. 4, 
y. 31, che quei primi fervorosi cristiani 
si univano in frequenti adunanze per po- 
tere piu d' appresso godere degli abbon- 
devolissimi frutti della divina presenza 
e compagnia al che fare sembra che invi- 
tasse Gesu Cristo medesimo dichiarandc i 
spressamente che dove fossero ancor so- 
lamente congregati due o tre nel nome 
suo ivi sarebbe egli stesso in mezzo a 
loro : TIM enim sunt duo vel Ires congregati 
in nomine meo ibi sum in medio eorum. 
Math. Cap. 18, v. 20. 
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« Sull' esempio della nascente Chiesa e 
sulla massima esortazione del nostro 
Divino Maestro finodair anno 1436 alcuni 
pochi giovani di Barberino animati da un 
vero spirit o di pieta, e corredati di suffi- 
cient sostanze, chiesero con gran fervore 
ed ettennero di fondare in *detto luogo 
una Compagnia sotto il titolo in princi- 
pio di S. Sebastiano, e poi sotto quello 
dei santi Sebastiano e Rocco. 

« Qual fosse diquestapialstituzioneil 
bel successo lo fa conoscere la saviezza 
de' suoi capitoli, la sussistenza di lei non 
mai interrotta nel corso di circa quattro 
secoli, la moltiplicita di tanta gente, e 
• lontana, e vicina che concorse sempre a 
farsi ascrivere. Cresciuto per6 il numero 
dei fratelli crebbe ancora l'impegno della 
devozione ; e quindi considerando che non 
vi e mai culto bastevole per cui possa de- 
gnamente onorarsi quel Dio che adoriamo 
nel massimo tra i nostri misteri fu pen- 
sato per6 tra i fratelli della Compagnia 
di S. Sebastiano e Rocco si facesse una 
sceltadi ventiquattro col titolo di Anziani 
quali per gravita di costumi, esemplarita 
di vita, pieta e sostanze, come piii distinti 
fra gli altri, componessero quasi un corpo 
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staccato sotto il Titolo delSS. Sacramento 
ed avessero l'obbligo di accompagnarlo 
in cappa bianca agli infermi, e dovunque 
portasse il bisogno. di assistere col mag- 
gior decoro posaibile conforme fu allora 
chiesto e ottenuto. 

i Qual di questi sacri ritiri, e congress! 
ne resultasse decoro per 1' esercizio del I a 
religione, e frutto grande per la nostra 
salute, lo vediamo ora che gli abbi 
perduti; che per6 animati da quello zelo 
medesimo che fu istillato da Gesu Cristo 
e dalli Apostoli nel cuore de'nostri padn, 
desiderosi di camminare sulle loro trac- 
cie e da essi ricevere istru?ione ed esem- 
pio per il solo oggetto della gloria di 
Dio, e salute all' anime nostre, premurosi 
diripristinare le due Compagnie soppres^', 
ora che ne e data occasioue previe sempre 
le opportune approvazioni si sarebbe ve- 
nuti nella determinazione di dare alle 
medesime quell* ordine e norma che flea 
descritta nei seguenti capitoli. » 

') V. Quest' Atto e il nome dei 48 fratelli 
nelcit. libro : Scritti inediti ecc. a pag, 206. 

*) Vedi Cronaca mss. del Pulinari nel 
Convento d' Ognissanti di Firenze , a 
pag. 263. 
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K ) Bosco a y Frati. — Convento dei Mi- 
nori Osservanti di S. Francesco posto quasi 
tra Gagliano e S. Piero a Sieve. Fu foa- 
dato dagli Ubaldini ricchi e potenti 3i- 
gnori di una buona parte del Mugeflo, 
i quali, circa al 600, lo donarono ai fiati 
Basiliani che vi rimasero pex oltre due 
secoli. Abbandonato dai Basiliani anda- 
roQo ad abitare il Convento del Bosco i 
Romiti, ma verso il secolo XIII i medesimi 
Ubaldini glielo tolsero per darlo a S. Fran- 
cesco coll' aggiuntadi 300 braccia di selva 
intorno al Convento. Fu guardiano di questo 
liiogounillustre mugellano,il P. Giuliano 
Ughi della Cavallina. che lascib mss. una 
pregiata CrooacadiFirenze editala prima 
volta nell' Archivio Storico Jtaliano (App. 
del vol. II) dal P. Francesco Frediani. 
Fra Giuliano mori al Bosco a* Frati nel 
1569 nella grave eta di circa 90 anni. 

6 ) Corsini. Scritt. ined. cit. pag 144. 

7 ) II Poeta Corsini fu per due volte Go- 
Ternatore diquestaCompagnia. La prima 
«3ioe nel 1640, la seconda nel 1646. 

8 ) Vedi la nota num. 2. 

9 ) Cosi resulta da una ricevuta della 
Compagnia esistente ora nel R. Archivio 
di Stato. 
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10 ) II Brocchi dice che la cam pan a era 
stata gettata nel secolo XIV, e che pe- 
sava duemila libbre. Serviva essa per 
chiamare il popolo in soccorso del Ca- 
stello in occasione di invasions nemic&, 
V. Descrizione del Mugello. 

"J Corsini. Scritti ined. cit. pag. 209. 

**) In margine del codice si legge : vacat, 
e nel punto interrotto lo scritto e affatto 
inintelligibile. 

*») lntendiche chiunque avesse ayuto 
debito 4 soldi col la Compagnia son po- 
teva essere eletto Governatcre del la me- 
desima. 

4 *) Ora ne' nuovi capitoli tutte queste 
pratiche religiose sono state prudente- 
mente abolite. 

4B ) Cioe che fra di loro non vi sia pa- 
rentela di sorta. 

*•] Intendi Visitatori. 

") Questi libri preziosissltni per la ato- 
ria della Compagnia svent u ra tarn out e non 
esistono piu, perche e trad hi one averli 
distrutti un barberinese dopo il celebre 
Decreto della soppressione dalle Corpo- 
razioni religiose. 

* 8 ) Cioe se non garantisce per mezzo di 
due mallevadori. 
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lf ) Oggi malamente reso-conto. 

*•) Chagia per cada> o meglio Decade 
Perda Vufltio. 

fl ) Acconciare, allogare o meglio qui 
s' intenda che non possa pa gave danari. 

M ) Quest' uso non e ora piu in vigore. 
C'e per6 rimasta la caritatevole costu- 
manza di fare assistere nella notte il ma- 
lato da due fratelli che sera per sera si 
cambiano in ordine al ruolo dei fratelli 
iscritti. Coloro poi che per giusti motivi 
non possono adempire a quest' obbligo 
danno Tincarico ad uno o due fratelli 
pagandoli, perche in loro vece faceiano 
nottata al fratello infermo. 

13 ) Atare antiquato per aiutare. 11 Corsini 
nella Raccomandazione alVanima fatta d& 
Batista Michelini dice: 

Se io corro a chiamar gcnte, 
E lui dialamente 

Si muore senza ch'ognun Jo vegga, o l'ati. 
(Scritti inediti, citali a pag. 95-90). 

* 4 ) Torchio. Grossa Candela o meglio 
piu candele riunite insieme detto oggi 
comunemente torcetto. 

M ) Cera lavorata ridotta in forma ci- 
lindrica, Candila, Fiaccola, Facella. 

u ) Intendi che colui, il quale proponga 
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una persona che eserciti qualche pub- 
blico impiego, sia multato a 20 soldi. 

* 7 ) La corruzione di quel tempo non era 
dayvero inferiore a quella de' giorni no- 
stri ne'quali il mantener concubine si e 
esteso anche nei paesi e nelle borgate del 
contado. Ma l'indifferenza e il cinismo con 
cui si commettono simili sregolatezze e 
assai piu ributtante delPatto stesso il 
quale svela pur troppo il marcio del- 
l'odierna societa, la quale, allentato il 
freno ad ogni credenza religiosa, s' in- 
cammina a gran passi verso l'irrepara- 
bile suo sfacelo. 

M ) II Savonarola, austero ne f costumi, 
stimmatizzava dal pergamo questo vl- 
zio infame, al quale si davano le per- 
sone d'ogni classe e condizione del suo 
tempo. 

M ) Anche bU questo particolare il secolo 
presente puo andar glorioso e trionfante 
perche senza numero formicolano,ricoperti 
del manto delP ipocrisia, gli strozzini, 
vere mignatte che dissanguano coloro i 
quali hanno la disgrazia di cader sotto 
le loro mani. 

so ) Cioe trovandosi in luogo ove si di- 
cono messe. 
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84 ) Insuso una polizza — ciol scritto s% 
di una polizza. 

M ) Cioe non potrebbe dare il suo voto 
o prender parte alia discussione nelPadu- 
nanza. 

ss ) Cioe esclusa la distribuzione del pane 
e del denaro che suol farsi in questo giorno 
ai 12 fratelli della Lavanda, i quali rap- 
presentano i 12 Apostoli, quando Cristo, 
in segno di umilta, lavd loro i piedi. La 
parte del Cristo, come ognun sa, e rap- 
presentata dal Governatore della Compa- 
gnia, e gli Apostoli, generalmente, sono 
12 fratelli fra' piu. poveri. 

**) Adesso non si usa piu, e per dire la 
verita, mi sembra cbe i nostri remoti con- 
fratelli qui non si manifestino per quegli 
uomini austeri e severissimi come piu 
addietro abbiam veduto; poicbe le leccor- 
nle delle mandorle e degli anici mondati 
e del bere non stanno davvero punto bene 
'Colla solenne mestizia del giovedi santo. 

M ) La veste ora non ha segni di sorta; 
e semplice e di color nero con un pic- 
colo sparo sul davanti. 

3 «) Intend i : Luoghipii. — Quest a bella 
costumanza contiaud fino all'anno della 
soppressione. quando cioe la Confrater- 
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nita dei SS. Sebastiano e Rocco possedeva 
alcuni immobili e canbni toltigli ingiusta- 
mente dal citato Pietro Leopoldo. Che 
questi facesse tabula rasa alle fraterie ed 
allegrasse prebende dei conventi ch'erana 
divenuti il semenzajo di scandali e di 
vergogne, sta bene, ma non doveva fare 
il simile alle Confratemite come que sta 
di Barberino, la quale aveva ed ha il 
santo e nobile scopo di soccorrere gli 
infermi con queiramore ecarita fraterna 
insegnata dal Vangelo al quale i fondti- 
tori sMspirarono nella compilazione dei 
presenti capitoli. 

Z1 ) Desco. fi voce registrar anche nd 
moderni vocabolari. Per6 e affatto ab- 
bandonata e comunemente si dice banco 
per distinguerlo da quel pancone c v. 
macellai spezzano la came detto a^- 
punto il desco, o anche dalla men- 1 o 
tavola sulla quale si mangia. 

5i ) Cioe per I'anima del fratello o della 
sorella defunti. 

") II presente documento esattamente 
e conforme airoriginale dal quale l 1 ho 
copiato. 



FRUSTA LETTERS 



fc. 



Al Cav. Costantino Arlla. 



Gentilissimo Sig. Costantino, 

Onorato da molto tempo della sua pre- 
ziosa amicizia intitolo a Lei questa bric- 
cica letteraria scritta alia buona e senza 
pretese fra una pillola e Valtra e lo faccio 
volentieri per dimostrarle anche l'alta 
stima che ho per Lei che e cosl valente 
negli studj fllologici ed in quelli di cri- 
tica letteraria. U mio lavoro e ben me- 
schino di fronte a' molti suoi meriti, ma 
Ella che e tanto buono e cortese, spero 
accettera benignamente questa testimo- 
nianza di leale amicizia che proprio col 
cuore in mano oggi pubblicamente Le 
faccio. 

Mi creda intanto 

Suo affezionatissimo 
Giuseppe Baccini. 



r 



■fW^f-f^^^H-H^^H fr-Vfr-fr- 



Contipsti ed Armonie orvero Musica della 
Provridenza. Primo tentativo di un nuovo 
genere di romanzo storico-morale del Sa- 
cerdote Pietro Gencarelli. Roma, Ti- 
pograflc Frankliniana, 1883. 



Se il reverendo don Pietro Genca- 
relli, prima di dare alle stampe il suo 
infelice romanzo, avesse fatto leggere 
il manoscritto a qualche suo fidato 
amico, un po' infarinato di lettere, 
sono certo che egli, senza dubbio, 
Tavrebbe consigliato a bruciare il 
quiderno perch6 di tale aborto lette- 
rario non rimanesse briciolo di memo- 
ria. 11 motivo principale che mi mosse 
a dir quattro parole risentite su questa 
pubblicazione & Tamore vivissimo e 
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il culto sincero che io professo per la 
nostra bellissima lingua tanto barba- 
ramente lacerata dall'autore del libro 
piu sopra annunziato. 

II Gencarelli poco curandosi del- 
l'esigenze dell* arte moderna, ha preso 
la penna ed ha buttato giu alia car- 
lona quello che via via gli frullava 
pel capo e ruminando nella disordi- 
nata sua mente una quantita di cose 
spropositate ha scodellato un ibrido 
polpcttone che pomposamente voile 
intitolare: Musica delta Provvidenza. 
Egli nello svolgimento del tema, che 
pretese trattare, giammai si avvicina 
ad una soluzione concreta, e vagando 
nel campo delle ipotesi stanca e con- 
fonde il lettore senza porgergli un 
esempio morale o istruttivo, come in 
generale sogliono fare tutti coloro che 
veramente hanno studiato a fondo il 
soggetto prima d'incominciare ascri- 
vere un romanzo. 

Prima di tutto il Gencarelli ha tra- 
scurato affatto la sua edizione, perchfi 
in ogni pagina si trovano in quantitt 
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non indifferente errori di stamps, 
oltre a quelli che mano a mano si 
incontrano corretticolla penna. Quindi 
la forma, lo stile, le regole principali 
della grammatica vi sono quasi affatto 
bandite per dar luogo ad an ammasso 
di barbare voci non mai piu udite n6 
ideate nemmeno dal piti infimo scrit- 
tore di lunarj. II romanzo in discorso 
6 diviso in due volumi, a ognuno dei 
quali 6 premessa una brevissima e 
pedantesca lettera di dedica alia Be- 
gina Margherita d' Italia. La ragione 
di aver piantato due dediche, che gift 
per su cantano la stessa musica, io 
non la trovo e sarei curioso che qual- 
cuno me ne desse una spiegazione. 
Tuttavia questa osservazione riusci- 
rebbe inconcludente se nel libro vi 
fossero almeno la castigatezza dello 
stile, la giustezza del pensiero e Tor- 
dine logico delle idee. II Gencarelli 
ha preteso col suo romanzo narrare 
le vicende di una nobile famiglia na- 
poletana precipitata nella piu misera 
condizione per causa d'inaudite ne- 



166 

quizie e di tradimenti commessi dal 
capo di questa verso il Borbone e verso 
la Massoneria della quale faceva parte. 
Ma non 6 questo il luogo opportuno ove 
si possa riassumere il fatto sul quale 
si svolge il romanzo, e anche volen- 
dolo, forse, mal si presterebbe per la 
stravagante situazione e Timbrogliato 
intreccio dei personaggi, che vi figu- 
rano nel modo piii bizzarro e pift 
grottesco che immaginar si possa. In- 
vano si cerca in questo lavoro il ca- 
rattere spiccato, e in tutta la sua realty 
del protagonista, argomento principals 
di studio di ogni scrittore diligente; 
invano cerchi la verita e la variety 
delle descrizioni e delle osservazioni 
psicologiche, il passaggio regolare da 
un episodio e anche da un periodo 
all* altro e tanto meno vi si trova il 
dialogo spigliato, conciso, spontaneo; 
le idee coordinate ad un fine diretto 
e detecminato e molte altre doti in- 
dispensabili per un buon lavoro sto- 
rico-fantastico come probabilmente ha 
preteso di fare il reverendo signor 
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Gencarelli. Invece dell* armonia in 
ogni parte del discorso si scorge un 
disaccordo generate, un succedersi 
confuso di goffe e pesanti defiinizioni 
e di inverosimili paragoni nei quali 
fanno bella mostra di s6 i barbarismi 
d'ogni genere che urtano terribilmente 
e predispongono sfavorevolmente fino 
dalle prime pagine del romanzo. 

Un libro che ha in fronte Taugusto 
nome della Regina d' Italia, deve asso- 
lutamente essere scevro di ogni frase, 
di ogni minima parola indecente o 
triviale, e molto meno, di certe escla- 
mazioni irriverenti, tali per esempio 
il Dio Cane (proprio col C majuscolo) 
e il Per Dio replicato pift volte come 
si legge a pag. 80, 82 e 153 del primo 
volume. Questo riprovevole linguaggio 
se b indegno dell'uomo civile, sari 
molto piu vergognoso se uscito dalla 
penna di un prete che ha Tobbligo 
sacrosanto d'inculcare, e coll' esempio 
e colla parola, i precetti del buon 
costume e Tavversione alio sguajato 
turpiloquio, il quale non e stato, n6 
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sar& giammai, indizio di progresso e 
di civilti di una Nazione. 

Ma sari meglio dare an taglio al di- 
scorso per non entrare nel gineprajo 
di una discussione scabrosa e compli- 
cata. E perchS la mia parola corri- 
sponda pienamente col fatto ecco qua 
il fioY fiore delle edificanti bellezze 
filologiche che ho copiate fedelmente 
dal libro di don Pietro Gencarelli, il 
quale ebbe anclie Timprudenza di 
mettere in vendita il suo lavoro non 
ricordando la grave responsabilit& a 
cui l'esponeva la sua dedica. 

11 Gencarelli comincia la sua nar- 
razione storico-morale col seguente 
purgatissimo periodo: 

« Lk dove F acque del Mediterraneo 
« corrono *) in cerca di calma, come 
« a riposo sono da natura formato e 
« dall'arte ben fornito; dove la pi& 
« formidabile delle forze fisiche offre 
4f quando a quando un sublime spet- 
« tacolo indescrivibile ; dove la dol- 
« cezza del clima e le ricchezze del 
« commercio marittiino e terrestre 
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« diedero il famoso nome di Sirena 
« alia citte *), che, nel golfo spec 
« chiandosi, d'esser bella si compiace, 
« e gode di vedersi addivenire sog- 
« giorno ognor piii lieto ai tanto av- 
« yenturati mortali, che tra i diversi 
« popoli dell'orbe sono oggetto di 
« invidia, nel 1836 veniva al mondo 
« un fanciullo, cui nel fonte battesi- 
« male un principe della Real Casa 8 )^ 
< allora regnante, imponeva il nome 
« di Enrico 4 ). » Ma questo non 6 
tutto; perch6 si conosca il merito 
dell' A. vo'dare altri saggi di bello 
stile e di sintassi tratti dal romanzo 
suddetto : 

Ella si vedeva al timone della 

navicella 8 ) di suo flglio, intorno alia 
quale scherzavano bland e le piii tran- 
quille onde della vita; nelle cui vele 
alitavano dolcemente le pure e fresche 
aurette delle piu ridenti speranze: e la 
vedea solcar sempre sicura V aequo agi- 
tate del piu che infido mare sociale; 
perche sognava essere essa anche la 
Stella che splender dovea perenne suL- 
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Torizzonte agli occhi del suo diletto par- 
golo •). 

Amarissimapillola, che attaccd 

flno il cervello deir uccello di Giove, e 
che nei cupi giri cui andd soggetto , emise 
degli stridi, o decreti che facean ritenere 
poco accette alia sua celeste mensa le 
merci tramandanti odore ingrato piemon- 
tese; raddoppiando cioe, a rappresaglia, 
il dazio dei vini del Piemonte in Lom- 
bardia 7 ). 

Un altro poi rispondeva ; Otre r 

o utero modo vino proprio stomaco^ che 
vuole dire del vino bisogna heme %n otre 
flno a Hempirne il proprio ventre; ma 
forse questo latino e per le donne ; per- 
che vi si parla di utero, e noi questa 
bestia non Tabbiamo 8 ). 

Che io abbia tentato d' impa- 

rare a leggere tuo padre e vero ; che non 
ci sia riuscito lo dice la storia della tua 
famiglia 9 ). 

delle cose riguardanti il suo 

progetto e la sua visita alia Marchesa 

F tanto cbe meravigl iata di veder 

passeggiare per la citta i suoi pensieri 
accennati appena a quattro occhi alia 
Marchesina 40 ). 



ni 

lo raggiunsi sul ponte di Ter- 

ranova, gittato sul Crati a tempo della 
dominazione france"se, regnante Gioacchi- 
no Marat flume principale della nostra 
provincia u ) 

... . . io arrest ai il mio carretto, e 
1* invitai a montare, perch e avremo fatto 
il viaggio insieme 

con le lacrime che gli luccica- 

vano nell'orificio dei due vasi lacrimali 

essendo tre di loro padri di 

figli 

pregando pace alio spirito che 

li aveva informati 

Tutti schiacciavano il sonno 

Il rimbombo prodotto da una 

ballaccia gittata di piombo. 

poiritornastepalendoviilmuso 

con una tovagliuola 

la quale non meno di lui appas- 

sionata della letteratura italo-pagano-im- 
periale e della para italo-cristiana. 

perche io so che chi non aina 

Timane nella morte; e lo dice la Bibbia 
libro padre di quanti altri libri, ecc 

ma al sentiuiento ed a quel 

yiscere quasi conico misterioso, dove na- 
see e si agita non si comanda ....*') 
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Io, mamma, in tutto il tempo 

cbe sono stato senza scuola non ho fatto 
altro che interrogare gli armadii, gli scaf- 
fali, i cassetti, i servi piu anziani, l'aria 
della mia casa, le istesse mura; ed ho 
trovate cose ed ho sentito risposte da 
farmi vergognare di me stesso, da farmi 
giudicare meritata la profonda caduta, 
sebbene ne io, ne mia sorella, ne ella ci 
avessimo in nulla concorso. 

Intanto alia mezza dopo la 

mezza notte la carrozzella da nolo rompea 
il sonno dei pacific! abitanti di Barra 

*..... ed ebbe tutto l'agio di ricevere 
la consegna della lettera e di riporsela 
si bene in seno, che non si sarehbe da 
alcuno giunto a rinvenirla, anche ridu- 
cendola al vestito della prima donna nello 
stato di grazia 

cam rain facendo per le popo- 

lose vie della citta, andava cogli occhi 
e con gli orecchi raccogliendo quantole 
veniva fatto, fino alia modesta villa del 
Barone 

E questo basti per dare un saggio 
del hello scrivere di prete Gencarelli. 
Ora vo' dare uno Spoglio filologico- 
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umoristico, avvertendo che ad alcune 
parole ho potuto mettere Tequivalente; 
per altre, delle quali non s' intends 
panto il significato, bisogna ricorrere 
alTc esimio » autore affinche le di- 
chiari. 

Addivenire - Orbe - Accreditato - Inte- 
ressanti - All* intutto - Da natura sortita 

- Apprendere - Consono - Sennata - Na- 
scimento - 11 messo sempre per lo e gli - 
Dipinture (ritratti) - Palagio - Confltte 
(attaccate) - Malvezzo (aMtudine) - Larvata 
ironia (fine ironia) - Educazione sentita 
(buona educazione) - Germani (fratelli) - 
flomavasi - Cangiamento - Commend a bile 

- Coonestare (unire) - Verbo (sillaba,p<i~ 
rda) - Polvere di Marte (la guerra) - 
Levato (allevato) - Attuare (porre in ese- 
cuzionej - Avvenirsi (dedicarsi a una cosaj 

- Ceto (lignaggio) - Decantato (lodato) - 
Vulgo (volgo, plebe) - Saccentoni (sputa 
untenze, sputantondo) - Appartare (ripor- 
tare) - Preveggenza (previsione) - Magione 
[casa) - Mense sardanapaliche (sontuose) - 
Attraenti posizioni (pose civettuole) - Per- 
sonality (abitudini) - Valletto (servitore) - 
Garzonetto (fanciullo) - Dannati (costretti) 



L. 
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- Brillanti regal uzzi (regalini leggiadri) - 
Sinuosa Senna (?) - II come, nel che {come, 
nella quale) - Versato (valenle) - Mogano 
(Magogano, sorta di legno prezioso e di 
costo) - Dimora (abitazione) - Indiche tazze 
(porcellane chinesi, giapponesi, ecc.) - Ro- 
stri cri8talli (Mcchieri di cristallo) - Lim- 
pidilavamano - Sapone di redivivomuschio 
olezzante - Cocchi - Ancelli (servitori) - 
Imposte dorate (porte con dorature) - Ve- 
derlosi- Chiarovedere - Conservi (compagni 
di servizio) - Inviola - Intertenimenti - Ma- 
noduce (condurre per la mano) - Fanti - 
Intfigeribile - Immegliamento - Palme 
(mani) -Statura pusillo (?) - Putto - Neh?- 
(Jfr veto ?) - Crine - Piu lune - Immette 

- Serpe (circola, serpeggia) - Redatte (com- 
pilate) - Stemmate famiglie [famiglie nobili) 

- Sovrumane famiglie (famiglie potenti) - 
Sfere (astrij - Sparita (partenza) - Fitto la 
(messo la) - Igneo eleinento giovanile uni- 
versitario accadeinico e scolastico (scola- 
resca /) - Mercata (acquis tat a) - Congiunti 
e affini concscenti - Contagiato - Passio- 
nata - Paraggi - Dappresso - Niccolb 
Macchiavelli (Machiavelli) - Pregnante 
(incinta) - Stato interessante (donna gra- 
vida) - Mise in luce una bambola (una 
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bambino) - Bamboli (bambini) - Inguaribile 

- Pariete [parete) - Propie (proprie) - Ta- 
volo (tavolino) -Miseonoscendo - Sgabbelli 

- Fave strette - Dio Cane - Per Dio - Ruf- 
fiani - io sar6 inesorabile anche con Dio. 



A questo punto mi manca il corag- 
gio di continuare ancora a pescare 
nel pantano ributtante di tante lor- 
dure e non posso reprimere il mio 
giueto risentimento e alzar franco 
fcd ardito la mia voce, che e quella 
dell'uomo onesto, per rimproverare 
acerbamente prete Gencarelli della 
8ua sfacciataggine e consigliarlo a 
sgobbare lungamente sugli Esempi di 
hello scrivere in prosa di Luigi For- 
naciari, sul Vocabolario della lingua 
parlata di P. Panfani e sul Lessico del- 
Vinfima e corrotta italianitd, di P. Pan- 
fani e C Arlla. Quindi dia una ripas- 
satina ai primi dementi di gramma- 
tica italiana, alle regole d* ortografia, 
e si leghi bene stretto al collo, per 
averlo sempre sott' occhi, il Galateo 
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di Monsig. della Casa, dal quale potra 
ricavare utili ammaestramenti sul ri- 
spetto che dobbiamo a noi stessi e 
alia society. Finalmente procuri di 
bruciare tutte le copie della Musica 
della Provvidenza che ingombrano 
inutilmente i magazzini, e reciti cod 
raccoglimento il Confiteor$erYenorme 
fallo incui e caduto, dando alle stampe 
un libro ove s' insulta la Provvidema 
colla musica del Bio Cane e dei Per 
Bio e cose tali da gente da trivio. 



,,V: 



NOTE 



') Le acque del mare non corrono ma 
sibbene quelle dei flumi, torrenti, ecc. 

') Ma che intenda dire forse di Napoli? 
Mali ! vattel' a pesca dove il reverend o 
andra a battere. 

3 ) Ma quale, di dove ? 

4 ) Indovinala Grillo! Altro che Sibilla!! 
5 j Intendi la culla del bambino. 

6 ) Vol. I, pag. 9. — Avverto il lettore 
che io non tolgo ne aggiungo neppure 
una virgola e riporto il testo colla piu 
scrupolosa esattezza. 

7 ) Loc. cit., pag. 36. 

8 ) Vol. IT, p. 33. 

9 ) Loc. cit., pag. 62. 
,0 ) Loc. cit., pag. 64. 
!| ) Lqc cit., pag. 100. 
'•) II cuore ? 
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Alio studioso ed egregio Amico 
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MARIO PIERI 

E LA SUA GITA A CERTALDO 



Mario Pieri corcirese, gi& professore 
di storia universale nel Liceo pubblico 
di TreYiso e quindi nell' University di 
Padova, venne in Toscana disgustato 
e avvilito per l'indifferenza con cui 
era trattato dalla scolaresca, ed el; 
Firenze per sua dimora attratto dal 
fascino che questa benedetta e fortu- 
nata citt& esercita sull' animo dell'at- 
tonito forestiere, effettuando cosi un 
ardentissimo desiderio che da lungo 
tempo lo tormentava. E si gli piacque 
il gradito soggiorno, che yi rimase 
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fino alia sua morte avvenuta il 20 di 
maggio 1852. 

Uomo stravagante, bizzarro, divo- 
rato dair ambizione della gloria, era 
fanatico di conoscere e stringere ami- 
cizia con quanti letterati e artisti di 
grido onoravano in quel tempo l'ltalia, 
non guardandosi dall'esagerata pedan- 
terla in cui sovente lo trascinava que- 
sta sua prepotente passione. 

Per convincersi della veritadi questa 
mia asserzione basta dare un'occhiata 
alle sue memorie mss, inedite in parte, 
comprese in nove grossi volumi, che de- 
scrivono minuziosamente un periodo 
di circa 48 anni dell' avventurosa sua 
vita. Si trovano ora alia Riccardiana 
(cod. N.° 3254-62) unitamente ad altri 
minori scritti di lui. 

Sebbene in questo Diario (poichi 
giorno per giorno e notato quanto 
accadeva al nostro professore), s'in- 
contrino dei curiosi aneddoti e delle 
particolariti sulla vita privata d'il- 
lustri personaggi, pure, colla sem- 
plice scorta di esso, non sarebbe 
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possibile compilare uno studio compa- 
rative) della letteratura del secolo XIX, 
senza pericolo d' incorrere in gravi 
parzialiti di giudizio, inquantochd, 
dotato com' era il Pieri di carattere 
bollente, dettava di primo impeto le 
impressioni ricevute, o trascriveva cid 
che ascoltava nelle conversazioni pri- 
vate, senza dar luogo a quella seria 
riflessione e a quella saggia critica, 
che all' uomo di lettere sono indispen- 
sabili. 

Perd aveva Fanimo temperato al 
bene, e Tamore che nutriva per l'in- 
felice sua patria, non che i fremiti 
generosi da lui provati nell'udire le 
di lei sventure, lo rendevano caro a 
tutti quei nostri patriotti, che ansio- 
si, attendevano il sorgere della ful- 
gida stella, annunziatrice della reden- 
zione d* Italia. 

L' ainico che teneva in maggiore 
stima, dopo il Cesarotti, era l'immor- 
tale poeta Niccolini, che aveva gik 
veduto nel suo primo viaggio a Pirenze 
il settembre 1810. Ammiratore entu- 
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siasta dell' ingegno e del cuore di 
questo grande Italiano gli serbo sem- 
pre un culto speciale e un' amicizia 
profonda, cbe solo la morte pote tron- 
care. 

Fra i tanti letterati che il Pieri co- 
nobbe per mezzo del Niccolini in casa 
Certellini, luogo ove le Muse erano 
accompagnate dai sensi del piu sincero 
patriottismo, fu pure il vivace poeta 
mugellano Filippo Pananti, principe 
degli epigrammi8ti moderni. E poichS 
tutto cid che si riferisce al mio diletto 
Mugello ha per me una speciale attrat- 
tiva, piacemi dir brevemente qualche 
cosa delle relazioni fra i due letterati. 
II loro incontro avvenne la sera del 
7 settembre 1823, e il Pieri qualifica il 
Pananti per un uomo che forsepassa 
i sessanf anni, ma non ha nulla di 
singolare n& nella sua fisonomia ne 
nel suo favettare. Ma cidpoco importa 
in un valentuomo. 

Da quel momento i loro rapporti si 
fecero piii frequenti ora dalle signore 
sprelle Certellini, ed ora nei ritrovi 
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dicasaLenzoni, ove unaschiera d'eletti 
ingegni si radunava sovente a genial e 
banchetto in cui s' improvvisavano dis- 
sertazioni letterarie, e dove il Pananti 
recitava i pungentissimi suoi epigram- 
mi, applauditi e sempre festeggiati dal 
circolo degli uditori. 

Ma la circostanza nella quale il Pieri 
ricorda maggiormente il poeta di Eon- 
ta 6 nella gita che fecero insieme a 
Certaldo per visitarvi la casa ove nac- 
que Giovanni Boccaccio. Per non de- 
fraudare il lettore della originale de- 
scrizione, la riporto esattamerite, come 
il Pieri la lascid scritta nelle rammen- 
tate sue memorie. E cosi saranno 
anche gustati i graziosi versi scritti 
dai due poeti nelP album boccacce- 
sco per memoria della loro visita. 

« Certaldo 13 maggio 1826, Sabato. 

« Eccomi nella patria del Boccac- 
cio in casa Lenzoni. Ho accolto 
1' offertami ospitaliU per passare la 
« mattana dopo le tri3te nuove l )> La 
« giornata e stata bellissima ed il 
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« viaggio piacevolissimo, per queste 
« amene contrade, ed in eccellente 
« compagnia. Eravamo in quattro, cio6 
«< a dire il cav. Buonarroti (Cosimo 
« Auditore), il poeta Pananti, un certo 
« sig. Fabbrini, ed io. Siamo partiti 
« da Firenze alle*due e mezza della 
« sera, e siamo giunti qui innanzile 
« dieci. La sig.™ Carlotta Leuzoni 
« (padrona di casa) era giunta qui 
« alcune ore prima con altra carrozza, 
« entrovi il celebre pittore cav. Ben- 
« venuti, il celebre letterato Pietro 
« Giordani, e due suoi figli. 

« 14 maggio, Pentecoste. 

« Si 6 passato lietamente la gior- 
« nata. La mattina abbiamo visitato 
« la casa di Boccaccio, posseduta ora 
« dalla Sig. ra Carlotta Lenzoni, la 
« quale vi ha fatto dipingere a fresco 
« dal Benvenuti lo stesso Boccaccio 
« in forma naturale seduto a studiare 
« ad un tavolino coperto d' un tap- 
« peto rosso, sopravi un leggio con un 
« altro libro chiuso sul tavolino; 6 in 
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« atto d' interrompere un momento il 
« suo studio e di rivolgersi verso chi 
€ entra nell' uscio per riconoscerlo o 
« per accoglierlo, tenendosi la mano 
« manca sul petto, e la destra che 
« tiene una penna appoggiandosi sulle 
« ginocchia: accanto alia tavola, git- 
« tata sopra una seggiola, si vede la 
« sua pelliccia col fondo azzurro. Indi 
« dopo aver visitato tutto il castello, 
« siamo andati a sedere in uu bosco 
« vicino, dove il cav. Buonarroti, let- 
€ tore valentissimo, ha letto qualche 
« novella del Decamerone, tra le quali 
« quella di FraCipolla. Kitornati in ca- 
« sa infino all'ora di desinare, ciascuno 
« si e ritirato nella sua stanza, ed io 
« in questo mezzo ho letto il Deca- 
« merone. II numero dei nostri com- 
« mensali fu accresciuto dal grato 
« arrivo del figlio maggiore della pa- 
« drona di casa, Ottaviano, il quale 
« viene da Pisa dove studia all'IIni- 
c versit& per passare le feste con sua 
« madre. Dopo desinare si e fatto una 
« bellissima passeggiata per questo 
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« araeaissimo paese. Dopo cena (della 
< quale io non ho partecipato punto) 
« tutti son iti a dormire, ed io pure 
« lascio la penna per fare lo stesso. 
« Stamattina ho scritto questi versi 
« da mettere nell' album del Boc- 
« caccio. 

« Certaldo 15 maggio 1826. 

« Dopo la nuova della caduta di 
Missolungi. 

« Fra queste mura, ove spoglid il suo 

[frale 
« DegV itali scrittori il piu facondo; 
< II cor trafltto da un acuto strale, 
« L'obbrobrio io venni ad obliar del mondo. 

Mario Pieri greco. 

€ II Pananti vi scrisse questi gra- 
ziosi versi: 

« Fu nel popolo ed e certa opinione, 
« Che il buon messer Giovanni da Certaldo 
« Fosse un celebre mago, uno stregone, 
« Che ora si trova in un paese caldo. 
« Si, mago ffe quell o scrittor gentile 
« La magia del racconto e dello stile: 
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« Delle Muse cosi fra il vago coro, 
c E delle Grazie fra l'aoreo ballo, 
« Poteva il prosator puro e sonoro 
« Attraversare il ponte di cristallo J ) ; 
« Ma del suo dir tal e il soave incanto 
« Che si ha da creder ch'ei sia morto santo. 

Filippo Pananti. 



NOTE 



') La caduta di Missolungi. 

*) Si accenna air error popolare, ch'egli 
per forza di magia, avesse fabbricato un 
ponte di cristallo, per mezzo del quale 
passava dal colle del castello di Certaldo 
a un altro colle che vi sorge di rim petto, 
e che si chiama il colle del Boccaccio. 



BAIATA 

AD UN ARCHEOLOGO NOVELLINO 
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Al mio amice Qltavio Matassi. 



Carissimo Ottavio, 



Dedico a te che mi sei tanto affezionato 
lapresente sironcatura e sono lietissimo di 
poter far conoscere al pubblico il tuo nome 
che e quello di un vero e leale amico. 
Ti confesso che V animo mio molto ne 
gode e se ne compiace, non perche tu ab- 
;toa bisogno di questa mia testimonianza 
d* affetto, ma per il soave conforto che 
to provo nel tributare alP animo tuo gen- 
tile un omaggio cordialmente sincero. 

Credimi sempre 

Tuo affezionatissimo 
Giuseppe Baccini. 




l*«W>^^^^^^W^W^-?^-P-?-?'? 



Come dopo un buon acquazzone 
nel mese di settembre sbucan fuori i 
funghi a cagione del ribollimento del 
terreno; cosi di quando in quando, 
massiine allorch6 si discute qualche 
importante quistione, ti si fanno innan- 
zi certi sputatondo, i quali senza aver 
giammai sgobbato come si deve per 
gliArchivj, pretendono farla da dotti 
spiattellando avventati giudizi, specie 
in fatto d' Arte e di Storia, delle quali 
ignorano perfino i piu elementari 
principii. A cotal razza di gente si 
pu6 benissimo ascrivere don Girolamo 
Poggi, il quale nel giornale Arte e 
Storia va scombiccherando degli ar- 
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ticoli sui restauri e le variazioni da 
farsi fra poco al nostro celebre Or 
San, Michele, adoperando una critica 
tentennona e uno stile e una lingua 
che ricorda, alia lontana ve', le idro- 
piche scritture del secolo XVII. Alle 
prove, disse quello; ed eccomi qua 
pronto e preparato a far toccar con 
mano che egli nelle tre lettere che 
ha pubblicate nel mentovato giornale 
ha detto un sacco e mezzo di co...rbel- 
lerie. Cominciamo. 



Nella prima lettera pubblicata nel 
n. 44 dell' Arte e Storia il Poggi dice 
che « tra i molti documenti da lui 
copiati neirArchivio di Stato (di Pi- 
renze) ne ha uno che potrebbe dar 
lume ai Dotti periti che si occupano 
dal {sic) Palazzo sacro-profano d'Or 
San Michele, e che tali copie costano 
molta parte della vista a noi (a lui) 
poveri dilettanti di cose patrie. » 

Qui, com' ognun vede, il Poggi si 
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mette nella classe dei dilettanti, ma 
in un' altra lettera poi senz* altro si 
decreta da se stesso la patente di ar- 
cheologo. Fra poco, se dura in queste 
fisime, e' c'e da scommettere che ci 
si raffinerk tra mano, e scapperi fuori 
wchiietto con un suo bravo disegno 
per la facciata di S. Maria del Piore ! 
Veramente la qualificazione di dilet- 
tante, ch' e' si 6 data, la 6 un po' bar- 
bina per denotare colui che coltiva 
lo stadia delle patrie memorie, per- 
ch§, a mio credere, la & piii adatta 
aun cultore dell' arte drammatica ed 
ai commedianti anzi che ad un ar- 
cheologo in erba: ma tiriamo via. 

Dotti periti ? Perch6 dir dotto ad 
un architetto invece di valente? Chi 
ha mai sentito dire : « ho parlato al 
dotto pittore tal di tale, o al dotto 
scultore, al dotto architetto ecc? » 
Dotto 6 generalmente usato per chi 
professa lettere o scienze. Perito poi 
s'intende comunemente colui che 6 
chiamato dal tribunale a far la stima 
o perizia di cose o di beni, e la sua 
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relazione serve di fondamento alls 
sentenza. Dunque il Poggi dovev* 
dire volenti architetti ed eruditi at- 
cheologi che sono aggettivi proprii da 
usarsi in questo caso. Ne solo quesx) 
d a notare nella prima lettera, na 
altresi che il Nostro Eeverendo prence 
occasione da un do cu men to del 1&21 
per tessere una cicalata sulla que- 
stione dell* arco rampante, sul quale 
& la scala per mezzo della quaie si 
ascende all' Archivio Notarile ; e che 
il Gaddi costrui la scalar nordovest 
d'Or San Michele pe* l'accesso dei 
facchini con i gravi sacchi di grano (!!) 
alia pubblica annona nel vivo d'un 
pilastro... » e che il corridoio delle 
Gallerie presso Boboli « di il passo 
a centinaja di forestieri al giorno e 
non vi succede nulla; » e infineter- 
mina la lettera col seguente paragrafo: 
*c Caro Guido (il sig. Carocci Diret- 
tore del giornale suddetto) la nostra 
scala con la sorveglianza d'una buona 
guardia sarebbe bastante ad introdur- 
re gente civile, educata e rispettosa... » 
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Ma bravo, bravissihio don Girola- 
mo ! II vostro ragionamento « parlo 
per ver dire, n6 per odio, nc per di- 
sprezzo, l ) merita d'essere proposto 
alle scuole come modello di puris- 
8ima lingua e di strapotentissima ar- 
gomentazione. Cid basti quanto alia 
prima lettera. 



# # 



La seconda lettera, o vogliam dir 
cicalata ch' e intitolata: « Gli ornati 
di Or San Michele — Un confronto 
— Una veritd, storica, e ancora di 
gran lunga piu amena della prima. 
Non mancano le divagazioni fantasti. 
che, i concetti paralitici, gli errori di 
lingua e la grettezza delle idee. Ec- 
cone un beH'esempio: 

« Ma prima di mettersi dietro alle' 
poste di si care piante 2 ) per rintrac- 
ciare tra le sepolture degli scaffali 
delFArchirio e scuoter dalla polvere le 
glorie dei nostri maggiori.. .. » Io che 
da parecchi anni bazzico nel R. Ar- 



chivio di Stato sono rimasto pietrifi- 
cato, leggendo la grande ucoperta del 
prete Poggi curato d' Or San Michele, 
dottore, archeologo, eccettera, e gliene 
faccio qui a suon di nkcchere i mi- 
rallegro. Come ! gli scaffali deH'Archi- 
vio najcondano tra un palchetto e 
Taltro delle sepolture? E chi domio 
mai vi caccian la dentro ?... Ah... ecco, 
ecco ch'io l'ho indovinato. Forse 
quello sar& il deposito dove gli egregi 
e gentilissimi impiegati depongono le 
spoglie mortali dei genii incompresi 
e degli archeologi sbagliati, che stra- 
ziano barbaramente la genuina inter- 
pretazione di tanti e importanti do- 
cumenti. Vivendo e senteudo se ne 
imparano sempre delle nuove ! 

Di poi il Poggi passa a narrare al 
colto pubblico e airinclita guarni- 
gione una passeggiata tenerona, fatta 
al« raggio della luna nel Campo Santo 
di Pisa il pifi nobil d' Italia (sapevan- 
celo!) ove vive la pieti che v' 6 ben 
mortal » 3 ). 

Ma questo a casa mia, caro ed amato 
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sor curato, archeologo ecc, si chiama 
sragionare, sgramniaticare , e sfido 
chiunque a risoivere simili rebus 
rompi-capo come appunto son questi 
suoi. Di fatti, che ha ella voluto dire 
con quel « raggio lunare e un ultimo 
bagliore del pallido raggio » (sempre 
lunare ve' !) e poi con quella corona 
di rancide nenie che ti fan venire il 
raal del miserere? Ma questo non e 
tutto; eccoci al buono e al bello di 
questa umoristica lettera artistica. 

11 Poggi adunque riportando un 
documento del di 23 marzo 1380, nel 
quale i Capitani d' Or San Michele 
concedono ad Antonio di Francesco 
ed a Giovannello Buonafede, 1' appalto 
di alcuni lavori, dice che tal docu- 
mento per essere scritto in un latino 
harbaro e pien' di nessi, lo dk fuori 
ad litieram versificato (!!!). Senta sor 
Dottore: prima di tutto quando si 
pubblicano documenti cosi antichi e 
cosi importanti, com' e il citato, egli 
e necessario darli rigorosamente tali 
e quali come sono scritti; e cid per 
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varie e molte ragioni che io non staro 
a ripetervi per non fare come il Da- 
moni. 

In secondo luogo, ella chiama bar- 
baro il latino del XIV secolo? Cid di- 
mostra che la 6 un po' grosso con gli 
studj letterarii, altrimenti saprebbe 
che nel secolo di Dante, sebbene la 
lingua latina non fosse piu nel suo 
antico splendore, pure essa si conser- 
vava abbastanza chiara ed espressiva, 
ossia era una latiniti bassa ma non 
barbara come erroneamente e con 
poco comprendonio ella ha senten- 
ziato quella del documento in parola. 

In terzo luogo, quel pien' di nessi 
mi ha messo in sospetto che lei sia 
anche un po' grosso con la lingua no- 
stra, perch6 la lo sapri benissimo, 
ma forse se ne sard, dimenticato, che 
la vocale finale di una parola si elide 
quando 6 seguita da un'altra parola 
che incominci pure dalla stessa e tal- 
volta da un' altra vocale, ma badi sem- 
pre vocale; sicchd il suopien'di nessi 
e un imperdonabile errore d* orto- 
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grafia. II quale fa poi pariglia coll'al- 
tro piti assai marchiano versificato, 
in luogo di tradotto. Versificare, o 
non significa compor versi? E versi- 
ficato non si dice di un componimento 
in versi ? Se lei non mi crede, si pro- 
curi un Vocdbolario della Lingua Ita- 
liana che a quanto sembra la non lo 
tiene in gran conto, inforchi le barelle 
sul naso, e la vedra che la cosa sta 
appunto come dico io. 

Ma e' c'& ben altro ancora. che 
si potrebbe, di grazia, sapere sor cu- 
rato pregiatissimo d' onde V incognito 
e veramente stoppinesco ignudius ha 
ella pescato? Nel documento originale 
non c' e dicerto, perche ivi 6 scritto 
commodius, il quale da lei, non saputo 
leggere, 6 stato gabellato per igniu- 
dius, vocabolo fino ad ora non mai 
udito n^ conosciuto per Y universo 
mondo. Ma no, ora che ci penso, ella 
ha voluto fare la coppia con colui che 
scrisse nudibus pedibus. Ma bene! Ma 
bravo ! 

Un' altra cosellina ancora. 
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Abbia pazienza, signor curato, se le 
do noia colle mie pedantesche interro- 
gazioni ; ma Lei 6 tanto buono ! Deside- 
rerei un po* sapere perche, lei signoria 
reverendissima, si permette di snoc- 
ciolare arbitrariamente dei cognomi 
che non son cognomi? Veda: nel do- 
cuments teste citato, lei mette fra i 
testimoni al rogito, un eerto Fran- 
cesco Pieri BicchieraL Eppure avendo 
ella doppie lanterne, avrebbe dovuto 
vederci meglio di me che ne ho due 
e poco buone per mia disgrazia ! con 
le quali invece di questi cognomi ho 
veduto scritto nel codice nientemeno 
che Francesco di Piero bicchierajo, 
vale a dire che Cecco figlio di Piero, 
esercitava Tindustria o il mestiere 
del vetraio, o meglio fabbricava o 
vendeva bicchieri e cose simili. 

Quest' osservazioncella io non po- 
teva lasciar^da parte, perchd serve a 
maraviglia per dare il serra alia se- 
conda lettera dell' erudito archeologo 
d' Or San Michele « che si regge no- 
bilmente e senza aiuto ». 
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Io non aggiungo verbo. 



Resta la terza ed ultima lettera ar- 
tistica, ma per farla piti spiccia to- 
gliero qua e Ik qualche passo, a fin 
di vie piu far conoscere la sapienza 
archeologica e filologica del nostro 
dilettante archeologo, dottore ecceteta. 
Egli dice: «... il nostro Or San Mi- 
chele costruito originariamente a for- 
ma d' edificio che non crolla giammai 
la cima per soffiar dei venti 4 ) reg- 
gendosi.nobilmente e senza aiuto 

Sfido io ! Ea voglia la tramontana 
di soffiar furiosamente sull'Or San 
Michele! Egli h certo che essa non 
arriver& giammai a fargli piegare di 
un millimetro la severa ed annerita 
sua fronte, molto pifc che egli « si 
regge nobilmente senza aiuto » e di- 
ritto come un palo. 

11 nostro Poggi indi prosegue : « Se 
il capo Maestro faceto, (perch& faceto?) 
e dotto (e batti col dotto !) Simone di 



Francesco di Talento si raccomanda 
a noi poveri archeologi (spalancate le 
porte al sor curato), acciocche tute- 
lando le sue opere, come un giorno 
gli archeologi futuri tuteleranno le 
opere insigni da valenti architetti com- 
piute ai nostri giorni (?) e cercheranno 
salvarle da' futuri possibili vandalismi; 
e se egli 6 vero che egli ci dica per 
mQ0zo dell' opera sua, fate rispettare 
il mio ricamo ed intarsio in pietra che 
tanto mi costd di fatica deteriorato 
da quell'arco... > 

Lettor mio garbatissimo che ne dici 
di questa prosopopeja poggiana? A 
me, che V ho a dire ? mi fa scendere il 
latte alle ginocchia, e credo anche a 
te. Probabilmente prete Poggiha preso 
per modello la famosa predica-pap- 
polata messa in bocca a S. Francesco 
d'Asisi sulla piazza di Borgo S. Lo- 
renzo in Mugello inventata e descritta 
da un babbusco Istoriografo mugel- 
lano de* nostri tempi. 

Finalmente chiuderd questa mia 
chiaccherata riportando per intero il 
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seguente paragrafo, nel quale l'argu- 
tissimo don Girolamo, esprime un voto 
cosi stravagaute ed insensato che sem- 
pre piu conferma T opportunity del 
consiglio qua dietro da me datogli, 
quello cio6 che il reverendo sor dot- 
tore sgobbi bene e molto prima di' 
mettere il becco in molle e ciaramel- 
lare e scrivere d'Arte e di Storia;se 
no merited il fior delle bajate. 

E senz'altro ecco quail paragrafo 
accennato: « Ben sarebbe che ai piedi 
di quest* altare (intendi quello dedi- 
cate a S. Anna in Or San Michele) i 
Magi strati tornassero a giurare fe- 
deltk agli Statuti fior*entini (!!!) assi- 
curandoci di loro onesti sotto Pegida 
della B. Vergine; e che in bella mo- 
stra le Corporazioni delle Arti (s'in- 
tende gi& con un po' di zunnene) 
sventolandoi loro ricchi gonfaloni (!!!) 
sotto le volte maestose del primo tem- 
pio di perfetto ordine toscano dagli 
archi convessi, come le antiche uni- 
versity (??) almeno una volta 1' anno 
facessero comparsa religiosa e mo- 

14 
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strassero sentimeati di quella fede 
che in occulto professano i nicodemi 
(sic), in palese e fortemente i Seba- 
stiani, i Giorgi, i Claudi, i Nicostrati, 
i Sinforiani martiri e artisti loro pa- 
troni. > Enne e, ne, indovinate quel 
che £! 
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NOTE 



*) Cosi il Poggi stroppia il noto verso 
del Petrarca ! 

8 ) Il Poggi ha la mania d' incastrar 
versi nella sua prosa ma sciupandoli. 
Qui tartassa Dante. 

2 ) E dalli co'versi sciupati. Ah prete 
Poggi! Se mai Dante vivesse la tratte- 
rebbe peggio che non fece all'asinajo! 

*) Mena ! povero Dante ! 
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S. ANDREA A COMAGGIANO 

e 11 suo Battistero di Delia Robbia 



AWMustre Pro/essore 
Cav. Qaetano Milanesi 

Arciconsolo della Crusca. 



Egregio Sig. Professore, 

Piu e piu v&lte Ella col suo gran senno 
mi e stato prodigo di consigli nelle poche 
ricerche storiche che via via sono andato 
facendo sul prediletto mio Mugello. Giam- 
mai prima d'oggi mi si era presentato 
an 1 occasione propizia per dimostrarle 
quanto sia grato a tante gentilezze ed a 
tante belle cose che Ella mi ha sugge- 
rito col la vasta e veramente invidiabile 
sua erudizione. Riconoscente adunque dei 
favori ricevuti permetta che io Le dedichi 
questa breve descrizione delP antica e 
storica Chiesa di S. Andrea a Comaggiano 
e del monumento che essa possiede di 
della Robbia. 



Ella abbia la bonta di fare buon viso 
al piccolissimo segno che ho potuto darle 
della sincera ammirazione che sento per 
le rare virtu che lo rendono tanto bene- 
merito a tutti, e si degni di annoverare 
fra' suoi devoti amici e leali servitori 

L'affezionatissimo 
G. Baccinf. 
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Nelle amene adiacenze di Barbe- 
rino di Mugello, sulle rive della Lora, 
siede l'antica chiesa e Canonica di 
S. Andrea a Comaggiano. Oseura 6 
l'origine sua; la piu antica meraoria 
che io ne trovi sono due pergamene 
di Passignano, in una delle quali, in 
data del di 30 tnarzo 1110, 6 detto 
che Alberto del fu Pagano di S. An- 
drea dona al Monastero di Passi- 
gnano, dov'era Abate Ugo, tutte h 
case* cascine, ecc. nei Pivieri (sic) 
di 8. Andrea a Vigesimo, e San Ga- 
vino Adimari. L'altra pergamena 6 
del di 22 maggio 1242 e dice che Bi- 
sioro e Ventura fratelli e figliuoli del 
fu Albertuzzo da S. Andrea assegna- 
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rono in parte di divise a Sostegno 
loro fratello un pezzo di terra con casa 
presso la chiesa di Sant Andrea coir 
T dbbligo di pagare annualmente slaja 
12 di grano a Brunetta loro madre. 
L'atto fu rogato presso la Chiesa di 
Sanf Andrea a Vigesimo da Bernar- 
dino da Collina giudice e notaro l ), 
E ueppure si sa chi ne fosse in quel 
tempo il Patrono ne quando fu di- 
chiarata prioria. 11 nostro Corsini, 
citando questo luogo, lo chi ama San- 
l f Andrea a Valiano ed ecco come 
egli lo descrive nel canto XVIII, st 3, 
del Torracchione desolato: 

Avea la sera innanzi Alcidainante 
Fermato di sposare Ippodamia 
A un tempo di Valian poco distante, 
Tempio dove onorar gia si soli a 
Giuno, alle nozze, e ai parti sovrastante, 
Tempio, che delPeta vorace, e ria 
Ad onta, bello e saldo,e in piedi ancora 
E in esso Sant* Andrea da noi s'onora. 

Da'miei ricordi resulterebbe che 
dalla metk del secolo XV fino al prin. 
cipio del presente, la prioria di San- 
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t' Andrea era di dominio diretto della 
nobile famiglia Cattani da Barberino, 
alia cui estinzione, passd nei Caval- 
canti de' quali 1* ultimo rampollo fu 
il comm. Leopoldo Cattani Cavalcanti 
morto l'anno scorso in Firenze nel 
suo palazzo di piazza Madonna, la- 
sciando erede il marchese Guido Man- 
nelli-Riccardi. 

Pandolfo del fu Urbano Cattani, 
priore di Sant'Andrea a Comaggiano, 
piacendogli assai il soggiorno di que- 
sto luogo delizioso, voile fondarvi un 
ricco canonicato assegnando una ren- 
dita pel mantenimento della Chiesa 
e del Eettore pro tempore. La perga- 
mena di fondazione da me copiata, in 
cui sono descritti i beni di esso be- 
nefizio, trovasi nelYArchivio Gene- 
rale del Eegio Archivio di Stato di 
Firenze. Essa 6 dell' anwo Incarna- 
tionis Domini millesimo qaadrigente- 
simo nonagesimo sexto , Inditione de- 
cimaquarta, die veto martis vigesima 
prima mensis Junij more Florentie, 
Pontificatus S.mi in Xpo patris et 
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domini Bni Alexandri divina pro- 
videntia pape sexti, anno quarto. 

II fondatore tenne il canonicato fino 
al 1525, nel quale anno lo rinuncio 
a Pietro Pellegrino Cattani col diritto 
di regresso nel canonicato. Nel 1538 
mori Pietro Pellegrino, e insuo luogo 
fu nominato Pier Francesco di Cle- 
mente de'Ricci di Prato. Al Ricci 
successe un altro Pan'dolfo Cattani 
che prese possesso del canonicato 
Fanno 1563 *). 

I/affezione che il Cattani dimostro 
per la Chiesa di Sant' Andrea lo in- 
dusse ad abbellirla di molte e pre- 
gevoli opere dei piu valenti maestri. 
Cosl fece dipingere lastupenda tavola 
della crocitissione che il compianto 
Giuseppe Ajazzi, intelligente di cose 
d'arte e buon letterato, dichiard es- 
sere opera di Alessio Baldovinetti 3 ). 
Mi piace anzi far noto che una delle 
figure che compongono ilquadrosidice 
essere il ritratto di Pandolfo Cattani 
fondatore del Canonicato, ed io lo 
credo benissimo costumandosi in quel 
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tempo di riprodurre ne' dipinti l'ef- 

figie di colui che ordinava e pagava 

il pittore. A questo prezioso mo- 

numento artistico voile il Cattaai 

aggiungere il dono di due bellissimi 

bassorilievi robbiani rappresentauti 

due angeli, alti circa un braccio e un 

quinto, inginocchiati e sostenenti cia- 

scuno un candeliere che facevansi ri- 

scoatro all'altare della Madonna, ai 

lati del quale posavano su due men- 

soline di legno. Ora gli angeli non vi 

sono piu; ben e vero pero che vi ri- 

mangono ancora le due mensoleJbru- 

che bruche, poiche temporibus UU 

l'accorto patrono, teraendo qualche 

grave infortunio di rottura o di la- 

droneria, penso saviamente di pren- 

derseli per se mandando in cambio 

alia chiesa di S. Andrea due caude- 

labri di legno del valore di pochi 

soldi. Gli angeli di S. Andrea spiccato 

che ebbero il volo dal Mugello non si 

sa in quali remoti lidi facessero so- 

sta ed e qui proprio il caso di ripe- 

tere il noto adagio dell'araba fenice. 
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In ogni modo rallegriamoci e ringra- 
ziamo il gloriosissimo apostolo S. An. 
drea che ci abbia almeno conservato 
immune dallo sporpero vandalico il 
bellissimo battistero della Robbia che 
sar& da me piti sotto conveniente- 
mente descritto. 

E da avvertirsi che al fonte batte- 
simale di Sant' Andrea, fino alia meta 
del secolo XVII, ricorrevano i popoli 
vicini di Barberino, Santa Maria a 
Vigesimcv Cirignano e Cavallina per 
fuggire il disagio di recarsi per que- 
sto effetto alle lontane loro Pievi di 
San Gavino Adimari e di San Gio- 
vanni in Petroio. 

La canonica di S. Andrea, prima che 
ne fo8sero patroni i Cattani, sembra 
che abbia servito di ritiro ai canonici 
agostiniani, come dimostra la figura 
di un canonico, quasi al naturale, 
dipinta in una parete del chiostro; e 
dubito che anticamente questo chio- 
stro fosse tutto ricoperto di pitture, 
confortando tale mia ipotesi Tunico 
dipinto rimasto sopra la porta che 
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mette alia scala della cauonica, nel 
quale 6 figurato San Pietro quando 
pauroso passeggia sulle acque del 
mare. 

Nel cortile di questo chiostro, su in 
alto, si vedono alcune armi della fa- 
miglia Cattani anch'esse pure di terra 
della Robbia, e uu poco discosto dal 
centro, e il pozzo difeso dal suo para- 
petto circolare di pietra finissinia e 
di un sol pezzo, lavoro elegantissimo, 
come pare, del secolo XVI. Sopra al 
chiostro riposa un ballatojo assai 
grande che conduce alle stanze della 
canonica, il quale probabilmente an- 
ch'esso doveva essere dipinto; ma ora 
non vi resta che una sola figura di 
donna, rappresentante forse V Abbon- 
danza o la Primavera, che porta in 
capo Una bella cesta di fiori e frutte; 
e chi sa che togliendo con molta cau- 
tela e diligenza il bianco delle pareti 
non si potesse scoprire qualche altra 
pittura? La prova sarebbe facilissima 
e senza tema di alcun danno mate- 
riale. 



224 

Semplice, come quella del chiostro 
e della canonica, & I'architettura della 
facciata della chiesa, sulla quale, a 
sinistra, si vede lo stemma gentilizio 
dei Cattani lavoro d'invetrato della 
Robbia. Sopra la porta d' ingresso si 
scorge a mala pena un' altra pittura 
della stessa mano delle allre piu so- 
pra citate, ma in stato si miserando 
che mi dispensa dal descriverla. 

Adesso entriamo in chiesa e osser- 
viamo attentamente in quale condi- 
zione adesso si trova. 

Nulla *di particolare ha nella sua 
architettura ; piccola e piuttosto bassa, 
di figura rettangolare col palco a ca- 
valletti. ha tre soli altari ; nel mag- 
giore e la citata tavola del Baldovi- 
netti, negli altri due laterali de'fian- 
chi della chiesa & in quello a destra, 
dedicato alia Madonna, una piccola 
immagine della Vergine col bambino 
in braccio in bassorilievo di terra 
cotta di incerto autore che io giudico 
del secolo XV o XVI, ma deturpata 
modernamente, al solito, nel volto da 
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vernici e colori ; tuttavia 6 cosa di 
1 qualche pregio e degna di essere 
| consemta. 

Ma l'opera che maggiormente desta 
J'ammirazione di colui che visita San* 
t'Andrea 6 senza dubbio il famoso 
fonte battesimale di Luca, o meglio 
di Andrea della Robbia. 

E situato a sinistra di cbi entra, e 
prossimo alia porta d' ingresso. Vi si 
accede per mezzo di un usciolino 
stretto con una finestrella ingratico- 
lata. Eiceve luce da piccola finestra 
in alto che dk sul camposanto ; sopra 
una base un po'sbocconcellata e cor- 
*osa dal tempo, posa il fonte robbiano 
ilto circa un metro e di figura esa- 
ona sulle cui facce sono di bassori- 
evo figurati alcuni episodi del Pre- 
arsore, ma disgraziatamente mutilato 
t piii parte e poco vi rimane d'in- 
tto. II fondo 6 bianco, perd si vede 
me che in antico aveva varie dora- 
re di cui oggi appena si scorge 
iccia. 
Sopra al fonte, incastrata nel muro, 
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in facciata vedesi una Madonoa pari- 
mente di terra cotta, non invetriata, 
di bassorilievo, opera d'incerto, di- 
screta e ben fatta, circondata da una 
stupenda ghirlanda di frutta e sor- 
retta da una graziosissima mensola 
e Tuna e 1' altra della Bobbia. 

Finalmente su in alto della cupo- 
letta, vedesi una seconda ghirlanda 
della stessa materia ma di forma cir- 
colare che ha nel mezzo la colomba 
simboleggiante lo Spirito Santo. 

Dal lato opposto a quello del bat- 
tistero havvi la cosi detta capannuccia 
o Presepio, e fra le tante figurette di 
magi, pastori. ecc, di terra cotta pe- 
santissima che la compongono, mi 
parve degna di particolare attenzione 
Timmagine di S. Giuseppe e quella di 
un angelo inginocchiato sopra una 
mensolina di legno. 

A questo punto forse qualcuno do- 
mander& : perch6 in luogo cosi remoto 
si trovano tante belle cose? La ri- 
sposta 6 semplicissima quando si ri- 
pensi alle ricchezze possedute dai 



Cattani e alia nobile gara degli an* 
tichi signori di abbellire i palazzi, le 
ville, i castelli e le chiese, ambiziosi 
di lasciare ai posteri splendidi esempi 
di pietS. e di patrio affetto. Ma ahim6 ! 
in qual conto sono essi oggi tenuti? 
E pur troppo rotta la stampa di quella 
stirpe gloriosa di cittadini accorti, 
Iiberali e valorosi. 

Intanto, per tornare al nostro di- 
scorso, si vada la a Sant'Andrea a 
Comaggiano e si osservi in quale con- 
dizione si trovano la chiesa e la ca" 
oonica. E incominciando dalla prima 
iiro che entrandovi da tutt'altro sen- 
imento che di devozione e di racco- 
[limento io fui assalito e mi venne 
oglia di uscirne subito. 
A prima vista si presenta il pavi- 
tento sconquassato, insalubre per 
timidity che vi filtra dal vicino cam- 
>santo e dalle antiche sepolture; le 
ura sudice, indecenti, aperte in piti 
oghi o rattoppate alia peggio con un 
' di calcina senza nemmeno una 
anellata di bianco; sudicio 6 pure 
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il battistero e disadatto alia conser- 
vazione del monumento robbiano, e 
non & gran tempo che staccatasi "dal 
murd l'immagine della Madonna, di 
sopra descritta, poco mancd non schiac- 
ciasse il povero Priore, egregia e de- 
gna persona, che stava spolverandola. 
Buon per lui che accorse subito gente 
a trarlo di pericolo, diversamente su 
lui sarebbe caduta e andata in pezzi 
la Madonna, e la bella mensola. Ci6 
non fari punto meraviglia quando si 
sappia che dalle mura del battistero 
passa il condotto della latrina della 
canonica. II tempo ha spezzato il con- 
dotto producendo quelle infiltrazioni, 
che, prima o poi, saranno cagione di 
piii serie conseguenze, non ostante 
che il buon parroco abbia saviamente 
soppresso l'uso di questa latrina. 

La sagrestia piena di crepacci, 6 
una minaccia continua per colui che 
devefrequentarlajilchiostro un tempo 
si elegante, fa proprio pieta: \k tu 
vedi il bel parapetto del pozzo abban- 
donato e smozzicato che s'incammina 
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a gran passi alia sua totale rovina ; 
qua le pietre del cortile parte spez- 
zate e parte sollevate dal suolo, hanno 
la8ciato scoperchiato il terreno su cui 
vegetano tranquille le erbe; e non 
passeri molto tempo, se prontamente 
non vi si pone rimedio, che il mio 
buon amico Priore s'addormenteri al 
noioso gracidare delle rane del sotto- 
stante cortile, convertito in un vero e 
proprio pantano ! Le tettoje e le docce 
poi, in generale, cadono a brandelli 
con grave danno del fabbricato. In- 
somnia guardisi pure questo luogo 
dall'alto in basso, aH'interno e al- 
i'esterno, troveremo materia abbon- 
dante di osservazioni e di critiche da 
fare a chi ha Tobbligo di mantenerlo 
nel decoro conyeniente. Io intanto 
esclamerd con dolore ma con la solita 
mia franchezza : 6 religione, 6 cariti, 
e giustizia di trascurare in tal modo 
un luogo che non al culto, ma a ri- 
cetto indegno di ogni bruttura pare 
destinato? 
Io vorrei che monsignor Cecconi 



230 

visitasse Sant' Andrea a Comaggiano, 
e sono certo che ne rimarrebbe for- 
temente addolorato. Ma nutro piena 
fiducia che l'attuale patrono, persona 
religiosissima e facoltosa, rimedieri 
sollecitamente a tanto male, auguran- 
domi di riprendere fra breve la penna 
in mano per lodarlo e ringraziarlo 
pubblicamente d' aver compiuto final- 
mente il voto di ogni onesto cittadino, 
salvando da sicura roviua un monu- 
mento storico importantissimo, che 4 
gloria nostra e nobile vanto della 
gioconda patria di Giotto, deirAnge- 
lico, di Mons. della Casa, del Clasio, 
del Pananti, e del vivacissimo poeta 
Bartolommeo Gorsini. 






NOTE 



*) Spoglio delle pergamene del Mona- 
stero di Passignano nel R. Archivio di 
Stato di Firenze. 

*) Pandolfo Cattani mori in Firenze nel 
1528. II senatore Carlo Strozzi nel suo 
Jndice di cose ecclesiastiche, posseduto 
dal piu volte citato R. Archivio di Stato, 
registra che il di 20 novembre 1467, coi 
rogiti di Ser Pagolo di Amerigo Grassi, 
la Chiesa di Sant'Ambrogio a Giratola 
fix unita alia prioria di Sant'Andrea a 
Comaggiano, e nel 1496 il Capitolo flo- 
rentino concede alia medesima alcune 
terre in enflteusi poste nel popolo di San- 
t'Andrea a Cignano per l'annuo canone 
ii florini 50. 
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A proposito della chiesetta di S. Ambro- 
gioa Giratola, sappiasi che in essa, tem^o 
addietro, si vedeva un quadro su tavola, 
piuttosto grande e di forma quasi qua- 
drata, lavoro d'anonimo del secolo XV, 
rappresentante 8. Ambrogio ed altri san- 
ti. Le figure erano disposte in modo che 
sembravaoo collocate in tanti taberna- 
coletti a guisa di nicchie. Questo di pinto 
non dico ch' e' fosse un capolavoro, ma 
tuttavia siccome rappresentava un'epoca 
propizia alle Arti, doveva esser lasciato 
al suo posto molto piu che esso eral'unico 
omamento della chiesa. Sapete voi come 
andd Taffare? H Patrono, allorche riven- 
died il Canonicato Cattani, al quale ap- 
parteneya il pod ere detto di Giratola, 
feee portare il quadro in Firenze dicendo 
che aveva bisogno di restauro del quale 
egli se ne sarebbe incaricato. La cosa 
andd tanto per le lunghe che il Patrono 
morl ed il quadro non ritornd a Giratola 
e dove sia andato a girondolare non lo 
sappiamo perche adesso non se ne sa 
piu ne puzzo tie bruciaticcio. 

5 ) Questa tavola dev ? essere una del- 
I'ultime sue opere, essendo morto nel 
1499. II P. Lino Chini, che ha la f re sea 
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faccia di firmarsi Istoriografo del Mu- 
gello, non ne azzecca proprio una, per- 
ch^ egli, nella spropositata sua Storia 
antica e moderna del Mugello (Firenze, 
Carnesecchi, 1876), gabella questo quadro 
perlavoro del Ghirlandaio! E gia che 
8ono qui mi piace far notare come in 
detta Storia invano si cerca la descrizione 
della Chiesa e canonica di Sant' Andrea 
a Comaggiano ; anzi il Chini parlando 
alia frettolosa del Battistero robbiano 
(lib. VI, cap. VI) lo dice di forma rotonda 
precisamente come il Brocchi [Descrizione 
id Mugello, Firenze, 1748, pag. 150), da 
cui ha copiato quasi le testuali parole, e 
per farla piu liscia non ha neppure ci- 
tato Sant' Andrea nell'indice smilzo che e 
in fine del quarto volume. Bt nunc eru~ 
dimini! 



AWERTENZA 



II cortese Lettore abbia la bonta di non 
tener conto del] a nota V a pag. 67 e 
delPVIII a pag. 68. Quando furono stam- 
pate quelle due note io non avevo idea 
di pubblicare un volume, ma un opuscolo. 
Ora che il volume m' e venuto fatto senza 
avvedermene non posso piu rimandare il 
Lettore a leggere altrove ci6 che appunto 
pu6 trovare in questo medesimo libro. 
B giacche sono a correggere ecco qui 
appresso alcuni errori che mi sono caduti 
sott' occhio. 

A carte 11, linea 24, invece dell' anno 
1486 deve dire 1485. — Ac. 23, linea 20 
Via dei Fossi, si legga Via del Fosso. — 
Lc. 70, linea 17, invece di Bracciotti deve 
ire JBacciotti.—A c. 133, linea 15 si legga 
ustizia invece di instizia. 
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